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DE

Sicherheit

Zu diesem Dokument

Dieses Dokument richtet sich an die Betreiber von Geberit Urinal-
steuerungen mit elektronischer Spuilauslésung, Netz- oder Batteriebe-
trieb.

Dieses Dokument gilt fiir die Ausfiihrung dieser Urinalsteuerungen mit
Bluetooth®-Schnittstelle. Diese Urinalsteuerungen sind auf dem

Typenschild mit ,IRU-08-A* und dem Geberit Connect-Logo gekenn-
zeichnet.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Geberit Urinalsteuerungen sind zum automatischen Spilen von Uri-
nalen bestimmt. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungs-
gemass.

Ubersicht iiber die Warnstufen und Symbole in dieser
Anleitung

Warnstufen und Symbole

ACHTUNG

Kennzeichnet eine Gefahr, die zu Sachschaden fiihren kann, wenn
sie nicht vermieden wird.

o

Weist auf eine wichtige Information hin.

Sicherheitshinweise

* Bedienung, Pflege und Instandhaltung dirfen nur so weit durch den
Betreiber ausgefihrt werden wie in dieser Betriebsanleitung
beschrieben.

* Reparaturen, Umbauten und Zusatzinstallationen durfen nur durch
ausgebildete Fachkréfte im Sanitérbereich ausgefiihrt werden.

* Der Austausch von stromfiihrenden Teilen darf nur durch ausgebil-
dete Fachkréfte im Elektrobereich ausgefihrt werden.

« Es dlrfen nur Geberit Ersatzteile verwendet werden.
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Produktbeschreibung

Aufbau

Abbildung 1:  Geberit Urinalsteuerungen mit elektronischer Spiilauslésung, Netz- oder Bat-

teriebetrieb

Abdeckplatten mit Sensorfenster
Sensorelektronik mit IR-Sensor
Befestigungsrahmen
Batteriefach

Netzteil

Magnetventil

Absperrventil mit Drossel

N O o~ W=
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DE Technische Daten

Netzbetrieb Batteriebetrieb"
Nennspannung 110-240 V AC -
Netzfrequenz 50-60 Hz -
Batterietyp - Alkali (1,5V AA)
Betriebsspannung 45V DC 3V DC
Leistungsaufnahme <05W <05W
Fliessdruckbereich 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Durchfluss bei 1 bar mit Durchflussbegrenzer | 0,18 I/s 0,18 1/s
ZD:rrchfluss bei 1 bar ohne Durchflussbegren- 0.3 /s 0.3 /s
Maximale Wassertemperatur 30 °C 30 °C
Spulzeit Werkseinstellung 7s 7s
Splilzeit Einstellbereich 1-15s 1-15s

Funktechnologie

Bluetooth® Low Energy?

Frequenzbereich

2400-2483,5 MHz

Maximale Ausgangsleistung

4 dBm

n Lebensdauer der Batterie: ca. 2 Jahre

2 Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und werden durch

Geberit unter Lizenz verwendet.

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Geberit International AG, dass der Funkanlagentyp Geberit Urinalsteuerung mit
elektronischer Spulauslésung, Netz- oder Batteriebetrieb der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollsténdige Text der EU-Konformitéatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

6 BE GEBERIT
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Bedienung

Geberit Apps

Fir Bedienung, Einstellungen und Wartung stehen verschiedene Geberit Apps zur Verfligung.
Die Apps kommunizieren Uber eine Bluetooth®-Schnittstelle mit dem Gerét.

Die Geberit Apps sind fiir Android- und iOS-Smartphones im jeweiligen App Store kostenfrei
erhaltlich.

Verbindung mit Gerat herstellen

> QR-Code scannen und Anweisun-
gen auf der Landingpage befolgen.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Spillung auslésen

Die elektronische Spulauslésung erfolgt tber eine Infrarotbenutzererkennung. Der Erfas-
sungsbereich der Benutzererkennung beginnt ca. 50 cm vor dem Sensorfenster. Nach einer
minimalen Verweilzeit von 7 Sekunden wird beim Verlassen des Erfassungsbereichs eine
Spllung ausgeldst.

Zu Testzwecken kann eine Spulung auch mit einer Geberit App ausgeldst werden.

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 7
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DE Stérungen beheben

Stdérung

Ursache

Massnahme

Keine Spulauslésung

Netzbetrieb:
Netzausfall (grine LED auf Netzteil
leuchtet nicht)

» Stromversorgung Uber-
prifen.

Batteriebetrieb:
verbrauchte Batterien (LED im Sen-
sorfenster leuchtet)

» Batterien ersetzen. —
Siehe ,Instandhaltung®,
Seite 9.

Geschlossene Wasserzufuhr

» Wasserzufuhr 6ffnen.

Fehlspilungen (zu frih, zu
spat, ungewollt)

Verschmutztes oder nasses Sensor-
fenster

» Sensorfenster reinigen
oder trocknen.

Zerkratztes Sensorfenster

» Fachkraft kontaktieren.

Stérungen des Infrarotsensors
durch Raumeinflisse (Spiegel,
Metallflachen, Glaswaschbecken
usw.)

» Fachkraft kontaktieren.

Wasser lauft sténdig in die
Urinalkeramik.

Softwarestérung

» Stromversorgung flr
10 Sekunden unterbre-
chen.

» Fachkraft kontaktieren.

Technischer Defekt

» Fachkraft kontaktieren.

Ausspllung der Urinalke-
ramik ist ungentigend.

Falsch eingestellte Spiilzeit

» Spllzeit einstellen. —
Siehe ,Instandhaltung®,
Seite 9.

Verstopfter Korbfilter im Magnetven-
til

» Fachkraft kontaktieren.

Zu wenig getffnete Drossel

» Fachkraft kontaktieren.

Zu tiefer Wasserdruck

» Fachkraft kontaktieren.

Wasser spritzt aus der Uri-
nalkeramik.

Zu hoher Durchfluss

» Fachkraft kontaktieren.

8 BE GEBERIT
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Instandhaltung

DE

Aufbau Kapitel
Instandhaltung

Die in diesem Kapitel angegebenen Hand-
lungsanweisungen missen zusammen mit
den zugehdrigen Abbildungssequenzen im
Anhang durchgefiihrt werden. In der Hand-
lungsanweisung wird auf die zugehdrige
Abbildungssequenz verwiesen.

Wartungsintervalle

Folgende Wartungsarbeiten bei Bedarf,
spatestens aber in den angegebenen Inter-
vallen durchfiihren:

Arbeiten Intervall

» Oberflache der
Abdeckplatte rei- | Wéchentlich
nigen

» Urinalkeramik

. Téaglich
reinigen

» Batterien erset- | Bei leuchtender Bat-
zen terieanzeige

» Korbfilter durch
eine Fachkraft
reinigen lassen

Mindestens alle
2 Jahre

Reinigungsmodus aktivieren

Zur Reinigung der Urinalkeramik und der
Abdeckplatte kann die Spulauslésung far
einige Minuten unterdriickt werden.

> Reinigungsmodus mit Geberit App,
Geberit Service-Handy oder Geberit
Clean-Handy aktivieren.

Abdeckplatte reinigen

ACHTUNG

Oberflachenschaden durch aggressive

und scheuernde Reinigungsmittel

» Keine chlor- oder saurehaltigen,
schleifenden oder atzenden Reini-
gungsmittel verwenden.

Voraussetzung

— Der Reinigungsmodus ist aktiviert.

1 Abdeckplatte mit einem weichen
Tuch und einem flissigen, milden
Reinigungsmittel reinigen.

2 Abdeckplatte mit einem weichen
Tuch trocknen.

Spuilzeit einstellen

Die Spiilzeit kann mit einer Geberit App den
Bediirfnissen angepasst werden.

27021604820956555 © 11-2021
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DE Batterien ersetzen 1

Abdeckplatte demontieren. — Siehe

Verbrauchte Batterien werden wie folgt Abbildungssequenz [fll, Seite 207.
angezeigt:
- 2 Batteriefach entnehmen und Kabel
LED im Bedeutung ausstecken. — Siehe Abbildungsse-
Sensor- quenz , Seite 207.
fenster
Blinkt Batteriespannung niedrig, 3 Batteriefach 6ffnen und verbrauchte
Spulung l6st noch aus. Batterien entnehmen.
Batterie verbraucht, Spllung
Leuchtet |6st nicht mehr aus. 4 Neue Batterien einsetzen und Batte-
riefach schliessen.
Voraussetzung
— 2 Ersatzbatterien (Alkali 1,5 V AA) lie- 5 K_abel einstecken und Batteriefach
gen bereit. einsetzen.
6 Abdeckplatte montieren. — Siehe
Abbildungssequenz , Seite 208.
Entsorgung
Inhaltsstoffe

Dieses Produkt ist konform mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS)
(Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronik-
geraten).

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

"v‘i‘@
X

Gemass der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) sind
Hersteller von Elektrogeraten verpflichtet, Altgerate zurlickzunehmen und fachgerecht zu ent-
sorgen. Das Symbol gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmiill entsorgt
werden darf. Altgerate sind zur fachgerechten Entsorgung direkt an Geberit zurlickzugeben.
Adressen der Annahmestellen kénnen bei der zusténdigen Geberit Vertriebsgesellschaft
erfragt werden.

10 BN GEBERIT 27021604820956555 © 11-2021
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Safety

About this document

This document is aimed at operators of Geberit urinal flush controls
with electronic flush actuation, mains or battery operation.

This document applies to the models of these urinal flush controls
with Bluetooth® interface. The specification plates for these urinal
flush controls are labelled with ‘IRU-08-A’ and the Geberit Connect
logo.

Intended use

Geberit urinal flush controls are intended to automatically flush
urinals. Use for any other purpose is deemed improper.

Overview of the alert levels and symbols in these instructions

Alert levels and symbols

ATTENTION
Indicates a hazard which, if not avoided, can lead to material
damage.

o

Refers to important information.

Safety notes

* Operation, care and maintenance may only be performed by the
operator as described in this operation manual.

* Repairs, conversions and additional installations may only be
carried out by trained experts in sanitation applications.

* Only trained experts in sanitation applications may replace current-
carrying parts.

* Only Geberit spare parts may be used.

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 11
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EN

Product description

Structure

Figure 1:  Geberit urinal flush controls with electronic flush actuation, mains or battery
operation

Cover plates with sensor window
Sensor electronics with IR sensor
Mounting frame

Battery compartment

Power supply unit

Solenoid valve

Stop valve with throttle

N O o~ W=
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Technical data

Mains operation

Battery operation®

Nominal voltage 110-240 V AC -

Mains frequency 50-60 Hz -

Battery type _ ﬁt)aline battery (1.5 V

Operating voltage 45V DC 3V DC

Power consumption <05WwW <05W

Flow pressure range 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Flow rate at 1 bar with flow limiter 0.181/s 0.181/s

Flow rate at 1 bar without flow limiter 0.31I/s 0.31/s

Maximum water temperature 30 °C 30 °C

Flush time, factory setting 7s 7s

Flush time, adjustment range 1-15s 1-15s

Wireless technology

Bluetooth® Low Energy?

Frequency range

2400-2483.5 MHz

Maximum output power

4 dBm

" Battery service life: approx. 2 years

2 The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are used under license

by Geberit.

Simplified EU Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type of the Geberit urinal
flush control with electronic flush actuation, mains or battery operation, is compliant with EU

Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

Simplified UK Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type of the Geberit urinal
flush control with electronic flush actuation, mains or battery operation, is compliant with the

2017 radio equipment directive.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet address:

https://doc.geberit.com/971069000.pdf.

27021604820956555 © 11-2021
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Operation

Geberit Apps

Various Geberit apps are available for operation, settings and maintenance. The apps commu-
nicate with the device via a Bluetooth® interface.

The Geberit apps are available free of charge for Android and iOS smartphones in the
respective App Stores.

Establish connection with device

> Scan the QR code and follow the
instructions on the landing page.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Actuating the flush

The electronic flush actuation takes place by means of IR user detection. The detection range
for user recognition starts approx. 50 cm in front of the sensor window. After a minimum
detection time of 7seconds, a flush is actuated when the user leaves the detection range.

For testing purposes, the flush can also be actuated with a Geberit app.

14 B GEBERIT 27021604820956555 © 11-2021
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Troubleshooting

Malfunction

Cause

Action

No flush actuation

Mains operation:
Network failure (green LED on
power supply unit does not light up)

» Check the power
supply.

Battery operation:
Dead batteries (LED in the sensor
window lights up)

» Replace the batteries.
— See "Maintenance",
page 16.

Closed water supply valve

» Open the water supply
valve.

Incorrect flushes (too
soon, too late, unwanted)

Contaminated or wet sensor window

» Clean or dry the sensor
window.

Scratched sensor window

» Contact a skilled
person.

IR sensor malfunctions due to
influences in the room (mirrors,
metal surfaces, glass washbasins,
etc.)

» Contact a skilled
person.

Water is running
continuously into the urinal
ceramic.

Software fault

» Interrupt the power
supply for 10 seconds.

» Contact a skilled
person.

Technical fault

» Contact a skilled
person.

Flushing out of the urinal
ceramic is inadequate.

Flush time set incorrectly

» Set flush time. — See
"Maintenance",
page 16.

Basket filter in solenoid valve is
blocked

» Contact a skilled
person.

Throttle is not open sufficiently

» Contact a skilled
person.

Water pressure is too low

» Contact a skilled
person.

Water is splashing out
from the urinal ceramic.

Flow rate is excessive

» Contact a skilled

person.

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)
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Maintenance

Structure of Maintenance
chapter

The accompanying illustration sequences
must be followed while carrying out the
instructions provided in this chapter. Each
set of instructions refers to the accom-
panying illustration sequence.

Maintenance intervals

As necessary or at the latest in the
specified intervals, the following
maintenance work is required:

Work Interval
» Clean the
surface of the Weekly
cover plate
» Cleaning the Daily

urinal ceramic

» Replacing the
batteries

When the battery
indicator lights up

» Have the basket

filter cleaned by At least every

2years

a skilled person

Activating cleaning mode

To clean the urinal ceramic and the cover
plate, the flush actuation can be
suppressed for a few minutes.

P  Activate cleaning mode with the
Geberit App, Geberit Service Handy
or Geberit Clean Handy.

Cleaning the cover plate

ATTENTION

Surface damage caused by aggressive

and scouring cleaning agents

» Never use aggressive cleaning agents
that contain chlorine or are acidic,
abrasive or corrosive.

Prerequisite

— Cleaning mode is activated.

1 Clean the cover plate with a soft
cloth and a mild liquid cleaning
agent.

2 Dry the cover plate with a soft cloth.

Setting the flush time

The flush time can be adjusted to suit the
user’s needs using a Geberit app.

16 EGEBERIT
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EN

Replacmg the batteries 1 Demount the cover plate. — See
Dead batteries are displayed as follows: figure sequence [lll, page 207.
LED inthe | Meaning 2 Remove the battery compartment
St and disconnect the cables. — See
window figure sequence [B, page 207.
. Battery voltage is low, flush
Flashing .
still actuates. 3 Open the battery compartment and
] Battery is dead, flush no remove the dead batteries.
Lights up
longer actuates.
4 Insert new batteries and close the
Prerequisite battery compartment.
— 2 replacement batteries (alkaline )
5 Connect the cables and install the

batteries, 1.5 V, AA) are available.
battery compartment.

6 Mount the cover plate. — See figure
sequence , page 208.

Disposal

Constituents

This product meets the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) (restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment).

Disposal of old electrical and electronic equipment

I

=

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment)
manufacturers of electrical equipment are obliged to take back old equipment and to dispose
of it appropriately. The symbol indicates that the product cannot be disposed of with non-
recyclable waste. Old equipment should be returned directly to Geberit where it will be
disposed of appropriately. Addresses to which equipment can be returned can be requested
from the relevant Geberit sales company.

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 17
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Sécurité

Au sujet de ce document

Le présent document est destiné aux exploitants de commandes
d'urinoir Geberit avec déclenchement électronique du ringage, ali-
mentation sur secteur ou par pile.

Ce document s’applique au modeéle de ces commandes d'urinoir doté
d’une interface Bluetooth®. La plaque signalétique de ces com-
mandes d’urinoir comporte la mention « IRU-08-A » et le logo Geberit
Connect.

Utilisation conforme

Les commandes d'urinoir Geberit sont destinées au ringage automa-
tique d’'urinoirs. Toute autre utilisation est considérée comme non
conforme.

Liste des avertissements et symboles dans le présent mode
d'emploi

Avertissements et symboles

ATTENTION

Désigne un danger susceptible d'entrainer des dommages matériels
s'il n'est pas évité.

o

Signale une information importante.

Consignes de sécurité

« L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre réalisés par
I'exploitant dans les limites établies par le présent manuel d'utilisa-
tion.

* Les réparations, transformations et installations supplémentaires ne
peuvent étre effectuées que par des personnes qualifiées dans le
domaine sanitaire.

18 MW GEBERIT 27021604820956555 © 11-2021
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FR

* Le remplacement de pieces conductrices d’électricité ne peut étre
effectué que par des personnes qualifiées dans le domaine élec-
trique.

« Utiliser uniqguement des pieces de rechange Geberit.

Descriptif du produit

Structure

lllustration 1:  Commandes d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du rincage,
alimentation sur secteur ou par pile

Plagues de fermeture avec fenétre du capteur
Capteur électronique avec détecteur infrarouge
Cadre de fixation

Boitier pour piles

Bloc d’alimentation

Electrovanne

Robinet d’arrét avec étranglement

N o o~ W=

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 19
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FR Caractéristiques techniques

Alimentation sur sec-
teur

Alimentation par pile”

Tension nominale 110-240 V CA -

Fréquence du réseau 50-60 Hz -

Type de pile - Alcaline (1,5 V AA)

Tension de fonctionnement 45V CC 3V CC

Puissance absorbée <05W <0,5W

Plage de pression d’alimentation 178 bars 178 bars
100-800 kPa 100-800 kPa

Débit a 1 bar avec limiteur de débit 0,18 I/s 0,18 1/s

Débit a 1 bar sans limiteur de débit 0,31/s 0,31/s

Température maximale de I'eau 30 °C 30 °C

Temps de rincage, réglage d’usine 7s 7s

Temps de rincage, plage de réglage 1-15s 1-15s

Technologie radio

Bluetooth® Low Energy?

Plage de fréquence

2400-2483,5 MHz

Puissance de sortie maximale

4 dBm

" Durée de vie de la pile : env. 2 ans

2 La marque Bluetooth® et ses logos sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Geberit

sous licence.

Déclaration UE de conformité simplifiée

Geberit International AG déclare par la présente que le type d’équipement radio commande
d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du ringage, alimentation sur secteur ou par

pile est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet sui-

vante : https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

20 N GEBERIT
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Utilisation

Les applis Geberit

Diverses applis de Geberit sont disponibles pour I'utilisation, les réglages et la maintenance.
Les applis communiquent via une interface Bluetooth® avec I'appareil.

Les applis Geberit sont disponibles gratuitement pour les smartphones Android et iOS dans
I'App Store correspondant.

Etablir la liaison avec I'appareil

> Scanner le code QR et suivre les
instructions sur la page d’accueil.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Déclencher un rincage

Le déclenchement électronique du ringage se fait par I'intermédiaire d’une détection infra-
rouge de l'utilisateur. La zone de détection de I'utilisateur commence env. 50cm devant la fe-
nétre du capteur. Aprés un temps de séjour minimal de 7 secondes, un ringage est déclenché
a la sortie de la zone de détection.

Pour tester I'appareil, le ringage peut également étre déclenché a I'aide de I'application
Geberit.

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 21
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FR Dépannage

Dérangement

Cause

Mesure

Pas de déclenche-
ment du ringage

Alimentation sur secteur :
coupure d’électricité (la LED verte sur le
bloc d’alimentation est éteinte)

» Vérifier I'alimentation

électrique.

Alimentation par pile :
piles épuisées (la LED dans la fenétre
du capteur est allumée)

Remplacer les piles. —
Voir « Maintenance »,
page 23.

Arrivée d’eau fermée

» Ouvrir l'arrivée d’eau.

Rincages intempestifs
(trop t6t, trop tard,
non souhaités)

Fenétre du capteur sale ou mouillée

Nettoyer ou sécher la
fenétre du capteur.

Fenétre du capteur rayée

Contacter une per-
sonne qualifiée.

Perturbation du capteur infrarouge par
des influences dans la piéce (miroir, sur-
faces métalliques, lavabo en verre, etc.)

Contacter une per-
sonne qualifiée.

De l'eau s’écoule en
continu dans la céra-
mique d’urinoir.

Défaillance du logiciel

Couper l'alimentation
électrique pendant
10 secondes.
Contacter une per-
sonne qualifiée.

Défaillance technique

Contacter une per-
sonne qualifiée.

Rincage insuffisant de
la céramique d’urinoir.

Temps de ringage mal réglé

Régler le temps de rin-
¢age. — Voir « Mainte-
nance », page 23.

Filtre panier bouché dans I'électrovanne

Contacter une per-
sonne qualifiée.

Restricteur pas assez ouvert

Contacter une per-
sonne qualifiée.

Pression d’eau trop faible

Contacter une per-
sonne qualifiée.

De l'eau gicle de la
céramique d’urinoir.

Débit trop important

Contacter une per-
sonne qualifiée.

22 HEGEBERIT
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Maintenance

Structure du chapitre
Maintenance

Les instructions figurant dans ce chapitre
doivent étre suivies en méme temps que

les séquences illustrées correspondantes
en annexe. Les instructions renvoient a la
séquence illustrée correspondante.

Intervalles de maintenance

Effectuer les travaux de maintenance sui-
vants en cas de nécessité et au plus tard
dans les intervalles indiqués :

Travaux Intervalle

» Nettoyage de la
surface de la Une fois par se-
plaque de ferme- | maine
ture

» Nettoyage de la
céramique d'uri-
noir

Une fois par jour

» Remplacement
des piles

Lorsque lindicateur
de pile s’allume

» Nettoyage du
filtre panier par
une personne
qualifiée

Au moins tous les
2 ans

Activer le mode nettoyage

Pour nettoyer la céramique d’urinoir et la
plaque de fermeture, le déclenchement du
rincage peut étre désactivé pendant
quelques minutes.

> Activer le mode nettoyage avec I'ap-
plication Geberit, Geberit Service
Handy ou Geberit Clean Handy.

Nettoyer la plaque de
fermeture

ATTENTION

Les produits de nettoyage agressifs et

abrasifs risquent d'endommager la sur-

face

» Ne pas utiliser de produit de nettoyage
a base de chlore ou d’acide ou qui soit
abrasif ou corrosif.

Condition requise

— Le mode nettoyage est activé.

1 Nettoyer la plaque de fermeture
avec un chiffon doux et un produit
de nettoyage liquide et doux.

2 Sécher la plaque de fermeture avec
un chiffon doux.

Régler le temps de rincage

La durée de ringage peut étre adaptée aux
besoins avec une application Geberit.
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FR Remplacer les piles 1

Démonter la plaque de fermeture. —

Les piles épuisées sont indiquées comme Voir la séquence illustrée [Hll
suit : page 207.
LED dans | Signification 2 Extraire le boitier pour piles et dé-
la fenétre brancher le cable. — Voir la sé-
du capteur quence illustrée [, page 207.
Clignote Tension faible, le rincage se
déclenche encore. 3 Ouvrir le boitier pour piles et extraire
Allumée Piles'épuisées, le ringage ne les piles épuisées.
se déclenche plus.
4 Insérer des piles neuves et fermer le
Condition requise boitier pour piles.
— 2 piles de rechange (alcalines 5 B . .
rancher le céble et replacer le boi-

1,5V AA) sont disponibles. - .
tier pour piles.

6 Monter la plaque de fermeture. —
Voir la séquence illustrée ,
page 208.

Elimination

Substances

Ce produit est conforme aux exigences de la directive 2011/65/UE (RoHS) (limitation de I'utili-
sation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électro-
niques).

Elimination des déchets d'équipements électriques et
électroniques

§J
o

Selon la directive 2012/19/UE (DEEE - Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques),
les fabricants d'appareils électriques sont astreints a reprendre les appareils usagés et a les
éliminer d’'une maniére appropriée. Ce symbole indique que le produit ne doit pas étre jeté
avec les autres déchets. Les appareils usagés doivent étre directement retournés a Geberit
pour étre mis au rebut de maniere appropriée. Vous pouvez demander les adresses des
centres de collecte auprées de la société de distribution Geberit concernée.
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Sicurezza

Informazioni relative a questo documento

Il presente documento € destinato agli operatori dei comandi per ori-
natoi Geberit con azionamento del risciacquo di tipo elettronico e fun-
zionamento sia a rete sia a batteria.

Il presente documento vale questa versione di comandi per orinatoi
con interfaccia Bluetooth®. Questi comandi per orinatoi sono contras-
segnati con la dicitura “IRU-08-A” e il logoGeberit Connect.

Utilizzo conforme

| comandi per orinatoi Geberit sono destinati al risciacquo automatico
di orinatoi. Qualsiasi impiego diverso é considerato non conforme alla
destinazione d'uso.

Panoramica dei livelli di pericolo e dei simboli nelle presenti
istruzioni

Livelli di pericolo e simboli

ATTENZIONE
Indica un pericolo che, se non evitato, pud causare danni materiali.

i

Indica un’informazione importante.

Avvertenze di sicurezza

* L'operatore pud eseguire il comando, la pulizia e la manutenzione
solo ed esclusivamente come descritto nelle presenti istruzioni di
funzionamento.

* Riparazioni, sostituzioni e installazioni aggiuntive devono essere
eseguite solo da parte di personale qualificato nel settore sanitario.

» La sostituzione di parti sotto tensione deve essere eseguita solo da
personale qualificato nel settore elettrico.

* Devono essere utilizzati esclusivamente pezzi di ricambio Geberit.
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IT

Descrizione del prodotto

Struttura

Figura 1:  Comandi per orinatoi Geberit con azionamento del risciacquo di tipo elettronico e
funzionamento sia a rete sia a batteria

Placche di copertura con finestra sensore
Sensore elettronico con sensore ad infrarossi
Telaio di fissaggio

Vano batteria

Alimentatore

Valvola elettromagnetica

Valvola d'arresto con vite di regolazione

N O o~ W=
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Dati tecnici

Funzionamento a rete

Funzionamento a bat-
teria"

Tensione nominale 110-240 V AC -

Frequenza di rete 50-60 Hz -

Tipo di batteria - Alcalina (1,5 V AA)

Tensione d'esercizio 45V DC 3V DC

Potenza assorbita <05W <05W

Campo di pressione dinamica 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Portata a 1 bar con limitatore di flusso 0,18 I/s 0,18 1/s

Portata a 1 bar senza limitatore di flusso 0,31/s 0,31/s

Temperatura massima dell'acqua 30 °C 30 °C

Impostazione predefinita tempo di risciacquo |7 s 7s

Campo di regolazione tempo di risciacquo 1-15s 1-15s

Tecnologia radio

Bluetooth® Low Energy?

Campo di frequenza

2400-2483,5 MHz

Massima potenza di uscita

4 dBm

n Durata della batteria: ca. 2 anni

2 Il marchioBluetooth® e i suoi loghi sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e vengono utilizzati da Geberit

sotto licenza.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Con la presente, Geberit International AG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
comando per orinatoi Geberit con azionamento elettronico del risciacquo, funzionamento a
rete o a batteria, soddisfa la direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE € disponibile al seguente indirizzo Inter-

net: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Comando

App Geberit

Per il comando, le impostazioni e la manutenzione sono disponibili diverse app Geberit. Le

app comunicano con I'apparecchio tramite un’interfaccia Bluetooth®.

Le app Geberit sono disponibili gratuitamente per smartphone Android e iOS nei relativi App

Store.

Collegamento con I’'apparecchio

>

Scansionare il codice QR e attenersi
alle istruzioni indicate sulla landing-

page.

Geberit Elﬁlﬂ
Apps e
(=]t

https://gbrt.io/dsvFE0O

Attivazione del risciacquo

L’azionamento elettronico del risciacquo avviene mediante un rilevatore di presenza tramite
raggi infrarossi. Il campo rilevazione del rilevatore di presenza inizia circa 50 cm prima della
finestra sensore. Dopo un periodo di permanenza minimo di 7 s, quando si esce dal campo
rilevazione viene attivato il risciacquo.

Puod essere attivato un risciacquo per scopi di test anche tramite I'applicazioneGeberit.

28
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Eliminazione dei malfunzionamenti

Malfunziona-
mento

Causa

Rimedio

Nessun aziona-
mento del
risciacquo

Funzionamento a rete:
Interruzione di corrente (LED verde
sull’alimentatore non acceso)

Verificare I'alimentazione
elettrica.

Funzionamento a batteria:
batterie esauste (LED nella finestra sen-
sore acceso)

Sostituire le batterie. —
Vedere "Manutenzione",
pagina 30.

Alimentazione dell’acqua chiusa

Aprire I'alimentazione
dell’acqua.

Risciacqui errati
(troppo anticipati,
troppo ritardati,
accidentali)

Finestra sensore sporca o umida

Pulire o asciugare la finestra
sensore.

Finestra sensore graffiata

Contattare una persona
addestrata.

Guasti del sensore ad infrarossi dovuti a
influssi ambientali (specchi, superfici
metalliche, lavandini in vetro, ecc.)

Contattare una persona
addestrata.

L'acqua scorre
continuamente

Guasto del software

Interrompere I'alimentazione
elettrica per 10 secondi.
Contattare una persona
addestrata.

dell’'orinatoio &
insufficiente.

nell'orinatoio. Contatt
Difetto tecnico ontattare una persona
addestrata.
Impostare il tempo di
Tempo di risciacquo impostato in modo risciacquo. — Vedere
errato "Manutenzione",
pagina 30.
Il risciacquo Filtro a cestello intasato nella valvola

elettromagnetica

Contattare una persona
addestrata.

Vite di regolazione aperta troppo poco

Contattare una persona
addestrata.

Pressione dell’acqua troppo bassa

Contattare una persona
addestrata.

L’acqua spruzza
dallorinatoio.

Portata troppo elevata

Contattare una persona

addestrata.
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Manutenzione

Struttura del capitolo
manutenzione

Le istruzioni di comportamento indicate nel
presente capitolo devono essere eseguite
insieme alle sequenze di illustrazioni
nell'allegato. Nell'istruzione di comporta-
mento si rimanda alla sequenza di illustra-
zioni relativa.

Intervalli di manutenzione

Effettuare i seguenti interventi di manuten-
zione secondo necessita, comungue non
oltre gli intervalli di tempo indicati:

Interventi Intervallo

» Pulizia della
superflmgdella Settimanale
placca di coper-
tura

» Pulizia dell’'orina- Quotidiano

toio

Quando l'indicatore
carica batteria lam-

peggia

» Sostituzione
delle batterie

» Chiedere l'inter-
vento di una per-
sona addestrata
per pulire il filtro

Almeno una volta
ogni 2 anni

a cestello

Attivazione della modalita di
pulizia
Per la pulizia dell’orinatoio e della placca di

copertura, si puo escludere I'azionamento
del risciacquo per qualche minuto.

> Attivare la modalita di pulizia con
I'applicazione Geberit, il teleco-
mando per la manutenzione Geberit
o il Clean-Handy Geberit.

Pulizia della placca di
copertura

ATTENZIONE

Danni superficiali causati da prodotti

per la pulizia aggressivi ed abrasivi

» Non impiegare prodotti per la pulizia
abrasivi o corrosivi, a base di cloro o
acidi.

Prerequisito

— La modalita di pulizia é attivata.

1 Pulire la placca di copertura con un
panno morbido e un prodotto per la
pulizia liquido delicato.

2 Per asciugare la placca di copertura
servirsi di un panno morbido.

Impostazione del tempo di
risciacquo

Il tempo di risciacquo pud essere adattato
alle esigenze con un’app Geberit.
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Sostituzione delle batterie 1 Smontare la placca di copertura. —
Le batterie esauste vengono indicate in Vedere la sequenza di illustrazioni
questo modo: , pagina 207.
LED nella | Significato 2 Smontare il vano batteria e staccare
finestra il cavo. — Vedere la sequenza di
SN illustrazioni |BY, pagina 207.
La tensione della batteria &
Lampeggia | bassa, il risciacquo si attiva 3 Aprire il vano batteria e rimuovere le
ancora. batterie esauste.
Acceso I_.a k_Jatteria e esa_ustg, il - 4 . —
risciacquo non si attiva piu. Introdurre le batterie nuove e richiu-
dere il vano batteria.
Prerequisito
—  Sono disponibili 2 batterie di ricambio 3 Inserire il cavo e montare il vano
(alcaline da 1,5 V, tipo AA). batteria.
6 Montare la placca di copertura. —
Vedere la sequenza di illustrazioni
, pagina 208.

Smaltimento

Materiali e sostanze

Questo prodotto & conforme ai requisiti della direttiva 2011/65/UE RoHS (sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche).

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

§J
o

Secondo la direttiva 2012/19/UE (RAEE - rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) i
produttori di apparecchi elettrici sono tenuti a ritirare e a smaltire a regola d'arte le unita usate.
Il simbolo indica che il prodotto non pud essere smaltito insieme ai rifiuti non riciclabili. Gli
apparecchi usati devono essere restituiti direttamente a Geberit, che si occupera del corretto
smaltimento. Gli indirizzi dei punti di raccolta possono essere chiesti alla societa di vendita
Geberit competente.
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NL Veiligheid

Over dit document

Dit document is bestemd voor de beheerders van Geberit uri-
noirstuursystemen met elektronische spoelactivering, net- of batterij-
voeding.

Dit document is van toepassing op de uitvoering van deze uri-
noirstuursystemen met Bluetooth®-interface. Deze urinoirstuursyste-
men zijn op het typeplaatje aangegeven met “IRU-08-A" en het
Geberit Connect-logo.

Reglementair gebruik

Geberit urinoirstuursystemen zijn bedoeld voor het automatisch spoe-
len van urinoirs. Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair.

Overzicht van de waarschuwingsniveaus en symbolen in deze
handleiding

Waarschuwingsniveaus en symbolen
ATTENTIE

Wijst op een gevaar dat schade aan eigendom tot gevolg kan heb-
ben, indien dit niet vermeden wordt.

o

Wijst op belangrijke informatie.

Veiligheidsinstructies

« Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder
slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding beschre-
ven.

* Reparaties, ombouw en aanvullende installaties mogen alleen wor-
den uitgevoerd door opgeleide specialisten in de sanitaire sector.

* De vervanging van onderdelen onder spanning mag alleen door ge-
schoolde elektriciens worden uitgevoerd.

» Er mogen alleen reserveonderdelen van Geberit worden gebruikt.
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Productbeschrijving

Opbouw

Afbeelding 1:  Geberit urinoirstuursystemen met elektronische spoelactivering, net- of batte-

rijvoeding

Afdekplaten met sensorvenster
Elektronische sensor met infrarood sensor
Montageframe

Batterijvak

Voedingsapparaat

Magneetventiel

Afsluiter met regelklep

N O o~ W=

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)

B GEBERIT

33

NL



NL Technische gegevens

Netvoeding Batterijvoeding”
Nominale spanning 110-240 V AC -
Netfrequentie 50-60 Hz -
Batterijtype _ ztfilinebatterij 1,5V
Bedrijfsspanning 4,5V DC 3V DC
Opgenomen vermogen <05W <05W
Stroomdrukbereik 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
\Sl\t/ralotsrr%/k())(lelg:eenszt;c')’om bij 1bar met volume- 0,18 /s 0,18 /s
ggg;:/s;é?eenszt:;om bij 1bar zonder volume- 0.31/s 0.3 1/s
Maximale watertemperatuur 30 °C 30 °C
Fabrieksinstelling spoeltijd 7s 7s
Instelbereik spoeltijd 1-15s 1-15s
Draadloze technologie Bluetooth® Low Energy?
Frequentiebereik 2400-2483,5 MHz
Maximaal uitgangsvermogen 4 dBm

" Levensduur van de batterij: ca. 2 jaar

2 Het merk Bluetooth® en diens logo's zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en worden door Geberit
onder licentie gebruikt.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart Geberit International AG dat het radiosysteemtype Geberit urinoirstuursys-
teem met elektronische spoelactivering, net-, of batterijvoeding voldoet aan richtlijn 2014/53/
EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgen-
de internetadres: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Bediening

Geberit apps

Voor bediening, instellingen en onderhoud zijn verschillende Geberit apps beschikbaar. De
apps communiceren met het apparaat via een Bluetooth®-interface.

De Geberit apps voor Android- en iOS-smartphones in de respectievelijke App Store gratis
verkrijgbaar.

Verbinding met apparaat tot stand
brengen

> QR-code scannen en de instructies
op de landingspagina volgen.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Spoeling starten

De elektronische spoelactivering gebeurt via een infrarood gebruikersherkenning. Het detec-
tiebereik van de gebruikersherkenning begint ca. 50 cm voor het sensorvenster. Na een mini-
male verblijftijd van 7seconden wordt bij het verlaten van het detectiebereik de spoeling geac-
tiveerd.

Voor testdoeleinden kan een spoeling ook worden uitgevoerd met een Geberit-app.
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NL Storingen verhelpen

Storing

Oorzaak

Maatregel

Geen spoelactivering

Netvoeding:
Stroomuitval ( groene LED op voe-
dingsapparaat brandt niet)

» Stroomvoorziening
controleren.

Batterijvoeding:
lege batterijen (LED in het sensor-
venster brandt)

» Batterijen vervangen.
— Zie "Onderhoud",
pagina 37.

Gesloten watertoevoer

» Watertoevoer openen.

Spoelfouten (te vroeg, te
laat, onbedoeld)

Vervuild of nat sensorvenster

» Sensorvenster reinigen
of drogen.

Gekrast sensorvenster

» Met technisch expert
contact opnemen.

Storingen van de infrarood sensor
door ruimte-invioeden (spiegels,
metalen oppervlakken, glazen was-
bakken, enz.)

» Met technisch expert
contact opnemen.

Water loopt voortdurend in
de urinoirkeramiek.

Softwarestoring

» Stroomvoorziening ge-
durende 10seconden
onderbreken.

» Met technisch expert
contact opnemen.

Technisch defect

» Met technisch expert
contact opnemen.

Uitspoeling urinoirkera-
miek is ontoereikend.

Verkeerd ingestelde spoeltijd

» Spoeltijd instellen. —
Zie "Onderhoud",
pagina 37.

Verstopt korffilter in het magneet-
ventiel

» Met technisch expert
contact opnemen.

Te weinig geopend inregelventiel

» Met technisch expert
contact opnemen.

Te lage waterdruk

» Met technisch expert
contact opnemen.

Water spuit uit de urinoir-
keramiek.

Te groot doorstroomvolume

» Met technisch expert
contact opnemen.

36 M GEBERIT
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Onderhoud

Opbouw hoofdstuk
onderhoud

De instructies in dit hoofdstuk moeten sa-
men met de bijoehorende afbeeldingsse-
quenties in de bijlage worden uitgevoerd.
De instructie verwijst naar de bijbehorende
afbeeldingssequentie.

Onderhoudsintervallen

De volgende onderhoudswerkzaamheden
uitvoeren wanneer dat nodig is, maar uiter-
lijk na de aangegeven intervallen:

Werkzaamheden Interval

» Oppervlak van
de afdekplaat rei- | Wekelijks
nigen

Afdekplaat reinigen

ATTENTIE

Beschadigingen van het oppervlak ver-

oorzaakt door agressieve en schurende

reinigingsmiddelen

» Geen chloor- of zuurhoudende, schu-
rende of bijtende reinigingsmiddelen
gebruiken.

Voorwaarde

— De reinigingsmodus is geactiveerd.

1 Afdekplaat met een zachte doek en
een vloeibaar, mild reinigingsmiddel
reinigen.

» Urinoirkeramiek

reinigen Dagelijks

» Batterijen ver-
vangen

Als de batterij indi-
cator brandt

» Korffilter door
een technisch Tenminste om de 2
expert laten reini- | jaar
gen

Reinigingsmodus activeren

Voor de reiniging van het urinoirkeramiek
en de afdekplaat kan de spoelactivering en-
kele minuten worden ononderbroken.

> Reinigingsmodus met de Geberit-
app, de Geberit Service Handy of de
Geberit Clean Handy activeren.

2 Afdekplaat met een zachte doek af-
drogen.

Spoeltijd instellen

De spoeltijd kan met een Geberit app aan
de behoeften worden aangepast.
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Batte"len vervangen 1 Afdekplaat demonteren. — Zie af-
Lege batterijen worden als volgt aangege- beeldingsreeks [fll, pagina 207.
ven:
- - 2 Batterijvak verwijderen en kabel er-
LED in het | Betekenis uit trekken. — Zie afbeeldingsreeks
sensorven- , pagina 207.
ster
Kni Batterijspanning laag, spoe- 3 Batterijvak openen en lege batterijen
nippert : X -
ling wordt nog geactiveerd. verwijderen.
Batterij leeg, spoeling wordt
Brandt niet meer geactiveerd. 4 Plaats nieuwe batterijen en sluit het
batterijvak.
Voorwaarde
—  Erliggen 2 vervangende batterijen (al- 5 Kabel erin steken en batterijvak in-
kaline batterij 1,5 V AA) gereed. bouwen.
6 Afdekplaat monteren. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 208.

Afvoer

Bestanddelen

Dit product voldoet aan de eisen van de richtlijn 2011/65/EU (RoHS) (beperking van het ge-
bruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur).

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

I

=

Volgens de richtlijn 2012/19/EU (AEEA - Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur)
zijn fabrikanten van elektrische apparaten verplicht oude apparaten terug te nemen en des-
kundig te verwijderen. Het symbool geeft aan dat het product niet met normaal afval mag wor-
den afgevoerd. Oude apparaten moeten voor vakkundige afvoer direct aan Geberit worden
geretourneerd. Inleveradressen kunnen bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor wor-
den aangevraagd.
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Seguridad ES

Respecto al presente documento

Este documento va dirigido a propietarios de sistemas de descarga
para urinarios Geberit con accionamiento de descarga electrdnico,
servicio de red o a bateria.

Este documento se aplica al modelo de estos sistemas de descarga
para urinarios con interfaz Bluetooth®. Estos sistemas de descarga
para urinarios se identifican en el adhesivo con las especificaciones
con «IRU-08-A» y el logotipo Connect de Geberit.

Uso previsto

Los sistemas de descarga para urinarios Geberit estan destinados al
lavado automatico de los urinarios. Cualquier otra aplicacion sera
considerada como un uso no conforme a lo previsto.

Resumen de los niveles de advertencia y los simbolos
utilizados en estas instrucciones

Niveles de advertencia y simbolos

ATENCION
Senala un peligro que puede provocar dafios materiales si no se
evita.

i/

Indica una informacién importante.

Normas de seguridad

* El propietario solo podra realizar el manejo, el cuidado y el manteni-
miento de la forma en que se describe en las presentes instruccio-
nes de servicio.

* Solo personal cualificado del sector de los sanitarios debe llevar a
cabo reparaciones, conversiones e instalaciones adicionales.

* Solo personal cualificado del sector eléctrico deben llevar a cabo
sustituciones de piezas conductoras de corriente.

* Solo deben utilizarse recambios de Geberit.
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ES Descripcion del producto

Descripcion del sistema

Figura 1:  Sistemas de descarga para urinarios Geberit con accionamiento de la descarga,
servicio a red o a bateria

Placas ciegas con ventana del sensor
Sensor electrénico con sensor infrarrojo
Marco de fijacion

Compartimento para pilas

Fuente de alimentacion

Electrovalvula

Llave de paso con regulador

N O o~ W=
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Informacion técnica

ES

Servicio de red Servicio a bateria"
Tensién nominal 110-240 V CA -
Frecuencia de red 50-60 Hz -
Tipo de pila _ f’pi‘lz)alcalina 1,5V
Tensién de servicio 45V CC 3V CC
Potencia de entrada <0,5W <0,5W
Rango de presion dinamica 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
Caudal a 1 bar con limitador de flujo 0,18 I/s 0,18 1/s
Caudal a 1 bar sin limitador de flujo 0,31/s 0,31/s
Temperatura maxima del agua 30 °C 30 °C
Tiempo de descarga, ajuste de fabrica 7s 7s
Tiempo de descarga, rango de ajuste 1-15s 1-15s
Tecnologia por radio Bluetooth® Low Energy?
Rango de frecuencia 2400-2483,5 MHz
Potencia maxima de salida 4 dBm

n Vida util de la pila: aprox. 2 afios

2 La marca Bluetooth® y sus logotipos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit los utiliza bajo
licencia.

Declaracion UE de conformidad simplificada

Por la presente, Geberit International AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico sistema
de descarga para urinarios Geberit con accionamiento electrénico de la descarga, con servi-
cio de red o a bateria es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad UE esta disponible en la siguiente direc-
cién de Internet: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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ES Manejo

Aplicaciones Geberit

Hay varias aplicaciones Geberit disponibles para el manejo, ajuste y mantenimiento. Las apli-
caciones se comunican con el dispositivo a través de una interfaz de Bluetooth®.

Las aplicaciones Geberit estan disponibles de manera gratuita para smartphones con Android

0 iOS en la App Store correspondiente.

Establecer conexioén con el
dispositivo

> Escanear el cédigo QR y seguir las
instrucciones de la pagina de aterri-

zaje.
Geberit Elﬁlﬂ
Apps e

[=]Ee

https://gbrt.io/dsvFE0O

Activacion de la descarga

El accionamiento de descarga electrénico se realiza a través de un sistema de deteccién de
usuario por infrarrojos. El rango de deteccién de usuario comienza aprox. 50 cm delante de la
ventana del sensor. Después de un tiempo de presencia minimo de 7 segundos se accionara
la descarga después de que el usuario haya abandonado el rango de deteccion.

A modo de prueba, también puede activarse una descarga con la aplicacion Geberit.
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Solucion de fallos

Fallo

Causa

Medida

No hay acciona-
miento de la des-
carga

Servicio de red:
fallo de alimentacién (el LED verde de la
fuente de alimentacion no se enciende)

cion.

» Comprobar la alimenta-

Servicio a bateria:
pilas gastadas (el LED se enciende en la
ventana del sensor)

Sustituir las pilas. —

Véase “Mantenimiento”

pagina 44.

Llave de paso cerrada

Abrir la llave de paso.

Descargas erré-
neas (demasiado
pronto, dema-
siado tarde, no

Ventana del sensor sucia o hiumeda

Limpiar o secar la ven-
tana del sensor.

Ventana del sensor arafada

Contacte con una per-
sona cualificada.

Fallos del sensor infrarrojo por influencia

Defecto técnico

i i . ) ] L Contacte con una pet-
intencionada) ambiental (espejo, superficies metdlicas, o P
; sona cualificada.
lavabos de cristal, etc.)
Interrumpir la alimenta-
cién eléctrica durante
El agua fluye Fallo del software 10 segundos.
constantemente Contacte con una per-
en el urinario sona cualificada.
cerémico.

Contacte con una per-
sona cualificada.

El enjuague del
urinario ceramico
es insuficiente.

Tiempo de descarga mal ajustado

Ajustar el tiempo de des-
carga. — Véase “Mante-

nimiento”, pagina 44.

Filtro de cesta obstruido en la electroval-
vula

Contacte con una per-
sona cualificada.

El regulador no se ha abierto lo suficiente

Contacte con una per-
sona cualificada.

Presién de agua insuficiente

Contacte con una per-
sona cualificada.

El agua salpica
hacia fuera del
urinario cera-
mico.

Caudal demasiado alto

Contacte con una per-
sona cualificada.
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ES Mantenimiento

Estructura del capitulo
Mantenimiento

Las indicaciones de actuacion incluidas en
este capitulo deben llevarse a cabo junto
con la correspondiente secuencias de figu-
ras en el anexo. En cada indicacion de
actuacion se hace referencia a la secuencia
de figuras correspondiente.

Intervalos de mantenimiento

Realizar los siguientes trabajos de manteni-
miento cuando sea necesario; pero, como
muy tarde, en los intervalos indicados:

Trabajos Intervalo

» Limpiar la super-
ficie de la placa
ciega

Semanalmente

» Limpiar el urina-

. _ Diariamente
rio ceramico

En caso de indica-
» Sustituir las pilas | dor de bateria ilumi-
nado

» Encargar la lim-
pieza del filtro de | Como minimo cada
cesta a una per- |2 afios

sona cualificada

Activacion del modo limpieza

Para la limpieza del urinario ceramico y de
la placa ciega puede interrumpirse el accio-
namiento de la descarga durante unos
minutos.

> Activar el modo limpieza con la apli-
cacion Geberit, el mando a distancia
Geberit Service-Handy o el mando a
distancia Geberit Clean-Handy.

Limpieza de la placa ciega

ATENCION

Dafos en la superficie por utilizacion

de agentes limpiadores agresivos y

abrasivos

» No utilizar agentes limpiadores que
contengan cloro o acidos, ni sustan-
cias abrasivas o corrosivas.

Prerrequisito

— El'modo limpieza esta activado.

1 Limpiar la placa ciega con un pafno
suave y un agente limpiador liquido
y suave.

2 Secar la placa ciega con un pano
suave.

Ajuste del tiempo de
descarga

El tiempo de descarga se puede ajustar
segun las necesidades con una aplicacién
de Geberit.
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Sustitucion de las pllas 1 Retirar la placa ciega. — Véase la
Las pilas agotadas se indican de la sejcgencia de figuras [Hll
siguiente forma: pagina 207.
LED enla | Significado 2 Retirar el compartimento para pilas
ventana del y desenchufar el cable. » Véase la
SEinelr secuencia de figuras B},
i0 i j - agina 207.
Parpadea TenS|on(de pila bgja, la des pagi
carga aun se acciona.
) Pila agotada, la descarga ya 3 Abrir el compartimento para pilas y
Encendido | " cciona. retirar las pilas gastadas.
Prerrequisito 4 Insertar pilas nuevas y cerrar el
. . . ti It ilas.
— Hay disponibles 2 pilas de repuesto comparlimento para pilas
alcalinas de 1,5 V AA). )
( ) 5 Enchufar el cable e insertar el com-
partimento para pilas.
6 Montar la placa ciega. — Véase la
secuencia de figuras |EJ,
pagina 208.

Eliminacion de desechos

Componentes

Este producto cumple los requisitos de la Directiva 2011/65/UE (RoHS) (restriccion de ciertas
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electronicos).

Eliminacion de aparatos eléctricos y electréonicos usados

I

=

De conformidad con la Directiva 2012/19/UE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrénicos
- RAEE), los fabricantes de aparatos eléctricos estan obligados a admitir la devolucién de
aparatos usados y a desecharlos correctamente. El simbolo indica que el producto no debe
eliminarse junto con otros desechos. Para una correcta eliminacion, los aparatos usados
deben devolverse directamente a Geberit. En la empresa distribuidora Geberit pertinente
podra consultar las direcciones de los puntos de recogida.
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Seguranca

Acerca deste documento

Este documento destina-se aos operadores de sistemas de descarga
para urindis Geberit com acionamento eletronico e alimentagéo elé-
trica ou a pilhas.

Este documento é valido para a versdo destes sistemas de descarga
para urindis com interface Bluetooth®. Estes sistemas de descarga
para urindis estéo identificados com “IRU-08-A" e com o logétipo
Connect da Geberit na placa de tipo.

Utilizacao adequada

Os sistemas de descarga para urindis Geberit destinam-se a des-
carga automatica de urindis. Qualquer aplicagdo diferente da indi-
cada é considerada inadequada.

Vista geral dos niveis de aviso e dos simbolos nestas
instrucoes

Niveis de aviso e simbolos
ATEN(;AO

Identifica um perigo que pode resultar em danos materiais caso néo
seja evitado.

o

Adverte para uma informacéo importante.

Instrucoes de seguranca

* O operador sé estd autorizado a operar e a efetuar os trabalhos de
cuidado e manuten¢ao descritos nas presentes instru¢ées de ope-
racao.

* As reparagodes, alteracdes e instalagdes adicionais s6 podem ser
realizadas por pessoal especializado e devidamente formado no
setor sanitario.
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PT

* A substituicéo de pegas condutoras de corrente sé pode ser reali-
zada por pessoal especializado e devidamente formado em electri-
cidade.

* Apenas podem ser usadas pecas de substituicdo da Geberit.

Descricao do produto

Estrutura

Figura 1:  Sistemas de descarga para urinéis Geberit com acionamento eletrénico, alimen-
tacéo elétrica ou a pilhas

Placas de acesso com janela do sensor
Sensor eletronico com sensor infravermelho
Aro de fixagao

Compartimento da pilha

Fonte de alimentacéo elétrica

Valvula de solenoide

Valvula de corte com difusor

N o o~ W=
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PT Dados técnicos

Alimentagao elétrica

Alimentagéo a pilhas”

Voltagem nominal 110-240 V CA -
Frequéncia da rede 50-60 Hz -
Tipo de pilha - Alcalina (1,5 V AA)
Corrente 45V DC 3VDC
Consumo de energia <05W <05W

o B 1-8 bar 1-8 bar
Variacéo de pressao de rede

100-800 kPa 100-800 kPa

Taxa de fluxo com 1 bar com limitador da 0,18 Is 0.18 I/s
taxa de fluxo
Taxa de fluxo com 1 bar sem limitador da 0.3 1/s 03 1/s
taxa de fluxo
Temperatura maxima da agua 30 °C 30 °C
Defini¢des de fabrica do tempo de descarga |7 s 7s
Gama de ajuste do tempo de descarga 1-15s 1-15s

Tecnologia sem fios

Bluetooth® Low Energy?

Intervalo de frequéncia

2400-2483,5 MHz

Poténcia de saida maxima

4 dBm

n Vida util da pilha: aprox. 2 anos

2 A marca Bluetooth® e os seus logétipos pertencem a Bluetooth SIG, Inc. e séo utilizados pela Geberit

sob licenca.

Declaracao UE de conformidade simplificada

Pelo presente, a Geberit International AG declara que o tipo de equipamento de radio “Sis-
tema de descarga para urinéis Geberit com acionamento eletrénico e alimentacéo elétrica ou

a pilhas” cumpre a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de conformidade UE estéa disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Operacao

Aplicacoes da Geberit

Encontram-se disponiveis diversas aplicacdes da Geberit para a operacéo, configuracéo e
manutencéo. As aplicagées comunicam com o aparelho através de uma interface Bluetooth®.

As aplicagdes da Geberit estdo disponiveis gratuitamente para smartphones Android e iOS na
respetiva App Store.

Estabelecer a ligacao ao aparelho

> Ler o cédigo QR e seguir as ins-
trugbes da pagina inicial.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Efetuar a descarga

O acionamento eletrénico realiza-se através de uma detegao por infravermelhos. A area de
detegéo do utilizador comeca cerca de 50 cm a frente da janela do sensor. Apds um tempo
minimo de detecdo de 7 segundos, uma descarga é efetuada ao sair da area de detecéo.

Para fins de teste, também é possivel desencadear uma descarga com uma aplicagéo
Geberit.
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PT Eliminar falhas

sor acende)

Falha Causa Medida
Alimentagéo elétrica: - Ce
Falha de energia (o LED verde na fonte > Verificar a distribuicdo de
) ~ s = corrente.
de alimentagéo elétrica ndo acende)
Sem aciona- Alimentagéo a pilhas: » Substituir as pilhas. — Con-
mento pilhas gastas (o LED na janela do sen- sultar "Manutencéo",

pagina 51.

Vdlvula de entrada de agua fechada

» Abrir a valvula de entrada
de agua.

Descargas falha-
das (demasiado

cedo, demasiado
tarde, acidentais)

Janela do sensor suja ou himida

» Limpar ou secar a janela do
sensor.

Janela do sensor riscada

» Contactar uma pessoa qua-
lificada.

Falhas no sensor infravermelho devido a
fatores externos (espelho, superficies
metalicas, lavatério de vidro, etc.)

» Contactar uma pessoa qua-
lificada.

A &gua corre
permanente-
mente no urinol
ceramico.

Erro no software

» Interromper a distribuicéo
de corrente durante
10 segundos.

» Contactar uma pessoa qua-
lificada.

Avaria técnica

» Contactar uma pessoa qua-
lificada.

A lavagem do
urinol ceramico é

Tempo de descarga ajustado incorreta-
mente

» Definir o tempo de des-
carga. — Consultar "Manu-
tengao", pagina 51.

Filtro tipo cesto obstruido na valvula de
solenoide

» Contactar uma pessoa qua-
lificada.

insuficiente. ) ) » Contactar uma pessoa qua-
Difusor muito pouco aberto lificada
= . . . » Contactar uma pessoa qua-
Pressao da agua muito baixa lificada P q
Projecéao de
. 16 ) . » Contactar uma pessoa qua-
agua do urinol Taxa de fluxo demasiado elevada lificada
ceramico. ’
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Manutencao

Estrutura do capitulo de
manutencao

As instrugdes de atuagédo indicadas neste
capitulo devem ser realizadas com as res-
petivas sequéncias de figuras em anexo.
Nas instrucdes de atuagao, remete-se para
a respetiva sequéncia de figuras.

Intervalos para manutencao

Efetuar os seguintes trabalhos de manu-
tengé@o quando necessario, mas o mais tar-
dar, nos intervalos indicados:

Trabalhos Intervalo

» Limpar a superfi-
cie da placa de
acesso

Semanalmente

» Limpar o urinol

A Diariamente
ceramico

Com o indicador de
pilha aceso

» Substituir as
pilhas

» Solicitar a lim-
peza do filtro tipo
cesto por uma
pessoa qualifi-
cada

Pelo menos, a cada
2 anos

Ativar o modo de limpeza

Para a limpeza do urinol ceramico e da
placa de acesso, pode suprimir-se o acio-
namento durante alguns minutos.

> Ativar o modo de limpeza com a
aplicacéo Geberit, com o comando
de servigo Geberit ou com o
comando de limpeza Geberit.

Limpar a placa de acesso

ATENCAO

Danos nas superficies devido a produ-

tos de limpeza agressivos e abrasivos

» Nao utilizar produtos de limpeza abra-
sivos e corrosivos ou que contenham
cloro e 4cidos.

Pré-requisito

— O modo de limpeza esta ativado.

1 Limpar a placa de acesso com um
pano macio e um produto de lim-
peza liquido suave.

2 Secar a placa de acesso com um
pano macio.

Definir o tempo de descarga

E possivel adaptar o tempo de descarga as
suas necessidades com uma aplicagéo da
Geberit.
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PT Substituir as pilhas 1

Desmontar a placa de acesso. —

As pilhas usadas s&o indicadas como se Consultar a sequéncia de figuras
segue: , pagina 207.

LED na Significado 2 Retirar o compartimento da pilha e
janela do desligar o cabo. — Consultar a
sensor sequéncia de figuras ,

Luz intermi-| Pilha fraca, a descarga ainda pagina 207.

tente é efetuada.

. Pilha gasta, a descarga j& 3 Abrir o compartimento da pilha e

Ligado ndo & efetuada. retirar as pilhas gastas.
Pré-requisito 4 Colocar as pilhas novas e fechar o

— Estao disponiveis 2 pilhas de substi- compartimento da pilha.

tuicéo (alcalina 1,5 V AA). . )
6o ( ) 5 Ligar o cabo e colocar o comparti-
mento da pilha.
6 Montar a placa de acesso. — Con-
sultar a sequéncia de figuras ,
pagina 208.

Tratamento de residuos

Substancias

Este produto esta em conformidade com as exigéncias da Diretiva 2011/65/UE (RoHS) (rela-
tiva a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos elétricos e
eletrénicos).

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

I

=

De acordo com a Diretiva 2012/19/UE (REEE - Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletré-
nicos), os fabricantes de aparelhos elétricos séo obrigados a recolher aparelhos no fim da sua
vida util e a elimina-los profissionalmente. O simbolo indica que o produto nao pode ser elimi-
nado com o lixo comum. Apds o fim da vida util, os aparelhos devem ser enviados direta-
mente a Geberit para o tratamento de residuos especializado. Os enderegos dos pontos de
recolha podem ser consultados junto da empresa de marketing e vendas da Geberit compe-
tente.
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Sikkerhed DA

Om dette dokument
Dette dokument er beregnet til de driftsansvarlige for Geberit uri-
nalstyringer med elektronisk skyllestyring, net- eller batteridrift.

Dette dokument geelder for modellen af disse urinalstyringer med
Bluetooth®-interface. Disse urinalstyringer er pa typeskiltet maerket
med "IRU-08-A" og Geberit Connect-logoet.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit urinalstyringer er beregnet til automatisk skyl af urinalkeramik.
Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt.

Oversigt over varslingsniveauer og symboler i denne
vejledning

Varslingsniveauer og symboler

OBS

Henviser til en fare, der kan fare til materielle skader, hvis den ikke
undgas.

o

Henviser til vigtig information.

Sikkerhedsinstruktioner

* Betjening, pleje og vedligeholdelse méa udelukkende udfgres af den
driftsansvarlige som beskrevet i denne driftsvejledning.

* Reparationer, ombygninger og ekstra installationer ma kun udferes
af uddannet fagpersonale inden for det saniteere omrade.

« Udskiftning af stremfgrende dele ma kun udfgres af uddannede fag-
folk inden for elektricitetsomradet.

* Der ma kun bruges Geberit reservedele.
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DA

Produktbeskrivelse

Opbygning

Billede 1:  Geberit urinalstyringer med elektronisk skyllestyring, net- eller batteridrift

Frontplader med sensorvindue
Sensorelektronik med IR-sensor
Montageramme

Batterirum

Netdel

Magnetventil

Stopventil med drossel

N O 0o~ W=
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Tekniske data

DA

Netdrift Batteridrift"
Maerkespaending 110-240 V AC -
Netfrekvens 50-60 Hz -
Batteritype - Alkalisk 1,5 V (AA)
Driftsspaending 45V DC 3V DC
Effektforbrug <05W <05W

) 1-8 bar 1-8 bar

Forsyningstrykomrade

100-800 kPa 100-800 kPa
Gennemstmmn_mgsmaengde ved 1 bar med 0,18 /s 0,18 /s
gennemstremningsregulator
Gennemstrﬁmn_lngsmaengde ved 1 bar uden 0.3 1/s 03 1/s
gennemstremningsregulator
Maksimal vandtemperatur 30 °C 30 °C
Skylletid fabriksindstilling 7s 7s
Skylletid indstillingsomrade 1-15s 1-15s

Tradlos teknologi

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal udgangseffekt

4 dBm

" Batteriets holdbarhed: ca. 2 &r

2 Mzerket Bluetooth® og dets logoer tilharer Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Geberit pa licens.

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering

Hermed erkleerer Geberit International AG, at radioudstyrstypen Geberit urinalstyring med
elektronisk skyllestyring, net- eller batteridrift er i overensstemmelse med direktivet 2014/53/

EU.

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa fglgende internetadresse: htt-

ps://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Betjening

Geberit Apps

Forskellige Geberit apps er tilgeengelige til drift, indstillinger og vedligeholdelse. Apps kommu-

nikerer med enheden via en Bluetooth®-greenseflade.

GeberitApps er tilgeengelige til Android- og iOS-smartphones i den respektive App-Store.

Etablering af forbindelse med
enheden

> Scan QR-koden, og felg anvisnin-
gerne pa landingpage.

1 E - E
Geberit ﬁ
A:p: ! o

Erﬁ

https://gbrt.io/dsvFE0O

Aktivering af skyl

Den elektroniske skyllestyring sker via en infrargd registrator. Registreringsomradet for
brugeridentifikationen begynder ca. 50 cm foran sensorvinduet. Efter en minimal opholdstid pa

7 sekunder udlgses skyllet ved at forlade registreringsomradet.

Til testformal kan der ogsa udlgses et skyl med Geberit appen.
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Fejlafhjaelpning

Fejl

Arsag

Foranstaltninger

Ingen skyllestyring

Netdrift:
Stremudfald (gren LED pa netdel ly-
ser ikke)

» Kontrollér stramforsy-
ning.

Batteridrift:
opbrugte batterier (LED i sensorvin-
due lyser)

» Udskift batterierne. —
Se "Vedligeholdelse",
side 58.

Lukket vandtilfarsel

» Abn vandtilfarslen.

Fejlskylninger (for tidligt,
for sent, utilsigtet)

Tilsmudset eller vadt sensorvindue

» Renger eller after sen-
sorvinduet.

Ridset sensorvindue

» Kontakt en fagmand.

Fejl ved den infrargde sensor pa
grund af pavirkninger i rummet
(spejle, metalflader, glashandvaske
0sV.)

» Kontakt en fagmand.

Vandet lgber konstant i
urinalkeramikken.

» Afbryd stremforsynin-

Softwarefejl gen i 10 sekunder.
» Kontakt en fagmand.
Teknisk defekt » Kontakt en fagmand.

Urinalkeramikkens skyl er

ikke tilstraekkeligt.

Forkert indstillet skylletid

» Indstil skylletiden. —
Se "Vedligeholdelse",
side 58.

Tilstoppet kurvefilter i magnetventi-
len

» Kontakt en fagmand.

For lidt abnet drossel

» Kontakt en fagmand.

For lavt vandtryk

» Kontakt en fagmand.

Der sprgjter vand ud af uri-

nalkeramikken.

For stor gennemstreamningsmaeng-
de

» Kontakt en fagmand.
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Vedligeholdelse

Opbygning kapitel
vedligeholdelse

Handlingsanvisningerne i dette kapitel skal
udferes sammen med de tilherende illustra-
tionssekvenser i bilaget. | handlingsan-
visningen henvises der til den tilherende il-
lustrationssekvens.

Serviceintervaller

Falgende vedligeholdelsesarbejde skal
gennemfares efter behov, dog senest i de
angivne intervaller:

Renggring af frontpladen

OBS

Skader pa overfladen pa grund af ag-

gressive og skurrende renggringsmid-

ler

» Anvend aldrig klor- eller syreholdige,
slibende eller aetsende renggringsmid-
ler.

Forudsaetning

— Rengaringsmodus er aktiveret.

ramikken

Ved lysende batteri-

» Udskift batterier indikator

» Bed en fagmand

om at renggre Mindst hvert 2. ar

kurvefiltret

Aktivering af
renggringsmodus
Skyllestyringen kan undertrykkes i nogle

minutter for at rengare urinalkeramikken og
frontpladen.

> Aktivér rengeringsmodus med
Geberit appen, Geberit Service-Han-
dy eller Geberit Clean-Handy.

Arbejdsopgaver Interval

» Renger front- 1 Renger frontpladen med en blad
pladens over- Ugentligt klud og et flydende, mildt renga-
flade ringsmiddel.

> Rengor urinalke- Dagligt 2 Tor frontpladen af med en blad klud.

Indstilling af skylletid

Skylletiden kan tilpasses kravene med en
Geberit App.
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DA

UdSklﬂnmg af batterier 1 Afmonter frontpladen. — Se illustra-
Opbrugte batterier vises som falger: tionssekvens [}, side 207.
LED isen- | Betydning 2 Afmonter batterirummet, og tag kab-
sorvinduet let ud. — Se illustrationssekvens B,
Blinker Lav battenspgendmg, skyl side 207.
udlgses stadig.
Batteri opbrugt, skyl udlgses 3 Abn batterirummet, og tag de op-
Lyser ikke. brugte batterier ud.
Forudsaetning 4 Seet nye batterier i, og luk batte-
— 2 reservebatterier (alkali 1,5 V AA) lig- rirummet.
er klar.
g 5 Seet kablet i, og monter batterirum-
met.
6 Monter frontpladen. — Se illustra-
tionssekvens , side 208.

Bortskaffelse

Indholdsstoffer

Dette produkt lever op til kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begraensning af brugen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr).

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

I

=

Ifalge direktivet 2012/19/EU (om affald af elektrisk og elektronisk udstyr - WEEE) er producen-
ter af elektriske apparater forpligtet til at tage brugte apparater retur og bortskaffe dem korrekt.
Symbolet angiver, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med restaffald. Brugte apparater
skal leveres direkte tilbage til Geberit med henblik pa fagligt korrekt bortskaffelse. Modtage-
radresser kan rekvireres hos det ansvarlige Geberit salgsselskab.
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NO Sikkerhet

Om dette dokumentet

Dette dokumentet retter seg mot eiere av Geberit uninalstyringer med
elektronisk aktivering av spyling, nett- eller batteridrift.

Dette dokumentet gjelder slike urinalstyringer i utfarelse med
Bluetooth®-grensesnitt. Disse urinalstyringene er merket med type-
skiltet IRU-08-A og Geberit Connect-logo.

Korrekt bruk

Geberit urinalstyringer er laget for automatisk spyling av urinaler. All
annen bruk regnes som ikke korrekt.

Oversikt over varselsnivaene og symbolene i denne handboken

Varselsnivaer og symboler

OBS
Angir en fare som kan fgre til materielle skader hvis den ikke unn-
gas.

o

Gjor oppmerksom pa viktig informasjon.

Sikkerhetsanvisninger

* Betjening, stell og service skal kun utfgres av eieren i den grad det-
te er beskrevet i denne driftsveiledningen.

* Reparasjoner, konverteringer og tilleggsinstallasjoner méa bare utfo-
res av fagfolk med kompetanse innen sanitaeromradet.

» Skifte av stramfarende deler m& bare utfares av kompetente elekiri-
kere.

* Det mé& bare brukes Geberit tilbeharsdeler.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging

Bilde 1: Geberit urinalstyringer med elektronisk aktivering av spyling, nett- eller batteridrift

Deksler med sensorvindu
Sensorelektronikk med infrared sensor
Monteringsramme

Batterirom

Stregmforsyningsdel

Magnetventil

Stoppventil med spjeld

N O 0o~ W=
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NO Tekniske data

Nettdrift Batteridrift"
Merkespenning 110-240 V AC -
Nettfrekvens 50-60 Hz -
Batteritype - Alkalisk (1,5 V, AA)
Driftsspenning 45V DC 3V DC
Inngangsstrom <05W <05W

) 1-8 bar 1-8 bar

Stremningstrykkomrade

100-800 kPa 100-800 kPa
Gjenno.mstrramnlng ved 1 bar med gjennom- 0,18 Is 0,18 s
strgmningsbegrenser
Gjenno_mstrramnmg ved 1 bar uten gjennom- 0.3 1/s 03 1/s
stremningsbegrenser
Maksimal vanntemperatur 30 °C 30 °C
Spyletid fabrikkinnstilling 7s 7s
Spyletid innstillingsomrade 1-15s 1-15s

Radioteknologi

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal utgangsytelse

4 dBm

n Batteriets levetid: ca. 2 ar

2 Merket Bluetooth® og de tilherende logoene tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. og brukes av Geberit pa

lisens.

Forenklet EU-samsvarserklaering

Med dette erkleerer Geberit International AG at radiosystemtypen Geberit urinalstyring med
elektronisk aktivering av spyling og nett- eller batteridrift oppfyller kravene i direktiv 2014/53/

EU.

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserkleeringen er tilgjengelig pa falgende internett-
adresse: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Betjening

Geberit-apper

Det finnes flere ulike Geberit-apper tilgjengelig for betjening, innstillinger og vedlikehold. Ap-
pene kommuniserer med apparatet via et Bluetooth®-grensesnitt.

Geberit-appene er gratis tilgjengelig for Android- og iOS-smarttelefoner i de respektive appbu-
tikkene.

Opprette forbindelse med
apparatet

> Skann QR-koden, og felg instruksjo-
nene pa landingssiden.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Utlgse spyling

Den elektroniske aktiveringen av spyling har en infrared brukerregistrering. Registreringsom-
radet for brukeridentifikasjonen starter ca. 50 cm foran sensorvinduet. Etter en minimal opp-
holdstid pa 7 sekunder utlgses spylingen nar registreringsomradet forlates.

Ved testing kan du ogséa utese spyling med Geberit-appen.
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NO Utbedre feil

Feil

Arsak

Tiltak

Ingen aktivering av skyll

Nettdrift:
strgmbrudd (grenn LED-indikator pa
stremforsyningsdel lyser ikke)

» Kontroller stramforsy-
ningen.

Batteridrift:
tomme batterier (LED-indikator i
sensorvinduet lyser)

» Skift batterier. — Se
"Service", side 65.

Stengt vanntilfersel

> Apne vanntilfarselen.

Feilspylinger (for tidlig, for
sent, utilsiktet)

Tilsmusset eller vatt sensorvindu

» Rengjor eller tark sen-
sorvinduet.

Ripet sensorvindu

» Kontakt en fagperson.

Den infrargde sensoren forstyrres
av gjenstander i rommet (speil, me-
tallflater, servant av glass osv.)

» Kontakt en fagperson.

Det renner stadig vann i
urinalskalen.

» Koble fra stramforsy-

Programvarefeil ningen i 10sekunder.
» Kontakt en fagperson.
Teknisk feil » Kontakt en fagperson.

Urinalskalen blir ikke til-
strekkelig spylt ut.

Feil innstilt spyletid

» Still inn spyletiden. —
Se "Service", side 65.

Tilstoppet kurvfilter i magnetventilen

» Kontakt en fagperson.

Spjeld ikke apnet nok

» Kontakt en fagperson.

For lavt vanntrykk

» Kontakt en fagperson.

Det spruter vann ut av
urinalskalen.

For stor spylemengde

» Kontakt en fagperson.
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Oppbygging kapitlet Service

Prosedyrebeskrivelsene i dette kapitlet ma
utferes sammen med de tilhgrende bildese-
kvensene i vedlegget. Prosedyrebeskrivel-
sen henviser til den tilharende bildesekven-
sen.

Vedlikeholdsintervaller

Folgende vedlikeholdsarbeider ma utfares
ved behov, men senest innen angitte inter-
valler:

Arbeider Intervall

» Rengjor overfla- .
ten pa dekslet Ukentlig

» Rengjor urinal- Daglig

skalen

Nar batteriindikato-

» Skifte batterier
ren lyser

» La en fagperson
rengjere kurv-
filteret

Minst hvert 2. ar

Aktivere rengjaringsmodus

For & rengjere urinalskalen og dekslet kan
aktivering av spylingen stoppes i noen mi-
nutter.

> Aktiver rengjeringsmodus ved hjelp
av Geberit-appen, Geberit Service-
Handy eller Geberit Clean-Handy.

Rengjoring av dekslet

OBS

Overflateskader pa grunn av aggressi-

ve og skurende rengjoringsmidler

» lkke bruk klor- eller syreholdige,
slipende eller etsende rengjeringsmid-
ler.

Forutsetning

— Rengjeringsmodusen er aktivert.

1 Rengjer dekslet med en myk klut og
et flytende, mildt rengjeringsmiddel.

2 Tork av dekslet med en myk klut.

Stille inn spyletiden

Denne spyletiden kan justeres med en
Geberit-app.
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Skifte batterier 1 Demonter dekslet. — Se bildese-
Tomme batterier indikeres péa felgende kvens [fll, side 207.
mate:
- - 2 Ta ut batteriboksen, og trekk ut
LED isen- | Betydning kabelen. — Se bildesekvens B,
sorvinduet side 207.
. Lav batterispenning, spyling
Blink . o
nxer aktiveres fortsatt. 3 Apne batteriboksen, og ta ut de
Batteri tomt, spyling aktive- tomme batteriene.
Lyser )
res ikke lenger.
4 Sett i nye batterier, og lukk batteri-
Forutsetning rommet.
— 2reservebatterier (alkaliske 1,5 V AA) 5 Sett inn kabelen. o sett inn batteri-
ligger klare. boKsen »0g se
6 Monter dekselet. — Se bildesekvens
El. side 208.
Avfallshandtering

Innholdsstoffer

Dette produktet er i samsvar med kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begrensning av
bruk av farlige stoffer i elekiriske og elektroniske produkter).

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

I

=

I henhold til direktiv2012/19/EU (om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr - WEEE) er produ-
sentene av elektroutstyr forpliktet til & ta gammelt utstyr i retur og deponere dette pa profesjo-
nell mate. Symbolet angir at produktet ikke skal deponeres sammen med restavfallet.
Gammelt utstyr skal sendes i retur direkte til Geberit for forskriftsmessig deponering. Aktuelle
mottaksadresser far du fra din Geberit-merkeforhandler.
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Sakerhet

Om detta dokument

Detta dokument véander sig till anvdndare av Geberit urinalstyrningar
med elektronisk spolning, nat- eller batteridrift.

Detta dokument galler for urinalstyrningsmodeller med Bluetooth®-
granssnitt. Urinalstyrningarna &r mérkta pa typskylten med "IRU-08-A”
och Geberit Connect-logotypen.

Avsedd anvéndning

Geberit urinalstyrningar anvands fér automatisk spolning av urinaler.
All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig.

Oversikt dver varningsnivaerna och symbolerna i denna
instruktion

Varningsnivaer och symboler

OBSERVERA
Betecknar en fara som kan leda till materiella skador om faran inte
undviks.

o

Hanvisar till viktig information.

Sakerhetsanvisningar

» Mandvrering, skdtsel och service far endast utféras av &garen i den
utstrackning som beskrivs i denna driftinstruktion.

* Reparationer, konverteringar och tillaggsinstallationer far endast ut-
féras av behdrig sanitetsteknisk personal.

« Strémfdérande delar far endast bytas av behdrig elektroteknisk per-
sonal.

» Endast reservdelar fran Geberit far anvéndas.
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SV Produktbeskrivning

Uppbyggnad

Bild 1: Geberit urinalstyrningar med elektronisk spolning, nét- eller batteridrift

Tackplattor med sensordisplay
Sensorelektronik med infraréd sensor
Monteringsram

Batterifack

Nétdel

Magnetventil

Avsténgningsventil med strypventil

N O 0o~ W=
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Tekniska data

SV

Natdrift Batteridrift"
Mérkspénning 110-240 V AC -
Natfrekvens 50-60 Hz -
Batterityp - Alkaliskt (1,5 V AA)
Driftspanning 45V DC 3V DC
Effekt <05W <0,5W
Intervall for flodestryck 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
Flédesniva vid 1 bar med flddesbegrédnsare | 0,18 1/s 0,18 1/s
Flédesniva vid 1 bar utan flédesbegransare 0,31/s 0,31/s
Maximal vattentemperatur 30 °C 30 °C
Spoltid, fabriksinstallning 7s 7s
Spoltid, instéllningsomrade 1-15s 1-15s

Séandningsteknik

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt

4 dBm

' Batteriets livslangd: ca 2 ar

2 Mérket Bluetooth® och dess logotyper &r egendom som tillndr Bluetooth SIG och anvands av Geberit

med licens.

Forenklad EU-forsakran om overensstammelse

Harmed férsékrar Geberit International AG, att radioanlaggningstypen Geberit urinalstyrning

med elektronisk spolning, nat- eller batteridrift motsvarar direktiv 2014/53/EU.

Den fullsténdiga texten till EU-férsékran om dverensstammelse finns pa foljande webbadress:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Manovrering

Geberit appar

Olika Geberit-appar finns tillgangliga fér mandvrering, installiningar och underhall. Dessa appar

kommunicerar med enheten 6ver ett Bluetooth®-granssnitt.

Geberit-appar finns tillgénglig for Android- och iOS-smarttelefoner i respektive App Store och

ar gratis.

Uppratta anslutning till enheten

> Skanna QR-koden och félj anvis-
ningarna pé startsidan.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Spolutlésning

Den elektroniska spolningen sker via en infraréd anvandarregistrering. Anvandarregistre-
ringens métomrade bérjar ca 50 cm framfdér sensordisplayen. Efter en minimal reaktionstid pa

7 sekunder startar en spolning da matomradet ldmnas.

| testsyften kan en spolning &ven utlésas med en Geberit-app.
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Avhjélpa stérningar

Storning

Orsak

Atgard

Ingen spolning

Natdrift:
Natfel (gron LED pé& nétdelen lyser
inte)

>

Kontrollera strém-
forsorjningen.

Batteridrift:
Forbrukade batterier (LED pa
sensordisplayen lyser)

Byt batterier. — Se
"Service”, sida 72.

Sténgd tilloppsventil fér vatten

Oppna tilloppsventilen
for vatten.

Felspolningar (for tidiga,
fér sena, oavsiktliga)

Sensordisplayen ar smutsig eller vat

Rengér eller torka
sensordisplayen.

Repig sensordisplay

Kontakta fackman.

Storningar pa infraréd sensor pa
grund av rumspaverkan (spegel,
metallytor, tvéattstall av glas etc.)

>

Kontakta fackman.

Vatten rinner oavbrutet ner
i porslinet.

Programvarustérning

Sténg av stromforsorj-
ningen under 10se-
kunder.

» Kontakta fackman.

Teknisk defekt

» Kontakta fackman.

Porslinets urspolning ar
otillracklig.

Spoltiden felaktigt instéalld

» Stéll in spoltiden. — Se

"Service”, sida 72.

Korgfiltret i magnetventilen &ar
igensatt

Kontakta fackman.

Strypventilen dppnas for lite

» Kontakta fackman.

For lagt vattentryck

» Kontakta fackman.

Vattnet sprutar ut ur porsli-
net.

For hog flodesniva

Kontakta fackman.

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)

B GEBERIT 71

SV



SV

Service

Uppbyggnad kapitel Service

Instruktionerna som anges i det har kapitlet
maste utféras tillsammans med de tillhé-
rande bildsekvenserna i bilagan. | instruk-
tionen hanvisas till den tillhérande bildse-
kvensen.

Underhallsintervaller

Foéljande underhallsarbeten ska utféras vid
behov, dock senast inom angivna interval-
ler:

Arbeten Intervall

» Rengor tack- Veckovis
plattans yta

» Rengora porslin | Dagligen

Vid lysande batteri-

» Byta batterier indikator

» Lat kordfiltret
rengdras av en
fackman

Minst vartannat ar

Aktivera rengéringslaget

F&r rengdring av porslinet och tackplattan
halls spolningen tillbaka i nagra minuter.

> Aktivera rengdringslaget med
Geberit-appen Geberit Service-Han-
dy eller Geberit Clean-Handy.

Rengora tackplattan

OBSERVERA

Ytskador pa grund av aggressiva och

skurande rengéringsmedel

» Anvand inga rengéringsmedel som in-
nehaller klor eller syror eller som &r sli-
pande eller fratande.

Forutsattning

— Rengéringslaget ar aktiverat.

1 Rengdr ytor med en mjuk trasa och
ett milt, flytande rengéringsmedel.

2 Torka av tackplattan med en mjuk
trasa.
Stélla in spoltid

Spolningstiden kan anpassas efter behov
med en Geberit-app.
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Byta batterier 1 Demontera tackplattan. — Se bild-
Foérbrukade batterier indikeras pa foljande sekvens [fll. sida 207.
satt:
- 2 Demontera batterifacket och dra ut
LED i Betydelse kabeln. — Se bildsekvens [,
sensordis- sida 207.
playen
Blinkar Lag batterispanning, spol- 3 Oppna batterifacket och ta ut férbru-
ningen utléses fortfarande. kade batterier.
L Batteri férbrukat, spolningen
yser utldses inte langre. 4 Sétt in nya batterier och stang ba-
tterifacket.
Foérutsattning
— 2 reservbatterier (alkaliska 1,5 V/ AA) 5 Sétt i kabeln och montera batterifac-
finns till frfogande. ket.
6 Montera tackplattan. — Se bildse-
kvens , sida 208.

Avfallshantering

Innehallsamnen
Denna produkt 6verensstdmmer med kraven i direktiv 2011/65/EU (RoHS) (begrénsning av

anvandningen av vissa farliga @mnen i elektrisk och elektronisk utrustning).

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska
apparater

§J
e
I

Enligt direktivet 2012/19/EU (avfall som utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk ut-
rustning - WEEE) ar tillverkare av elektriska apparater skyldiga att ta tillbaka gamla apparater
och avfallshantera dem pa yrkesméssigt satt. Symbolen anger att produkten inte far av-
fallshanteras tillsammans med osorterat avfall. Gamla apparater ska lamnas tillbaka till
Geberit direkt for fackmassig avfallshantering. Information om inlamningsadresser finns hos
ansvarig Geberit aterférsaljare.
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Turvallisuus

Tietoja tasta dokumentista

Tama dokumentti on tarkoitettu kayttdjille, jotka kayttavat Geberit-uri-
naalihuuhtelulaitteita, joissa on verkkovirta- tai paristokéyttinen elekt-
roninen huuhtelutoiminto.

Tama dokumentti koskee ndiden urinaalihuuhtelulaitteiden
Bluetooth®-liitdnnélla varustettua mallia. N&iden urinaalihuuhtelulait-
teiden tyyppikilvessa on merkinta "IRU-08-A” ja Geberit Connect -lo-

go.
Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-urinaalihuuhtelulaitteet on tarkoitettu urinaalien automaatti-
seen huuhtelemiseen. Kaikki muu kéytté on méaraysten vastaista.

Yleiskuva taman ohjeen varoitustasoista ja symboleista

Varoitustasot ja symbolit

HUOMAUTUS

Merkitsee vaaraa, joka voi aiheuttaa omaisuusvahinkoja, jos sita ei
véltetd.

o

Viittaa tarkeaan tietoon.

Turvallisuusohjeet

» Kéyttajé saa kayttad, hoitaa ja huoltaa laitetta vain niilt& osin, kuin
tdssa kayttbohjeessa on kuvattu.

* Saniteettitilojen korjauksia, muunnoksia ja lisdasennuksia saavat
suorittaa ainoastaan koulutetut ammattilaiset.

 Séhkoélaitteiden séhkovirtaa johtavia osia saavat vaihtaa vain koulu-
tetut ammattilaiset.

« Vain Geberit-varaosien kayttd on sallittu.
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Tuotekuvaus

Rakenne

Kuva 1: Geberit-urinaalihuuhtelulaitteet elektronisella huuhtelutoiminnolla, verkko- tai ak-

kukéayttdinen

Peitelevyt sensori-ikkunoilla
Sensorielektroniikka infrapunatunnistimella
Asennuskehys

Paristokotelo

Sahkoénsyottoyksikkd

Magneettiventtiili

Sulkuventtiili, jossa kuristus

N O o~ W=
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Fl Tekniset tiedot

Verkkovirtakdyttéinen | Paristokéyttinen”
Nimellisjannite 110-240 V AC -
Verkkotaajuus 50-60 Hz -
Paristotyyppi - Alkali (1,5V AA)
Kayttéjannite 45V DC 3VvDC
Tehonotto <05W <0,5W

) ) 1-8 bar 1-8 bar

Virtauspainealue

100-800 kPa 100-800 kPa
_Vl_rtgusmaara paineessa 1 bar virtauksenra- 0,18 /s 0,18 /s
joittimella
V|rtau_sr_n_aara paineessa 1 bar ilman virtauk- 0.3 1/s 03 1/s
senrajoitinta
Veden enimmaislampétila 30 °C 30 °C
Huuhteluajan tehdasasetus 7s 7s
Huuhteluajan sé&atoalue 1-15s 1-15s

Langaton teknologia

Bluetooth® Low Energy?

Taajuusalue

2400-2483,5 MHz

Maksimaalinen I&htéteho

4 dBm

n Pariston kestoaika: n. 2 vuotta

2 Merkki Bluetooth® ja sen logot ovat Bluetooth SIG, Inc -yhtién omaisuutta, ja Geberit kéayttaa niita li-

senssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Geberit International AG vakuuttaa, ettéd verkkovirta- tai paristokayttdinen radiolaitetyyppi
Geberit-urinaalihuuhtelulaite elektronisella huuhtelutoiminnolla vastaa direktiivin 2014/53/EU

vaatimuksia.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa inter-
net-osoitteessa: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Kaytto

Geberit-sovellukset

Erilaisia Geberit -sovelluksia on saatavana kayttda, asetuksia ja yllépitoa varten. Sovellukset
ovat yhteydessa laitteeseen Bluetooth®-litdnnén kautta.

Geberit-sovellukset ovat saatavilla iimaiseksi Android- ja iOS-alypuhelimille vastaavassa App

Storessa.

Yhteyden muodostaminen
laitteeseen

> Skannaa QR-koodi ja noudata aloi-
tussivulla olevia ohjeita.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Huuhtelu

Elektroninen huuhtelutoiminto toimii infrapunakayttéanturilla. Kayttajatunnistuksen ilmaisualue

alkaa n. 50 cm ennen sensori-ikkunaa. Huuhtelu kéynnistyy 7 sekunnin minimaalisen ilmai-
suajan jalkeen, kun kayttaja poistuu ilmaisinalueelta.

Testausta varten voidaan kadynnistdd huuhtelu myds Geberit-sovelluksella.
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Hairiéiden korjaus

Huuhtelutoiminto ei toimi

syottdyksikdssa ei pala)

Hairié Syy Toimenpide
Verkkovirtakdyttéinen:
séhkdhairid (vinred LED séhkén- » Tarkasta sdhkénsyo6tto.

Paristokayttdinen:
paristot tyhjentyneet (LED sensori-
ikkunassa palaa)

Vaihda paristot. — Kat-
so "Kunnossapito-
geen”, sivu 79.

Suljettu sulkuventtiili

» Avaa sulkuventtiili.

Vetté roiskuu posliinista.

Liian suuri virtausmaara

Likainen tai marké sensori-ikkuna > PUhdIS.te.l tai kuivaa
sensori-ikkuna.
Virheelliset huuhtelut (liian . » Ota yhteyttd ammatti-
oo ) s Naarmuuntunut sensori-ikkuna .
aikaisin, lian my6haén, ta- laiseen.
hattomasti) Infrapunasensorin hairidita tilavaiku- | | s
tusten johdosta (peilit, metallipinnat, Iaise):en y
lasipesualtaat jne.) '
» Katkaise séhkdnsyoéttd
Ohjelmistohirié 10 sekunnin ajaksi.
Vettd valuu jatkuvasti pos- » Ota yhteyttd ammatti-
liiniin. laiseen.
Tekninen vika » Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.
» Sé&ada huuhteluaika. —
Vaarin sadadetty huuhteluaika Katso "Kunnossapito-
geen”, sivu 79.
. . Tukkeutunut korisuodatin magneet- | » Ota yhteyttd ammatti-
Posliinin huuhtelu eiole | iy entiilissa laiseen.
riittava. Ota vhievita ti
Liian vahén avattu kuristus > “tayhleytia ammatt-
laiseen.
Liian alhainen vesipaine > OFa yhteytta ammati-
laiseen.
» Ota yhteyttd ammatti-

laiseen.
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Kunnossapitogeen

Rakenne, luku Kunnossapito

Té&ssé luvussa annetut kasittelyohjeet on
suoritettava yhdessa niihin liittyvien, liittees-
sé olevien kuvaosioiden avulla. K&sittelyoh-
jeessa viitataan siihen liittyvdéan kuvao-
sioon.

Huoltovalit

Suorita seuraavat huoltoty6t tarvittaessa,
kuitenkin véhintdén seuraavasti:

Tyot Aikavali

> Peitelevyn pin- |\ ittain
nan puhdistus

» Posliinin puhdis- Paivittain

tus

» Paristojen vaihta- | Kun paristoindikaat-
minen tori palaa

» Anna ammattilai-
sen puhdistaa
korisuodatin

Vahintdan 2 vuoden
vélein

Puhdistusohjelman aktivointi

Posliinin ja peitelevyn puhdistusta varten
huuhtelutoiminto voidaan estdd muutamak-
si minuutiksi.

> Aktivoi puhdistusohjelma Geberit-so-
velluksella, Geberit-huoltokauko-oh-
jaimella tai Geberit Clean -ohjaimel-
la.

Peitelevyn puhdistus

HUOMAUTUS

Voimakkaat ja hankaavat puhdistusai-

neet voivat vaurioittaa pintaa

» Al kéyta klooripitoisia tai happamia,
hankaavia tai syévyttavia puhdistusai-
neita.

Edellytys

— Puhdistusohjelma on aktivoitu.

1 Punhdista peitelevy pehmealla liinalla
ja nestemaéisella, miedolla puhdis-
tusaineella.

2 Kuivaa peitelevy pehmealla liinalla.

Huuhteluajan asetus

Huuhteluajan voi saataé tarpeiden mukaan
Geberit-sovelluksella.
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Fl Paristojen vaihtaminen

Tyhjat paristot ndytetdan seuraavasti:

Irrota peitelevy. — Katso kuvaosio
Bl sivu 207.

Poista paristokotelo ja irrota kaapeli.
— Katso kuvaosio é sivu 207.

Avaa paristokotelo ja poista kaytetyt
paristot.

LED senso- | Merkitys

ri-ikkunas-

sa

Vilkkuu Pariston jar.mllt.e .alhualnen,
huuhtelu toimii viela.

Palaa Paristo tyhja, huuhtelu ei
enaa toimi.

Edellytys

— Tuotteen mukana toimitetaan 2 varapa-
ristoa (alkali 1,5 V AA).

Havittaminen

Aseta uudet paristot paikoilleen ja
sulje paristokotelo.

Yhdista kaapeli ja aseta paristokote-
lo paikalleen.

Asenna peitelevy. — Katso kuvaosio
Bl sivu 208.

Valmistusaineet

Tama tuote vastaa RoHS-direktiivin 2011/65/EU (RoHS) (tiettyjen vaarallisten aineiden kayton
rajoittaminen sahkoé- ja elektroniikkalaitteissa) vaatimuksia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

§J
o

Direktiivin 2012/19/EU (sé&hko- ja elektroniikkalaiteromu) mukaan sahkélaitteiden valmistajat
ovat velvoitettuja ottamaan takaisin kaytdsta poistetut laitteet ja havittdmaan ne ammattimai-
sesti. Symboli iimoittaa, etté tuotetta ei saa havittda sekajatteen mukana. Kaytosta poistetut
laitteet on toimitettava asianmukaista havittdmista varten suoraan Geberit-yhtiéén. Vastaa-
nottopaikkojen osoitteita voi tiedustella vastaavalta Geberit-jakeluyhtiolta.
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Oryggi

Um petta skjal

Petta skjal er atlad peim sem hafa umsjon med Geberit
pvagskalastyringum med rafraenni skolstjérnun sem eru tengdar vid
rafmagn eda ganga fyrir rafhl6dum.

Petta skjal gildir um hénnun pessara pvagskalastyringa med
Bluetooth®-tengi. Pessar pvagskalastyringar eru merktar a
merkiplétunni med ,|IRU-08-A* og Geberit Connect-Logo merkingu.

Rétt notkun

Geberit pvagskalastyringarnar eru zetladar fyrir sjalfvirka skolun
pvagskala. Oll dnnur notkun telst vera réng.

Yfirlit yfir vidvaranir og takn i pessum leidbeiningum

Vidvaranir og takn

ATHUGID
Gefur til kynna haettu sem getur leitt til tjons ef ekki er komid i veg
fyrir hana.

o

Bendir & mikilveegar upplysingar.

Oryggisupplysingar

* Rekstraradilar mega adeins annast vidhald, umhirdu og notkun
sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum notkunarleidbeiningum.

« Vidgerdir, breytingar og vidbaetur mega eingéngu vera & hdndum
sérpjalfadra fagadila a svidi hreinlaetistaekja.

» Eingdngu menntadir fagadilar & svidi rafmagns mega sja um ad
skipta um ihluti sem leida straum.

 Adeins ma nota varahluti fra Geberit.
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IS Vorulysing

Samsetning

Mynd 1:  Geberit pvagskalastyringar med rafraenni skolstjérnun sem eru tengdar vid
rafmagn eda ganga fyrir rafhl6dum

Lok med skynjaraglugga

Skynjari med innraudum skynjara
Festirammi

Rafhléduholf

Aflgjafi

Segulloki

Einstreymisloki med spjaldi

N O o~ W=
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Taeknilegar upplysingar

Tenging vid rafmagn:

Notkun med rafhlédu”

Malspenna 110-240 V AC -
Raforkutioni 50-60 Hz -
Gerd rafhlada - Alkaline (1,5 V AA)
Vinnsluspenna 45V DC 3VDC
Inngangsafl <05W <05W
Prystisvid rennslis 178 bor 178 b0r
100-800 kPa 100-800 kPa
Rennsli vid 1 bar med fleedistakmarkara 0,18 I/sek. 0,18 I/sek.
Rennsli vid 1 bar an fleedistakmarkara 0,3 I/sek. 0,3 I/sek.
Hamarkshitastig vatns 30 °C 30 °C
Skolunartimi, verksmidjustilling 7 sek. 7 sek.
Skolunartimi, stillisvid 1-15 sek. 1-15 sek.

praodlaus teekni

Bluetooth® Low Energy?

Tidnisvid

2400-2483,5 MHz

Mesta utgangsafl

4 dBm

n Endingartimi rafhlédu: u.p.b. 2 ar

2 Vorumerkid Bluetooth® og kennimerki pess eru eign Bluetooth SIG, Inc. og notkun Geberit & pvi er

had leyfi.

Einféldud ESB-samramisyfirlysing

Hér med lysir Geberit International AG, pvi yfir ad pradlausi fjarskiptablinadurinn Geberit
pvagskalastyring med rafknuinni virkjun skolunar sem tengja ma vidé rafmagn eda rafhl6du

uppfyllir tilskipun 2014/53/ESB.

Nalgast ma texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar i heild sinni & eftirfarandi vefsléd: https:/

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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1S Notkun

Opp fra Geberit

Geberit bydur upp & mismunandi 6pp fyrir stjérnun, stillingar og vidhald. Oppin eiga samskipti
vid taekid med Bluetooth®-tengingu.

Heegt er ad saekja 6ppin fra Geberit dkeypis i vidkomandi forritaveitu fyrir Android- og iOS-
snjallsima.

Koma a tengingu vid teeki

P  Skannadu QR kéda og fylgdu
leidbeiningunum & afangasiounni.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Skolun sett af stad

Skolun er stjérnad rafraent med innraudum hreyfiskynjara. Skynjunarsvid skynjarans hefst
u.p.b. 50 cm framan vid skynjaragluggann. Ef notandinn hefur verid innan skynjunarsvidsins i
ad minnsta kosti 7 sekindur er skolun sett af stad pegar notandinn fer Ut af skynjunarsvidinu.

i préfunarskyni er einnig haegt ad kveikja & skolun med forriti Geberit.
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Gert vio bilanir

Bilun

Orsok

Raostoéfun

Skolun ekki sett af stad

Tenging vid rafmagn:
Rafmagnsleysi (greena ljésdiédan a
aflgjafanum logar ekki)

» Athugid tengingu vid
rafmagn.

Rafhlédur:
Témar rafhlddur (ljésdiddan |
skynjaraglugganum logar)

» Skiptid um
rafhlédurnar. — Sja
"Vidhald", bls. 86.

Lokad er fyrir adstreymi vatns

» Opnid fyrir adstreymi
vatns.

Skolad a rongum tima (of
snemma, of seint,
6umbedid)

Skynjaragluggi éhreinn eda blautur

» Hreinsid
skynjaragluggann eda
purrkid af honum.

Rispadur skynjaragluggi

> Leitid til fagadila.

Ytri ahrif trufla innrauda skynjarann
(t.d. speglar, malmfletir eda vaskar
ur gleri)

> Leitid til fagadila.

Sirennsli i pvagskal.

Bilun i hugbunadi

» Takid rafmagnid af i
10 sekundur.
» Leitio til fagadila.

Teeknileg bilun

> Leitid til fagadila.

Ekki er skolad nzegilega
vel ur pvagskalinni.

Skolunartimi rangt stilltur

» Stillid skolunartimann.
— Sja "Vidhald",
bls. 86.

Stiflud korfusia i segulloka

» Leitid til fagadila.

Spjald ekki opnad négu mikid

> Leitid til fagadila.

Of litill vatnsprystingur

» Leitid til fagadila.

Vatn skvettist ar
pvagskalinni.

Of mikid gegnumflaedi

> Leitid til fagadila.
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IS Vidhald

Um vidhaldskaflann

Fylgja verdur leidbeiningunum i pessum
kafla med hlidsjon af tilheyrandi
myndarédum i vidauka. Visad er |
vidkomandi myndardd i leidbeiningunum.

Viohaldstimabil

Eftirfarandi vidhaldsvinna skal fara fram eftir
pdrfum, pé ekki sjaldnar en med pvi millibili
sem hér kemur fram:

Vinna Hversu oft

» Prif & yfirbordi Vikulega
loks

» Prifid pvagskal Daglega

» Skipt um Pegar rafhldduljosiod
rafhl6dur logar

» Fagadili latinn Ad minnsta kosti &

prifa kérfusiu 2 ara fresti

Sett i prifastillingu

Haegt er ad loka fyrir skolun i nokkrar
mindtur svo heegt sé ad prifa pvagskalina
og lokid.

P Setter i prifastillingu med Geberit
forriti, Geberit fjarstyringunni eda
Geberit Clean-Handy fjarstyringunni.

brif a loki

ATHUGID

Grof og aetandi hreinsiefni valda

skemmdum & yfirbordsflétum

» Notid ekki hreinsiefni sem eru slipandi,
eetandi eda innihalda klér eda syru.

Skilyroi
—  Stillt hefur verid a prifastillingu.

1 Prifid lokid med mjukum kluti og
mildu, fliétandi hreinsiefni.

2 Purrkid af lokinu med mjukum kluti.

Stillt skolunartimann

Heegt er ad stilla skolunartimann eftir
poérfum med appi fra Geberit.
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Skipt um rafhlodur 1 Takid lokid af. - Sja myndaréd [l

Pegar rafhlédur teemast er pad gefio til bls. 207.
kynna med eftirfarandi haetti:

2 Takid rafhiaduholfio tr og takid

Liésdioda i | Merking sndruna Ur sambandi. — Sja
skynjaraglu myndarso B, bls. 207.
gga

. Litil spenna a rafhlédum, 3 Opnid rafhléduhdlfid og takid gémilu
Blikkar . .

skolun er enn sett af stad. rafhlédurnar dr.

Loaar Rafhlédur ad teemast, skolun

9 er ekki lengur sett af stad. 4 Setjid nyjar rafhlédur i og lokid

rafhléduhdlfinu.

Skilyrai
—  Tveer vararafhlddur (Alkaline 1,5 V AA) 5 Setjio sndruna f samband og setjid
eru til taks. rafhl6duhalfio i.
6 Ssetjio lokio 4. — Sja myndarso [,
bls. 208.
Forgun
Innihaldsefni

Vara pessi uppfyllir krofur tilskipunar2011/65/ESB um takmarkanir & notkun tiltekinna,
heettulegra efna i rafbinadi og rafeindabunadi (RoHS).

Férgun raf- og rafeindateekjaurgangs

I

=

Samkvaemt tilskipun 2012/19/ESB um raf- og rafeindabunadarirgang (WEEE - Waste
Electrical and Electronic Equipment) er framleidendum raftaekja skylt ad taka vid ur sér
gengnum teekjum og farga peim med videigandi haetti. Taknid gefur til kynna ad ekki ma
fleygja teekinu med venjulegu sorpi. Skila skal ur sér gengnum taekjum beint til Geberit par
sem séd verdur um ad farga peim med videigandi heetti. Nalgast ma heimilisféng
mottdkustddva hja vidkomandi séluadila Geberit.
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Bezpieczenstwo

O niniejszym dokumencie

Niniejszy dokument jest skierowany do uzytkownikow zaworéw sptu-
kujacych do pisuaréw Geberit z elektronicznym uruchamianiem sptu-
kiwania i zasilaniem sieciowym lub bateryjnym.

Ten dokument dotyczy modeli zawordw sptukujacych do pisuaréw z
interfejsem Bluetooth®. Te zawory sptukujgce do pisuaréw posiadajg
na tabliczce znamionowej oznaczenie ,IRU-08-A” oraz logo Geberit
Connect.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zawory sptukujace do pisuaréw Geberit sg przeznaczone do automa-
tycznego sptukiwania pisuaréw. Kazde inne zastosowanie jest trakto-
wane jako niezgodne z przeznaczeniem.

Wykaz poziomow ostrzegawczych i symboli w instrukcji

Poziomy ostrzegawcze i symbole

UWAGA
Oznacza niebezpieczenstwo prowadzace do szkdd materialnych, je-
zeli nie zostanie wyeliminowane.

o

Wskazuje na wazng informacje.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

* Obstuga, pielegnacja i serwis mogg by¢ wykonywane przez uzyt-
kownika wytacznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji ob-
stugi.

» Naprawy, przebudowy i instalacje dodatkowe moga by¢ wykonywa-
ne tylko przez specjalistéw z zakresu techniki sanitarnej.

» Wymiane czesci przewodzacych prad elektryczny moga wykonywaé
tylko specjalisci z zakresu elektryki.

» Wolno stosowac tylko czesci zamienne Geberit.
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Opis produktu

Budowa

Rysunek 1: Zawory sptukujace do pisuaréw Geberit z elektronicznym uruchamianiem sptuki-

wania, zasilanie sieciowe lub bateryjne

Ptyty przykrywajace z okienkiem czujnika
Element elektroniczny z czujnikiem podczerwieni
Ramka montazowa

Kieszen na baterie

Zasilacz

Zawor elektromagnetyczny

Zawor odcinajacy z dtawikiem

N O o~ W=
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P L Dane techniczne

Zasilanie sieciowe Zasilanie bateryjne”
Napigcie znamionowe 110-240 V AC -
Czestotliwos$¢ sieciowa 50-60 Hz -
Typ baterii - Alkaliczne (1,5 V AA)
Napiecie robocze 45V DC 3V DC
Pobdr mocy <05W <05W
Zakres cisnien 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
II:i;zne;pggr/;veE:;\xSiénieniu 1 bar z ograniczni- 0,18 Is 0,18 s
E;z;g’ré/’\;\;yp\)’;iy cisnieniu 1 bar bez ograniczni- 0.3 1/s 03 1/s
Maksymalna temperatura wody 30 °C 30 °C
Ustawienie fabryczne czasu sptukiwania 7s 7s
Zakres regulacji czasu sptukiwania 1-15s 1-15s
Technologia radiowa Bluetooth® Low Energy?

Zakres czestotliwosci

2400-2483,5 MHz

Maksymalna moc wyjsciowa

4 dBm

" Okres uzytkowania baterii: ok. 2 lata
2)

po uzyskaniu licencji.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Marka Bluetooth® i jej logo sg wtasnoscig firmy Bluetooth SIG, Inc., a Geberit moze z nich korzysta¢

Geberit International AG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego zawér sptukuja-
cy do pisuaréw Geberit z elektronicznym uruchamianiem sptukiwania, zasilaniem sieciowym
lub bateryjnym jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Obstuga PL

Aplikacje Geberit

Do obstugi, nastaw i konserwacji dostepne sg rézne aplikacje Geberit. Aplikacje komunikujg
sie poprzez interfejs Bluetooth® z urzadzeniem.

Aplikacje Geberit na smartfony z systemem Android i iOS sg dostepne bezptatnie w odpo-
wiednim sklepie z aplikacjami.

Nawigzywanie potaczenia z
urzadzeniem

> Zeskanowac¢ kod QR i postgpowac
wedtug instrukcji na stronie interne-

towe;.
Geberit Elﬁlﬂ
Apps e

[=]Ee

https://gbrt.io/dsvFE0O

Uruchomienie wyptywu

Elektroniczne uruchamianie sptukiwania jest uruchamianie przez system wykrywania za po-
mocg podczerwieni. Obszar wykrywania uzytkownika rozpoczyna sie ok. 50 cm przed okien-
kiem czujnika. Po uptywie minimalnego czasu wykrywania wynoszacego 7 sekund po opusz-
czeniu obszaru wykrywania uruchamia sie sptukiwanie.

Do celdéw testowych sptukiwanie mozna uruchomic¢ takze za pomocg aplikacji Geberit.
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Usterka

PL Usuwanie usterek

Przyczyna

Srodki zaradcze

Sptukiwanie nie
uruchamia sie

Zasilanie sieciowe:
brak zasilania (zielona kontrolka na
zasilaczu nie swieci sie)

» Sprawdzi¢ zasilanie.

Zasilanie bateryjne:
zuzyte baterie (kontrolka w okienku
czujnika swieci sie)

» Wymieni¢ baterie. — Patrz ,Ser-
wis”, strona 93.

Zamkniegty doptyw wody

» Otworzy¢ przytacze wodne.

Nieprawidtowe
sptukiwania (za
wczesnie, za
pdézno, przypad-
kowo)

Zabrudzone lub wilgotne okienko
czujnika

» Wyczyscic¢ lub wysuszy¢ okienko
czujnika.

Rozbite okienko czujnika

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowang.

Zaktécenia w dziataniu czujnika
podczerwieni na skutek wptywu oto-
czenia (lustra, powierzchnie metalo-
we, szklane umywalki itp.)

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowana.

Woda caly czas
sptywa do pisu-
aru.

Usterka oprogramowania

» Odtaczy¢ zasilanie na 10 se-
kund.

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowana.

Uszkodzenie techniczne

» Skontaktowac sig z osobg wy-
kwalifikowana.

Niewystarczajg-
ce sptukiwanie
pisuaru.

Btednie ustawiony czas sptukiwania

» Ustawi¢ czas sptukiwania. —
Patrz ,Serwis”, strona 93.

Zatkany filtr koszyczkowy w zawo-
rze elektromagnetycznym

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowana.

Za mato otwarty zawér dtawigcy

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowang.

Za niskie ci$nienie wody

» Skontaktowac sie z osobg wy-
kwalifikowana.

Woda pryska z
pisuaru.

Za duzy przeptyw

» Skontaktowac sig z osobg wy-
kwalifikowang.
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Serwis

PL

Struktura rozdzialu Serwis

Opisane w tym rozdziale czynnosci nalezy
wykonywaé zgodnie z odpowiednimi se-
kwencjami podanymi na rysunkach w za-
taczniku. Opis czynnosci zawiera odnosniki
do odpowiedniej sekwencji podanej na ry-
sunku.

Czestotliwos¢ konserwaciji

Nastepujace prace konserwacyjne nalezy
wykonywaé w razie potrzeby, najpdzniej
jednak w podanych terminach:

Prace Czestotliwosé

» Czysci¢ po-
wierzchnie ptyty | Raz w tygodniu
przykrywajacej

» Czyszczenie pi-
suaru

Codziennie

Kiedy miga wskaz-

» Wymiana baterii nik baterii

» Zlecanie osobie
wykwalifikowanej | Przynajmniej co 2
czyszczenie filtra | lata
koszyczkowego

Uruchamianie trybu
czyszczenia
Aby wyczysci¢ pisuar i ptyte przykrywajaca,

uruchamianie sptukiwania zostanie wtaczo-
ne na kilka minut.

> Uruchomié tryb czyszczenia za po-
mocg aplikacji Geberit, Geberit Se-
rvice-Handy lub Geberit Clean-Han-
dy.

Czyszczenie ptyty
przykrywajacej

UWAGA

Uszkodzenia powierzchni spowodowa-

ne przez agresywny i Scierajacy srodek

czyszczacy

» Nie uzywacé srodkéw czyszczacych za-
wierajacych chlor lub kwas, srodkéw
polerujacych lub zracych.

Warunek

— Tryb czyszczenia jest aktywny.

1 Ptyte przykrywajaca wyczysci¢ miek-
ka $ciereczka i delikatnym ptynem
do czyszczenia.

2 Ptyte przykrywajaca osuszy¢ miekka
Sciereczka.

Ustawianie czasu
sptukiwania

Czas sptukiwania mozna dopasowac do
wiasnych potrzeb za pomocg aplikacji
Geberit.
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Wymlana baterii 1 Zdemontowac ptyte przykrywajaca.

Zuzycie baterii jest wskazywane w nastepu- — Patrz sekwencja rysunkéw [l
jacy sposob: strona 207.
Kontrolka w| Znaczenie 2 Wyjaé kieszer na baterie i odtgczyé
okienku przewdd. — Patrz sekwencja rysun-
czujnika kéw B, strona 207.
Niskie napiecie baterii, sptu-
Miga kiwanie jeszcze sie urucha- 3 Otworzy¢ kieszen na baterie i wyjaé
mia. zuzyte baterie.
Swiec sig Bateria zuzyta, sptukiwanie 4 — ” -
juz sie nie uruchamia. Wrtozy¢ nowe baterie i zamknag kie-
szen.
Warunek
5 Podtaczy¢ przewdd i wiozyé kieszen

— 2 baterie zamienne (alkaliczne, 1,5V, )
typu AA). na baterie.

6 Zamontowac plyte przykrywajaca. —
Patrz sekwencja rysunkéw ,
strona 208.

Utylizacja

Sktadniki

Niniejszy produkt jest zgodny z wymogami dyrektywy 2011/65/UE (RoHS) (Ograniczenie uzy-
cia substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych).

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

§J
o

W oparciu o dyrektywe2012/19/UE (WEEE - zuzytego sprzetu elektrycznego i elektroniczne-
go) producenci urzadzen elektrycznych zobowigzani sg do odbioru starego sprzetu i jego wia-
$ciwej utylizacji. Ten symbol informuje, ze dany produkt nie moze by¢ utylizowany razem z po-
zostatymi odpadami. W celu profesjonalnej utylizacji zuzyte urzadzenia nalezy zwracac bezpo-
Srednio do firmy Geberit. Adresy punktéw, w ktérych mozna dokonaé zwrotu starych urza-
dzen, sg dostepne u dystrybutora firmy Geberit.
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HU

Biztonsag

A dokumentumral

Ez a dokumentum az elektronikus éblitétartaly mikodtetésd, haldzati
vagy elemes mikddtetésl Geberit vizelde vezérlések Uzemeltetbihez
szdl.

Ez a dokumentum a Bluetooth® interfésszel rendelkez6 vizeléde ve-

zérlés modellekre vonatkozik. A vizelde vezérlések tipustablaja tartal-
mazza az ,IRU-08-A" feliratot és a Geberit Csatlakozas logojat.

Rendeltetésszer(i hasznalat

Hasznalja a Geberit vizelde vezérlést a vizeldék dblitésére. Minden
ettél eltérd alkalmazas nem rendeltetésszer( hasznalatnak mingsul.

A jelen utmutatéban szerepl6 figyelmeztetési fokozatok és
szimbolumok attekintése

Figyelmeztetési fokozatok és szimbdlumok

FIGYELEM
Olyan veszélyt jeldl, amely anyagi karokhoz vezethet, ha nem ker(lik
el.

o

Fontos informéciora utal.

Biztonsagi eléirasok

* Az (izemeltetd szamara kizarélag az lizemeltetési Utmutatdban
meghatarozott mértékli kezelés, apolas és karbantartas engedélye-
zett.

« Javitasokat, atépitéseket és kiegészité szerelési munkalatokat csak
a szaniter agazat képzett szakemberei végezhetnek.

» Az aram alatt [év0 alkatrészek cseréjét csak képzett villamossagi
szakember végezheti.

» Csak Geberit potalkatrészeket szabad hasznalni.
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HU Termeékleiras

Felépités

1. Abra: Elektronikus &blitétartaly mikodtetésd, haldzati vagy elemes mikodtetésl Geberit
vizelde vezérlések

Takarolapok érzékel6ablakkal

Erzékel6 elektronika infravérds érzékel6vel
MUkodtetSlap-rogzit6 keret

Elem helye

Tapegység

Magnesszelep

Elzarészelep fojtészeleppel

N O o~ W=
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Miszaki adatok

Halézati lzem

Elemes mukddtetés”

Névleges feszlltség 110 -240V AC -
Haldzati frekvencia 50 - 60 Hz -
Az elem tipusa - Alkali (1,5V AA)
Uzemi fesziiltség 45V DC 3VDC
Teljesitményfelvétel <05W <05W

. ) . 1—8bar 1—8bar
Viznyomas tartomany

100 — 800 kPa 100 — 800 kPa

Terfogataram mennyisége 1 ba}r esetén, tér- 0,18 /s 0,18 /s
fogataram korlatozé hasznalataval
Terfogataram mennyisége 1 bar e’seEen, tér- 0.3 1/s 03 1/s
fogataram korlatozé hasznalata nélkil
Maximalis vizhémérséklet 30 °C 30 °C
Oblitési id6 gyari bedllitas 7s 7s
Oblitési id6 beallitasi tartomanya 1-15s 1-15s

Vezeték nélkili technoldgia

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenciatartomany

2400-2483,5 MHz

Max. kimené teljesitmény

4 dBm

" Az elem élettartama: kb. 2 év

2 A Bluetooth® marka és logé a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezik és a Geberit licenccel hasznélja

azokat.

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG ezuton kijelenti, hogy az elektronikus 6blités miikodtetés(, haldzati
Uzem( vagy elemes m(kodtetés(i Geberit vizelde vezérlésnek a radidberendezése megfelel a

2014/53/EU iranyelv elirasainak.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege elérhet6 a kdvetkez§ internetes cimen: https:/

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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HU Kezelés

Geberit alkalmazasok

Haszndlja a kllénb6z6 Geberit alkalmazasokat vezérléshez, beallitAsokhoz és a karbantartasi
munkalatok kivitelezéséhez. Az alkalmazasok és a készilék kdzotti kommunikaciot a Bluetoot-

h® interfész biztositja.

Az Android és iOS operacios rendszer(i okostelefonok esetében a Geberit alkalmazasok dij-

mentesen letdltheték az App Store-bdl.

A készlilék csatlakoztatasa

P  Olvassa be a QR -kédot, és kdvesse

a kijelzett utasitasokat.

Geberit Elﬁlﬂ
Apps e
(=]t

https://gbrt.io/dsvFE0O

Oblités

Az elektronikus mikddtetés infravords felhasznald érzékelés révén torténik. A felhasznald ér-
zékel6 érzékelési tartomanya az érzékelbablaktdl kb. 50 cm-re kezdddik. Minimalis, pontosan
7 masodpercnyi érzékelési id6 utan az érzékelési tartomany elhagyasakor elindul az éblités.

Tesztelés céljabdl az 6blités egy Geberit alkalmazassal is inicializalhatd.

98 N GEBERIT

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)



Uzemzavarok elharitasa

Uzemzavar

Ok

Megoldas

Nincs &blit6tartaly
mUkodtetés

Halozati Gzem:
Aramkimaradas (a tapegységen é-
v@ z6ld LED nem vilagit)

» Ellendrizze az elektromos
energia ellatast.

Elemes m(kddtetés:
lemerdilt elemek (az érzékel6ablak
LED-je vilagit)

» Cserélje ki az elemeket. —
Lasd ,Karbantartas”,
oldal 100.

Zart hidegviz bekotés

» Nyissa ki a hidegviz beko-
tést.

Oblitési hiba (tdl ko-
ran, tul késén, véletle-
nal)

Az érzékelbablak szennyez&dott
vagy nedves

» Tisztitsa meg vagy szaritsa
meg az érzékelbablakot.

Az érzékelb6ablak megkarcolddott

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

Az infravoros érzékel6t zavarja vala-
milyen kérnyezeti hatés (tukrok, fé-
mes felliletek, Gveg mosddkagyld
stb.)

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

A vizeldekeramidban
folyamatosan folyik a
viz.

Szoftverhiba

» Szakitsa meg az elektromos
energia ellatast 10 masod-
percre.

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

Mdszaki hiba

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

A vizeldekeramia ki-
Oblitése elégtelen.

Helytelenul beallitott &blitési id6

» Az oblitési id6 bedllitasa. —
Lasd ,Karbantartas”,
oldal 100.

Eldugult szlr6kosar a magnessze-
lepben

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

A fojtészelep tul kevéssé van meg-
nyitva

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

Tul kicsi a viznyomas

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.

A vizeldekeramiabdl
kifrdccsen a viz.

Tul nagy a térfogataram mennyisé-
ge

» Lépjen kapcsolatba szak-
emberrel.
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HU Karbantartas

A Karbantartas fejezet A takarolap tisztitasa
felépitése
Az ebben a fejezetben megadott cselekvési FIGYELEM

utasitasokat a mellékletben talalhaté, vo-
natkozé abrasorokkal egydtt kell végrehaj-
tani. A cselekvési utasitas utalast tartalmaz
a hozza tartozé dbrasorra.

Agressziv és surolo hatasu tisztitosze-

rek altal okozott feliileti sériilések

» Ne hasznaljon sem klér- vagy savtar-
talmu, sem pedig surolé vagy maré
hatésu tisztitészereket.

Karbantartasi intervallumok

Az aldbbi karbantartasi munkalatokat szik- El6feltétel
ség esetén, de legkésébb az el6irt id6ko-

26kben kel elvégezni: — Atisztitasi méd aktiv.

munkakhoz Intervallum 1 A takardlapot puha térl6kendével és

> A takardlap felii- Hetente ff)lyékony, kimélé tisztitészerrel tisz-
letének tisztitasa titsa meg.

g A V|z’e’ldekeram|a Naponta 2 Torélje szarazra a takarélapot puha
tisztitasa

téri6kendbvel.

» Az elemek cseré-| Vilagité elemkijelz6

je esetén Az Oblitési id6 beallitasa

» A szlrékosar

tisztitasa szak- ) L Az 6blitési id6 szabalyozasahoz hasznéljon
ember segitsé- Legalabb keétévente egy Geberit alkalmazast.
gével

A tisztitasi mod aktivalasa
A vizeldekeramia és a takardlap tisztitasa-

hoz par percre hatastalanithaté az oblit6tar-
taly mikddtetése.

> A tisztitasi mod aktivalasahoz hasz-
nélja a Geberit alkalmazast, a
Geberit Service-Handy vagy a
Geberit Clean-Handy lehetéséget.
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Az elemek csereje 1 Szerelje le a takarélapot. — Lasd a
A hasznalt elemek kijelzése a kévetkezs- kévetkez dbrasort: [, 207. oldal.
képpen torténik:
— = 2 Szerelje ki az elemtartét, és huzza ki
Az érzé- | Jelentés akébelt. - Lasd a kvetkezd dbra-
kelGablak sort: , 207. oldal.
LED-je
Az elem feszlltsége ala- 3 Nyissa ki az elemtartét, és vegye ki
Villog csony, Oblités még kivaltha- a lemertlt elemeket.
to.
Vildait Az elem elhasznalddott, 6bli- 4 Helyezzen be Uj elemeket, majd zar-
9 tés mar nem vélthaté ki. ja le az elemtartét.
Eléfeltétel 5  Dugjabe a kébelt, és szerelje be az
~  2tartalék elemet (alkli 1,5 V AA) mel- elemtartot.
|ékeltink.
6 Szerelje fel a takarélapot. — Lasd a
kovetkezé dbrasort: , 208. oldal.
Artalmatlanitas
Anyagosszetétel

Ez a termék megfelel az egyes veszélyes anyagok elekiromos és elekironikus berendezések-
ben valé alkalmazasanak korlatozéasardl sz6162011/65/EU (RoHS) iranyelv kévetelményeinek.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

§J
o

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 2012/19/EU (WEEE - Waste
Electrical and Electronic Equipment) értelmében az elektromos berendezések gyartdi kdtele-
sek a hulladék berendezéseket visszavinni és gondoskodni kérnyezetkimélé artalmatlanita-
sukrdl. A jelzés arra utal, hogy a terméket nem szabad a kdzénséges hulladékkal egyditt tarol-
ni. A régi berendezéseket szakszer( artalmatlanitas céljabdl kdzvetlenil a Geberit vallalathoz
kell visszajuttatni. Az atvételi helyek cimei a Geberit illetékes nagykereskedgjétdl tudhatdk
meg.
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SK

Bezpecnost

O tomto dokumente

Tento dokument je ur€eny pre prevadzkovatelov ovladani splachova-
nia pisoarov Geberit s elektronickym spustanim splachovania, ktoré
su napajané zo siete alebo batériou.

Tento dokument plati pre vyhotovenie ovladani splachovania pisoarov
s rozhranim Bluetooth®. Tieto ovladdania splachovania pisoarov su
oznacené typovym Stitkom ,|IRU-08-A* a logom Geberit Connect.

Pouzitie v sulade s uréenim

Ovladania splachovania pisodrov Geberit su uréené na automatické
splachovanie pisoarov. Akékolvek iné pouzitie sa povazuje za pouzi-
tie v rozpore s ur¢enim.

Prehlad stupnov varovania a symbolov v tomto navode

Stupne varovania a symboly

POZOR
Oznacuje nebezpecenstvo, ktoré mdze v pripade, Ze sa mu nezab-
rani, viest k vecnym Skodam.

o

Upozornuje na délezitu informaciu.

Bezpecnostné pokyny

« Prevadzkovatel smie obsluhu, starostlivost a tidrzbu vykonavat len
v zmysle popisu v tomto navode na prevadzku.

« Opravy, prestavby a dodato¢né instalacie smu vykonavat iba kvalifi-
kovani odbornici v oblasti sanitarnej techniky.

« Vymenu komponentov veducich elektricky prid smu vykondvat iba
kvalifikovani odbornici v oblasti elektrotechniky.

« Smu sa pouzivat vylucne nahradné diely Geberit.
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Popis vyrobku SK

Zlozenie

Obrazok 1: Geberit ovladania splachovania pisoarov s elektronickym spustanim splachovania,
ktoré su napajané zo siete alebo batériou

Krycie dosky s okienkom senzora

Senzorova elektronika s infraéervenym senzorom
Upeviiovaci rdm

Priec€inok pre batériu

Sietovy zdroj

Magneticky ventil

Uzatvaraci ventil s regulaénym ventilom

N O o~ W=
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SK Technické udaje

Napajanie zo siete

Napajanie batériou”

Menovité napétie 110-240V AC -

Sietova frekvencia 50-60 Hz -

Typ batérie - Alkalicka (1,5 V AA)

Prevadzkové napatie 45V DC 3VDC

Prikon <05W <0,5W

Oblast hydraulického tlaku 1~ 8 barov 1.8 barov
100 — 800 kPa 100 — 800 kPa

Prietok pri 1 bar s regulatorom prietoku 0,181/s 0,18 1/s

Prietok pri 1 bar bez regulatora prietoku 0,31/s 0,3 1/s

Maximélna teplota vody 30 °C 30 °C

Vyrobné nastavenie doby splachovania 7s 7s

Rozsah nastavenia doby splachovania 1-15s 1-15s

Radiova technoldgia

Bluetooth® Low Energy?

Rozsah frekvencie

2400-2483,5 MHz

Maximalny vystupny vykon

4 dBm

" Zivotnost batérie: cca 2 roky

2 Znacka Bluetooth® a prislusné loga st majetkom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a spolo¢nost Geberit

ich pouziva na zaklade licencie.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost Geberit International AG tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia ovladania
splachovania pisoarov Geberit s elektronickym spustanim splachovania, napajanie zo siete
alebo batériou, je v sulade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Obsluha

Aplikacie Geberit

Na obsluhu, nastavenia a Udrzbu su k dispozicii rozne aplikacie Geberit. Aplikacie komunikuju

so zariadenim prostrednictvom rozhrania Bluetooth®.

Aplikacie Geberit su pre smartfény s operaénym systémom Android a iOS bezplatne dostupné

na prislusnom portali App Store.

Vytvorenie spojenia so
zariadenim

> Naskenujte QR kéd a riadte sa po-
kynmi na cielovej stranke.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Spustenie splachovania

Elektronické spustenie splachovania sa vykonava prostrednictvom infracerveného rozpoz-
néavania pouzivatefa. Detekénd oblast rozpoznéavania pouzivatefa zagina cca 50 cm pred
okienkom senzora. Po uplynuti minimalnej doby zotrvania 7 sekind sa pri opusteni detekénej

oblasti spusti splachovanie.

Na testovacie Ucely mozete spustit splachovanie pomocou aplikécie Geberit.
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SK Odstranovanie poruch

Porucha

Pri¢ina

Opatrenie

Splachovanie sa nespusta

Napéjanie zo siete:
Vypadok siete (zelend LED na
siefovom zdroji nesvieti)

» Skontrolujte napajanie
elektrickym pradom.

Napajanie batériou:
vybité batérie (LED v okienku sen-
zora svieti)

» Vymerite batérie. —
Pozrite si ¢ast ,Udrz-
ba“, strana 107.

Zatvoreny privod vody

» Otvorte privod vody.

Chybné splachovanie
(prilis skoro, prili§ neskoro,
nelmyselné)

Znecistené alebo mokré okienko
senzora

» Ocistite alebo osuste
okienko senzora.

Poskriabané okienko senzora

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Poskodenie infraterveného senzora
v dbsledku vplyvov v miestnosti
(zrkadlo, kovové plochy, sklené
umyvadlo atd’.)

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Voda neustale tecie do pi-
soarovej misy.

Porucha softvéru

» Na 10 sekind preruste
napajanie elektrickym
prudom.

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Technicka porucha

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Vyplachovanie pisoarovej
misy je nedostato¢né.

Nespravne nastavena doba
splachovania

» Nastavenie doby
splachovania. — Pozri-
te si ¢ast ,Udrzba®,
strana 107.

Upchaty kos$ikovy filter v magnetic-
kom ventile

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Nedostato¢ne otvoreny regulacny
ventil

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Prili§ nizky tlak vody

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Splachovacia voda strieka
Z pisoarovej misy.

Prili§ vysoky prietok

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.
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Udrzba

Zlozenie kapitoly udrzba

Prikazy na ¢innost uvedené v tejto kapitole
sa musia vykonat spolu s prislu$nou obraz-
kovou &astou v prilohe. V prikaze na ¢&in-

nost je odkaz na prislugnu obrazkovu ¢ast.

Interval udrzby

Nasledujlce udrzbarske prace vykonavajte
podla potreby, najneskér vSak v uvedenych
intervaloch:

Prace Interval
» Vycistenie povr- -

chu krycej dosky Tyzdenne
» Cistenie pisodro- Denne

vej misy

Pri svietiacom indi-

> Vymena baterif katore batérie

» Vycistenie koSi-
kového filtra
kvalifikovanou
osobou

Minimalne kazdé
2roky

Aktivacia rezimu Cistenia

Na ucely Cistenia pisoarovej misy a krycej
dosky sa spustenie splachovania na par
minut zablokuje.

> Pomocou aplikacie Geberit, Geberit
Service-Handy alebo Geberit Clean-
Handy aktivujte rezim Cistenia.

Cistenie krycej dosky

POZOR

Poskodenie povrchu agresivhym a ab-

razivnym ¢éistiacim prostriedkom

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s ob-
sahom chldru alebo kyselin, ani ab-
razivne alebo leptavé Cistiace pros-
triedky.

Predpoklad

— Rezim gistenia je aktivovany.

1 Kryciu dosku ogistite mékkou utier-
kou a tekutym, jemnym Cistiacim
prostriedkom.

2 Kryciu dosku osuste mékkou utier-
kou.

Nastavenie doby
splachovania

Dobu splachovania je mozné prispdsobit
pomocou aplikacie Geberit danym
poziadavkam.
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Vymena baterii 1 Demontujte kryciu dosku. — Pozrite

Vybité batérie st indikované nasledovne: si obrazkovu dast [l strana 207.
LEP v Vyznam 2 Demontuijte prie¢inok pre batériu a
okienku vytiahnite kdbel. — Pozrite si obraz-
senzora kovui &ast B, strana 207.

oL Nizke napétie batérie,

Blika ) . - I -
splachovanie sa eSte spusta. 3 Otvorte prie¢inok pre batérie a vy-
Opotrebovana batéria, berte vybité batérie.

Svieti splachovanie sa uz nespus-
ta. 4 Vlozte nové batérie a zavrite prieci-

nok pre batériu.

Predpoklad

— 2 nahradné batérie (alkalické 1,5 V AA) 5 Eas,”_éte kabel a viozte priecinok pre

st prilozené. ateriu.
6 Namontuijte kryciu dosku. — Pozrite
si obrazkovu Gast , strana 208.
Likvidacia

Obsiahnuté materialy

Tento vyrobok je v zhode s poziadavkami smernice 2011/65/EU (RoHS) (obmedzenie pouzi-
vania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach).

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov

I

=

Podra smernice 2012/19/EU (OEEZ - o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni) st
vyrobcovia elektrickych zariadeni povinni prevziaf staré zariadenia a starostlivo zlikvidovat.
Symbol udava, Ze vyrobok sa nemédze likvidovat spolu s netriedenym odpadom. Staré pri-
stroje je nutné vratit na odbornu likvidaciu priamo spolo¢nosti Geberit. Adresy zbernych miest
Vam poskytne prislugna predajna spolo¢nost Geberit.
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CS

Bezpecnost

K tomuto dokumentu

Tento dokument je uréen uzivateliim ovladani splachovani pisoa-
ru Geberit s elektronickym spousténim splachovani, napdjeni ze sité
nebo z baterie.

Tento dokument je ur€en pro provedeni téchto ovladani splachovani
pisoaru s rozhranim Bluetooth®. Tato ovladani splachovani pisoaru
jsou vyznacena na vyrobnim Stitku pomoci ,IRU-08-A" a loga Geberit
Connect.

Pouziti v souladu s uréenim

Ovladani splachovani pisoart Geberit jsou uréena k automatickému
splachovani pisoaru. Jakékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim.

Prehled stupnu vystrahy a symboli v tomto navodu

Stupné vystrahy a symboly
UPOZORNENI

Oznacuje nebezpedi, které mize mit za nasledek hmotné Skody,
pokud se mu nezabrani.

o

Upozornuje na dulezitou informaci.

Bezpecnostni pokyny

* Provozovatel smi provadét pouze takovou obsluhu, oSetfovani a
udrzbu, ktera je popsana v tomto navodu k provozu.

* Opravy, Upravy a dodate¢né instalace smi provadét pouze vysko-
leni odbornici v sanitarni oblasti.

* Vyménu dili pod napétim smi provadét pouze Skoleni odbornici
v oblasti elektroniky.

» Smi se pouzivat pouze nahradni dily Geberit.
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CS Popis vyrobku

Usporadani

Obrazek 1: Ovladani splachovani pisoarl Geberit s elektronickym ovladanim splachovani, na-
pajeni ze sité nebo z baterie

Kryci desky s okénkem senzoru
Elektronika s infratervenym senzorem
Upeviiovaci rdmecek

Pouzdro pro baterie

Sifovy zdroj

Elektromagneticky ventil

Uzaviraci regulaéni ventil

N O o~ W=
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Technické informace

Napajeni ze sité

Napajeni z baterie”

Jmenovité napéti 110-240 V AC -

Sitova frekvence 50-60 Hz -

Typ baterie - Alkalicka (1,5 V AA)

Provozni napéti 45V DC 3VDC

Ptikon <05W <05W

Rozsah tlaku vody 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Pritok pfi tlaku 1 bar s omezovacem pritoku | 0,18 I/s 0,181/s

Pratok pfi tlaku 1 bar bez omezovace pratoku | 0,3 I/s 0,31/s

Max. teplota vody 30 °C 30 °C

Doba proplachovani, nastaveni ve vyrobé 7s 7s

Doba proplachovani, rozsah nastaveni 1-15s 1-15s

Radiova technologie

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenéni rozsah

2 400-2 483,5 MHz

Max. vystupni vykon

4 dBm

" Zivotnost baterie: cca 2 roky
2)

zakladeé licence.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Geberit International AG timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni Geberit pro ovladani

Znacka Bluetooth® a jeji loga jsou vlastnictvim spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a Geberit je pouziva na

CS

splachovani pisoaru s elektronickym spousténim splachovani, s napajenim ze sité nebo z ba-
terie, splfiuje pozadavky smérnice 2014/53/EU.

Uplné znéni prohlageni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: https://doc.gebe-
rit.com/971067000.pdf.
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CS Obsluha

Aplikace Geberit

Pro obsluhu, nastaveni a Udrzbu jsou k dispozici rizné aplikace Geberit. Aplikace komunikuji
se zafizenim prostfednictvim rozhrani Bluetooth®.

Aplikace Geberit jsou zdarma k dispozici pro chytré telefony se systémem Android a iOS na
pfislusném portalu App Store.

Navazani spojeni se zafizenim

> Naskenujte QR kdd nebo postupuijte
podle pokynud na vstupni strance.

i of%i0

Geberit ?
E: -

G

https://gbrt.io/dsvFEOO

Iniciace splachnuti

Elektronické spousténi splachovani se provadi infraéervenym ¢idlem pro zaznamenani uziva-
tele. Snimaci rozsah zaznamenani uzivatele za¢iné cca 50 cm pred okénkem senzoru. Po mi-
nimalni dobé zdrzeni o délce 7sekund se pfi opusténi snimaciho rozsahu spusti splachnuti.

Pro Ucely testovani Ize splachnuti spustit také pomoci aplikace Geberit.

112 B GEBERIT 27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)



Odstranovani poruch

Porucha

Pri¢ina

Opatreni

Z4dné spousténi
splachovani

Napajeni ze sité:
Vypadek proudu (zelend LED na si-
tovém zdroji nesviti)

» Zkontrolujte napdjeni
elektrickym proudem.

Napdjeni z baterie:
vybité baterie (LED v okénku senzo-
ru sviti)

> Vyméhte baterie. - Viz
,Udrzba“, strana 114.

Uzavreny pfivod vody

» Otevrete pfivod vody.

Chybna splachnuti (pfilis
brzy, pfili§ pozdé, ne-
chténé)

Znecisténé nebo mokré okénko
senzoru

» Vycistéte nebo vysuste
okénko senzoru.

Poskrabané okénko senzoru

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Poruchy infra¢erveného senzoru
zplisobené vlivy z mistnosti (zrca-
dla, kovové plochy, sklenéné
umyvadlo atd.)

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Do keramiky pisoaru neu-
stale proudi voda.

Chyba softwaru

» Preruste napajeni elek-
trickym proudem na do-
bu 10 sekund.

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Technicka porucha

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Vyplach keramiky pisoaru
je nedostatecny.

Spatné nastavend doba pro-
plachovani

» Nastavte dobu pro-
plachovani. — Viz
,2Jdrzba“, strana 114.

Ucpany kosikovy filtr v elektro-
magnetickém ventilu

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Pfili§ malo otevieny regulaéni ventil

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Pfilis nizky tlak vody

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Voda stfika z keramiky pi-
soaru.

Nadmérny pritok

» Kontaktujte odborného
pracovnika.
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CS Udrzba

Usporadani kapitoly Udrzba

Navody k jednani uvedené v této kapitole
se musi dodrzovat spolu s pfisluSnymi po-
sloupnostmi obrazk( v pfiloze. V navodu
k jednani se odkazuje na pfislu§nou po-
sloupnost obrazkd.

Intervaly udrzby

Nasledujici udrzbarské prace provadejte
podle potfeby, ale nejpozdéji v udanych in-
tervalech:

Prace Interval

» Cisténi kryci des-

ky Tydné

» Cisténi keramiky

. Denné
pisodru

Jakmile sviti indika-

» Vymeéna baterii tor baterie

» Cisténi kosikové-

ho filtru od- Minimalné kazdé
bornym pra- 2roky
covnikem

Aktivace rezimu cgisténi

Pro Gcely ¢isténi keramiky pisoaru a kryci
desky je mozné spousténi splachovani na
nekolik minut potlacit.

> Rezim cisténi aktivujte pomoci
aplikace Geberit, servisniho dal-
kového ovladani Geberit nebo ovla-
dani pro udrzbu Geberit.

Cisténi kryci desky

UPOZORNENI

Poskozeni povrchi agresivnimi a

abrazivnimi Cisticimi prostredky

» Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky
s obsahem chloru nebo kyselin,
brusné nebo Zziravé Cistici prostfedky.

Predpoklad

— Je aktivovan rezim cisténi.

1 Kryci desku éistéte mékkym had-
fikem a jemnym tekutym gisticim
prostfedkem.

2 Kryci desku osuste mékkym had-
rem.

Nastaveni doby
proplachovani

Dobu proplachovani je mozné pomoci
aplikace Geberit dle potfeby pfizplsobit.
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Vymeéna baterii 1 CS

Odmontujte kryci desku. — Viz po-

Vybité baterie jsou indikovany nasledujicim sloupnost obrazki [fll, strana 207.
zpusobem:
2 Vymontujte pouzdro na baterie a od-
LED Vyznam pojte kabel. — Viz posloupnost ob-
v okénku razku , strana 207.
senzoru
Blika Na[:,)étl' ba!erie_je: r1|’zké, ) 3 Oteviete pouzdro na baterie a vy-
splachnuti se jesté spusti. jméte vybité baterie.
Sviti Baterie je vybita, splachnuti 4 v ] .
se jiz nespusti. VloZzte nové baterie a pouzdro na
baterie zavrete.
Predpoklad
— Jsou k dispozici 2 ndhradni baterie S5 Prlpo!te kabel a viozte pouzdro na
(alkalické 1,5 V AA). baterie.

6 Namontuijte kryci desku. — Viz po-
sloupnost obrazki , strana 208.

Likvidace

Slozeni

Tento vyrobek spliiuje pozadavky smérnice2011/65/EU (RoHS) (omezené pouzivani urcitych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich).

Likvidace starych elektrickych a elektronickych pristrojt

I

=

Na zakladé smérnice 2012/19/EU (OEEZ - o odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni)
jsou vyrobci elektrickych zafizeni povinni stard zafizeni pfevzit a fadné zlikvidovat. Tento sym-
bol znamena, Ze se vyrobek nesmi vyhazovat do zbytkového odpadu. Stara zafizeni je nutno
vratit pfimo firmé Geberit, ktera zajisti jejich odbornou likvidaci. Na adresy sbérnych mist je
mozné se dotazat u pfislusné distribuéni spole¢nosti Geberit.
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SL

Varnost

O tem dokumentu

Ta dokument je namenjen upravljavcu krmiljenj za pisoarje Geberit z
elektronskim aktiviranjem splakovanja, omreZnim delovanjem ali delo-
vanjem na baterije.

Ta dokument se nanasSa na izvedbo tega krmiljenja za pisoar z
Bluetooth®-vmesnikom. Ta krmiljenja za pisoar so na tipski tablici
oznacena z »|RU-08-A« in logotipom Geberit Connect.

Namenska uporaba
Krmiljenja za pisoarje Geberit so namenjena za samodejno splakova-
nje pisoarjev. Vsaka drugacna uporaba ni skladna z doloili.

Pregled stopenj opozoril in simbolov v teh navodilih

Stopnje opozoril in simboli
POZOR

Oznacuje nevarnost, ki lahko povzro¢i materialno $kodo, Ce je ne
preprecite.

o

Opozarja na pomembno informacijo.

Varnostni napotki

« Upravljanje, nego in vzdrzevanje lahko upravljavec opravlja le do
mere, ki je opisana v teh navodilih za delovanje.

* Popravila, predelave in dodatne instalacije lahko izvajajo samo
usposobljeni strokovnjaki za sanitarno podrocje.

+ Sestavne dele, ki prevajajo elektri¢ni tok, lahko zamenjajo samo
usposobljeni strokovnjaki za elektrotehniko.

* Dovoljena je uporaba samo nadomestnih delov proizvajalca
Geberit.
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Opis proizvoda

Zgradba

Slika 1: Krmiljenja za pisoarje Geberit z elektronskim aktiviranjem splakovanja, omreznim

delovanjem ali delovanjem na baterije

Pokrivne plos¢e z oknom senzorja
Elektronika senzorja z infrarde¢im senzorjem
Pritrdilni okvir

Predal za baterijo

Napajalnik

Magnetni ventil

Zaporni ventil z dusilko

N O o~ W=
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SL Tehniéni podatki

Omrezno delovanje

Delovanje na bateri-
je”

Nazivna napetost 110-240 V AC -

Frekvenca omrezja 50-60 Hz -

Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA)

Obratovalna napetost 45V DC 3V DC

Poraba energije <05W <05W

Obmocje pretocnega tlaka 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Pretok pri 1 baru z omejevalnikom pretoka 0,181/s 0,18 1/s

Pretok pri 1 baru brez omejevalnika pretoka | 0,3 I/s 0,31/s

Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C

Tovarniska nastavitev ¢asa splakovanja 7s 7s

Obmocje nastavitve ¢asa splakovanja 1-15s 1-15s

Radijska tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenéno obmocje

2400-2483,5 MHz

Maksimalna izhodna mo¢

4 dBm

" Zivlienjska doba baterije: prib. 2 leti
2)

lagi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc. ter jih Geberit uporablja na pod-

S tem druzba Geberit International AG izjavlja, da je tip radijske opreme krmiljenja za pisoar
Geberit z elektri¢nim aktiviranjem splakovanja, omreznim delovanjem ali delovanjem na bateri-

je skladen z direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Upravljanje

Aplikacije Geberit

Za upravljanje, nastavitev in vzdrzevanje so na voljo razli¢ne aplikacije Geberit. Aplikacije ko-

municirajo z napravo preko vmesnika Bluetooth®.

Aplikacije Geberit so na voljo brezplaéno za pametne telefone Android in iOS v ustrezni trgovi-

ni z aplikacijami.

Vzpostavitev povezave z napravo

> Skenirajte kodo QR in sledite navo-
dilom na ciljni strani.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Aktiviranje splakovanja

Elektronsko aktiviranje splakovanja deluje prek infrardeCega zaznavanja uporabnika. Obmocje
zaznavanja uporabnika se za¢ne prib. 50 cm pred oknom senzorja. Po ¢asu zadrzevanja vsaj

7sekund se splakovanje aktivira, ko zapustite obmocje zaznavanja.

Za preskusne namene se lahko splakovanje sprozi tudi z aplikacijo Geberit.
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SL Odpravljanje motenj

Motnja

Vzrok

Ukrep

Ni aktiviranja splakovanja

Omrezno delovanje:
Izpad el. omreZzja (zelena LED-dio-
da na napajalniku ne sveti)

>

Preverite dovod elektri-
¢nega toka.

Delovanje na baterije:
izrabljene baterije (LED-dioda v
oknu senzorja sveti)

Zamenjajte baterije. —
Glejte »Vzdrzevanje«,
stran 121.

Zaprt dovod vode

» Odprite dovod vode.

Napacno splakovanje
(prehitro, prepozno, neze-
leno)

Umazano ali mokro okno senzorja

Ogistite ali osusite okno
senzorja.

Opraskano okno senzorja

Obrnite se na strokov-
njaka.

Motnje na infrardeGem senzorju za-
radi razliénih vplivov v prostoru
(ogledalo, kovinske povrsine,
steklen umivalnik itd.)

Obrnite se na strokov-
njaka.

Voda nenehno tece v ke-
ramiko pisoarja.

Motnje programske opreme

Prekinite dovod elektri-
¢nega toka za

10 sekund.

Obrnite se na strokov-
njaka.

Tehni¢na okvara

Obrnite se na strokov-
njaka.

Nezadostno splakovanje
keramike pisoarja.

Nepravilno nastavljen ¢as splakova-
nja

Nastavitev ¢asa spla-
kovanja. — Glejte
»Vzdrzevanje«,

stran 121.

Zamasen filtrski ko§ v magnetnem
ventilu

>

Obrnite se na strokov-
njaka.

Dusilka ni dovolj odprta

Obrnite se na strokov-
njaka.

Prenizek vodni tlak

Obrnite se na strokov-
njaka.

Voda brizga iz keramike
pisoarja.

Prevelika preto¢na koli¢ina

Obrnite se na strokov-
njaka.
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Vzdrzevanje

Zgradba poglavja
Vzdrzevanje

V tem poglavju navedene postopke izvedite
skupaj s priloZzenimi zaporedii slik. V navo-
dilih za delo najdete tudi napotila na pripa-
dajoca zaporedja slik.

Servisni intervali

Naslednja servisna dela je treba izvesti po
potrebi, vendar najkasneje v navedenih
intervalih:

Ciséenje pokrivne plosée

POZOR

Poskodbe povrsine zaradi agresivnih in

grobih Eistilnih sredstev

» Ne uporabljajte &istilnih sredstev z
vsebnostjo klora, kislin, ostrih delcev
in jedkih snovi.

Pogoj

- Cistilni nagin je aktiviran.

Ko sveti baterijski

» Menjava baterij signal

» Ciséenje filtrske-
ga kosa s strani
strokovnjaka

Najmanj vsaki 2 leti

Aktiviranje ¢istilnega nacina

Za Cis€enje keramike pisoarja in pokrivne
ploSce se lahko aktiviranje splakovanja za
nekaj minut prekine.

> Cistilni nagin aktivirajte aplikacije
Geberit, servisnim daljinskim
upravljalnikom Geberit ali ¢istilnim
daljinskim upravljalnikom Geberit.

Dela Interval
» Cigtenje povrsi- 1 Pokrivno plos¢o ocistite z mehko kr-
ne pokrivne Tedensko po in teko¢im, blagim ¢istilnim sred-
plogte stvom.
> E;sciirg:rgeramh Dnevno 2 Pokrivno plos¢o obriSite z mehko kr-
p J po.

Nastavitev ¢asa splakovanja

Cas splakovanja lahko prilagodite potrebam
z aplikacijo Geberit.
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SL Menjava baterij 1

Odstranite pokrivno plos¢o. — Glejte

Izrabljene baterije so prikazane tako: zaporedne slike [fll, stran 207.
LED-dioda | Pomen 2 Odstranite predal za baterijo in izvle-
v °!‘”U sen- cite kabel. —» Glejte zaporedne slike
zorja H. stran 207.

Utrioa Napajanje baterije je nizko,
P splakovanje se Se sproza. 3 Odprite predal za baterijo in odstra-
Svei Baterija je izrabljena, splako- nite izrabljeni bateriji.
vanje se ve¢ ne sproza.
4 Vstavite novi bateriji in zaprite predal
Pogoj za baterijo.
— Pripravljeni imate 2 nadomestni bateriji 5 VKijuéite kabel in vstavite predal za

Ikalni, tipa AA tostjo 1,5 V). i
(alkalni, tipa AA z napetostjo ) baterijo.

6 Namestite pokrivno plosc¢o. — Glejte
zaporedne slike , stran 208.

Odstranjevanje

Sestavine

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive 2011/65/EU (RoHS) (omejitev uporabe dolo€enih ne-
varnih snovi v elektri¢nih in elektronskih napravah).

Odstranitev odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

I

=

V skladu z Direktivo2012/19/EU (OEEO - odpadna elektri¢na in elektronska oprema) so pro-
izvajalci elektriénih naprav dolzni stare naprave prevzeti in poskrbeti za njihovo strokovno od-
stranitev. Simbol opozarja, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med ostale odpadke. Odpadno
opremo vrnite podjetju Geberit, kjer bodo poskrbeli za strokovno odstranitev. Naslove spreje-
mnih mest lahko najdete pri pristojnem prodajnem podjetju Geberit.
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Sigurnost

O ovom dokumentu

Ovaj je dokument namijenjen rukovateljima uredaja za aktiviranje ispi-
ranja pisoara Geberit s elektroniCkim aktiviranjem ispiranja te napaja-
njem iz elektricne mreze ili baterijama.

Ovaj dokument vrijedi za izvedbu tih uredaja za aktiviranje ispiranja
pisoara s Bluetooth® suceljem. Ti uredaji za aktiviranje ispiranja piso-
ara na oznac¢noj plocici imaju oznaku ,IRU-08-A” i logotip Geberit
Connect.

Propisna uporaba

Uredaiji za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit namijenjeni su za auto-
matsko ispiranje pisoara. Svaka druga uporaba smatra se nepropis-
nom.

Pregled stupnjeva upozorenja i simbola u ovim uputama

Stupnjevi upozorenja i simboli
POZOR

Oznacava opasnost koja moze prouzrociti materijalnu Stetu ako se
ne izbjegne.

o

Upucuije na vaznu informaciju.

Sigurnosne napomene

* Rukovatelj smije upotrebljavati proizvod te provoditi njegu i odrzava-
nje na njemu samo u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim pogon-
skim uputama.

* Popravke, preinake i dodatne instalacije smiju izvoditi samo struc-
njaci osposobljeni u sanitarnom podrucju.

 Zamjenu dijelova koji provode struju smiju izvoditi samo tehnicki
struénjaci osposobljeni za rad u elektrotehni¢kom podrucju .

» Smiju se upotrebljavati samo Geberit rezervni dijelovi.
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Opis proizvoda

Struktura

Slika 1: Uredaji za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit s elektronic¢kim aktiviranjem ispira-
nja te napajanjem iz elektricne mreze ili baterijama

Pokrovne ploce s prozorom senzora
Elektronski senzor s infracrvenim senzorom
Pricvrsni okvir

Pretinac za baterije

Mrezni dio

Magnetni ventil

Ventil s priguS§nicom

N O o~ W=
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Tehnicki podaci

Mrezno napajanje

Napajanje baterija-
ma"

Nazivni napon 110-240V AC -
Frekvencija mreze 50 — 60 Hz -
Tip baterije _ ﬁt)alna baterija (1,5V
Radni napon 4,5V DC 3VDC
Potros$nja snage <05W <05W
Dopusteni radni tlak 1 -8 bar 1 -8 bar

100 — 800 kPa 100 — 800 kPa
Protok kod 1 bar s grani¢nikom protoka 0,181/s 0,181/s
Protok kod 1 bar bez grani¢nika protoka 0,31/s 0,31/s
Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C
Tvorni¢ka postavka vremena ispiranja 7s 7s
Podrucje podeSavanja vremena ispiranja 1-15s 1-15s

Bezi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Opseg frekvencije

2400 — 2483,5 MHz

Maksimalna izlazna snaga

4 dBm

" Vijek trajanja baterije: oko 2 godine

2 Marka Bluetooth® i njezini logotipovi vlasniStvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a Geberit posjeduije li-

cencu za njihovo koristenje.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Geberit uredaj za aktivira-
nje ispiranja pisoara s elektroni¢kim aktiviranjem ispiranja i s mreznim napajanjem ili napaja-
njem baterijama u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: https://
doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Upotreba

Aplikacije Geberit

Za upotrebu, postavke i odrzavanje na raspolaganju su razli¢ite aplikacije Geberit. Aplikacije s

uredajem komuniciraju putem Bluetooth® sucelja.

Aplikacije Geberit besplatno su dostupne za pametne telefone Android i iOS u odgovarajucoj

trgovini aplikacijama.

Uspostavljanje veze s uredajem

> Skenirajte QR kod i slijedite upute
na odredis$noj stranici.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Aktiviranje ispiranja

Elektroni¢ko aktiviranje ispiranja opremljeno je infracrvenom detekcijom korisnika. Podrucje
detekcije korisnika pocinje priblizno 50 cm od prozora senzora. Nakon minimalnog vremena
detekcije od 7 sekundi pri napustanju podrucja detekcije aktivira se ispiranje.

U svrhe testiranja ispiranje se moze aktivirati i aplikacijom Geberit.
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Uklanjanje smetniji

Smetnja

Uzrok

Mijera

Nema aktiviranja ispiranja

MreZno napajanje:
greska mreznog dijela (zelena LED
dioda na mreznom dijelu ne svijetli)

» Provjerite napajanje.

Napajanje baterijama:
istroSene baterije (LED dioda u pro-
zoru senzora svijetli)

» Zamijenite baterije. —
Vidi ,Odrzavanje”,
stranica 128.

Zatvoren ventil za vodu

» Otvorite ventil za vodu.

Neispravno ispiranje (pre-
rano, prekasno, nezeljeno)

Zaprljan ili mokar prozor senzora

» Ocistite ili osusite pro-
Zor senzora.

Ogreben prozor senzora

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Smetnje infracrvenog senzora zbog
utjecaja okoline (ogledalo, metalne
povrsine, stakleni umivaonik itd.)

» Obratite se tehni¢kom
stru¢njaku.

Voda stalno curi u kerami-
Ku pisoara.

Smetnje u softveru

» Iskljucite napajanje na
10 sekundi.

» Obratite se tehnickom
struénjaku.

Tehnicka greska

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Ispiranje keramike pisoara
je nedostatno.

Pogresno podeseno vrijeme ispira-
nja

» Postavljanje vremena
ispiranja. — Vidi ,Odr-
Zavanje”, stranica 128.

Zackepljena kosarica filtra u magnet-
nom ventilu

» Obratite se tehni¢kom
strucnjaku.

Navoj za podesavanje nedovoljno
otvoren

» Obratite se tehni¢kom
stru¢njaku.

Pritisak vode prenizak

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Voda prska iz keramike pi-
soara.

Prevelik protok

» Obratite se tehnickom

struénjaku.
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Odrzavanje

Struktura poglavlja
Odrzavanje

Upute za postupanje navedene u ovom po-
glavlju moraju se provesti zajedno s pripa-
dajucim slijedom slika u dodatku. U uputi za
postupanje upucuje se na pripadajuce slije-
dove slika.

Intervali odrzavanja

Sljededi se radovi na odrzavanju provode
po potrebi, no najkasnije u navedenim vre-
menskim razmacima:

Radovi Interval
» Ciséenje povrsi-
ne pokrovne plo- | Tjedno
ce
» Ciséenje kerami-
Dnevno

ke pisoara

Ako indikator bateri-

» Zamjena baterija | . -
je svijetli

» Neka tehnicki

struénjak ocisti Najmanje svake

2 godine

kosaricu filtra

Aktiviranje moda za ¢iSéenje
Za Ciséenje keramike pisoara i pokrovne

plo¢e aktiviranje ispiranja moze se potisnuti
na nekoliko minuta.

> Mod za ¢iséenje aktivirajte aplikaci-
jom Geberit, Geberit servisnim da-
liinskim upravljacem ili daljinskim
upravlja¢em Cistacice Geberit Clean-
Handy.

Ciséenje pokrovne plocée

POZOR

Ostecenje povrsina uslijed agresivnih i

abrazivnih sredstava za ¢iséenje

» Ne upotrebljavajte sredstva za ¢isée-
nje koja sadrze klor ili kiselinu niti ona
koja grebu ili nagrizaju.

Preduvjet

— Mod za ¢iséenje je aktiviran.

1 Pokrovnu plocu ocistite mekom kr-
pom i blagim tekuéim sredstvom za
ciséenje.

2 Obrisite pokrovnu plo¢u mekom su-
hom krpom.

Postavljanje vremena
ispiranja

Vrijeme ispiranja moze se prilagoditi potre-
bama aplikacijom Geberit.
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Zamlena bate"la 1 Demontirajte pokrovnu plo¢u. — Vidi
Potro$ene baterije prikazuju se na sljedeci slijed slika [fll, stranica 207.

nacin:

- — 2 Izvadite pretinac za baterije i izvucite

LED dioda | Znacenje kabel. — Vidi slijed slika b

u prozoru stranica 207.

senzora

Treperi Napon baterije nizak, ispira- 3 Otvorite pretinac za baterije i izvadi-

nje se jos aktivira. te potroSene baterije.
Sviietli Baterija potroSena, ispiranje
Vet se viSe ne aktivira. 4 Umetnite nove baterije i zatvorite

pretinac za baterije.

Preduvjet
— Postoje 2 rezervne baterije (alkalne 1,5 5 Utakrlite kabel i umetnite pretinac za
V AA). baterije.
6 Montirajte pokrovnu plo¢u. — Vidi
slijed slika , stranica 208.
Zbrinjavanje
Sastojci

Ovaj je proizvod u skladu sa zahtjevima Direktive 2011/65/EU (RoHS) (Ogranicenje upotrebe
odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima).

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja

I

=

U skladu s Direktivom 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) (ot-
padna elektriéna i elektroni¢ka oprema)) o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, proizvo-
daci elektri¢nih uredaja obvezni su preuzeti natrag stare uredaje te ih propisno zbrinuti. Simbol
prikazuje da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti u kuéni otpad. Stari uredaji moraju se predati
direktno tvrtci Geberit u svrhu propisnog zbrinjavanja. Adrese sabirnih mjesta zatrazite od nad-
leznih prodajnih kompanija proizvoda Geberit.
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Bezbednost

O ovom dokumentu

Ovaj dokument je namenjen operatorima Geberit uredaja za
upravljanje pisoarom sa elektronskim aktiviranjem ispiranja sa
mreznim ili baterijskim napajanjem.

Ovaj dokument vazi za model ovih uredaja za upravljanja pisoarom
sa Bluetooth® interfejsom. Ovi uredaji za upravljanje pisoarom su
obelezeni tipskom plo€icom ,IRU-08-A“ i logotipom Geberit Connect.

Namenska upotreba

Geberit uredaj za ispiranje pisoara je namenjen za automatsko
ispiranje pisoara. Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom.

Pregled svih stepena upozorenja i simbola u ovom uputstvu

Stepeni upozorenja i simboli

PAZNJA
Oznacava opasnost, koja, ako se ne spreci, moze da dovede do
oStecenja materijala.

o

Ukazuje na vaznu informaciju.

Bezbednosna uputstva

* Operator sme da rukuje uredajem, neguje i odrzava ureda;j iskljucivo
u skladu sa ovim uputstvom za upotrebu.

* Popravke, izmene i dodatne instalacije smeju izvoditi samo obuceni
struénjaci u sanitarnom sektoru.

» Zamenu delova pod naponom smeju obavljati samo obuceni
elektriCari.

» Dozvoljeno je koriSéenje samo originalnih rezervnih delova Geberit.

130 W GEBERIT 27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)



Opis proizvoda

Struktura

Slika 1: Geberit uredaj za upravljanje pisoarom sa elektronskim aktiviranjem ispiranja sa

mreznim ili baterijskim napajanjem

Pokrivne ploce sa senzorskim oknom
Senzor-elektronika sa IC senzorom
Montazni okvir

Odeljak baterije

Jedinica napajanja

Elektromagnetni ventil

Zaporni ventil sa priguSnicom

N O o~ W=
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SR Tehnicki podaci

Mrezno napajanje Baterijsko napajanje”
Nominalni napon 110-240 V AC -
Mrezna frekvencija 50-60 Hz -
Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA)
Radni napon 45V DC 3VDC
Potrosnja struje <05W <05W

. 1-8 bar 1-8 bar

Opseg pritiska protoka

100-800 kPa 100-800 kPa
Protol_«vpod Prltlskom od 1 bara sa 0,18 Is 018 I/s
ograni¢avacem protoka
Protol_(vpod Pntlskom od 1 bara bez 0.3 1/s 03 1/s
ograni¢avaca protoka
Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C
Fabri¢ka podeSavanja vremena ispiranja 7s 7s
Opseg podesavanja vremena ispiranja 1-15s 1-15s

Bezi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekventni opseg

2400-2483,5 MHz

Maksimalni dovod struje

4 dBm

" Vek trajanja baterije iznosi oko 2 godine

3 Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasnistvo kompanije Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih koristi pod

licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Geberit International AG ovim izjavljuje da je tip radio-sistema Geberit uredaja za ispiranje
pisoara s elektronskim aktiviranjem ispiranja, mreznim ili baterijskim napajanjem u skladu sa

direktivom 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Rukovanje

Geberit aplikacije

Za rukovanje, podeSavanja i odrzavanje su na raspolaganju razli¢ite Geberit aplikacije.

Aplikacije komuniciraju sa uredajem preko Bluetooth® interfejsa.

Geberit aplikacije su namenjene pametnim telefonima sa operativnim sistemima android i iOS

i mogu se besplatno preuzeti u odgovaraju¢em App Store-u.

Uspostavljanje veze sa uredajem

> Skenirati QR kod i slediti uputstva
na pocetnoj stranici.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Aktiviranje ispiranja

Elektronsko aktiviranje ispiranja se vrsi infracrvenom detekcijom korisnika. Opseg detekcije
korisnika pocinje oko 50 cm ispred senzorskog okna. Posle minimalnog vremena detekcije od

7 sekundi, po napustanju opsega detekcije se aktivira ispiranje.

U svrhu testiranja, ispiranje moze da se aktivira i putem Geberit aplikacije.
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SR Otklanjanje gresaka

Greska u radu

Uzrok

Mera

MreZno napajanje:
pad napona (zelena LED lampica
na jedinici napajanja ne svetli)

» Proveriti napajanje

strujom.

Nema aktiviranja ispiranja

Baterijsko napajanje:
baterije su prazne (LED lampica na
senzorskom oknu svetli)

Zameniti baterije. —
Pogledajte
,Odrzavanje”,
strana 135.

Zatvoren dovod vode

» Otvoriti dovod vode.

Pogresna ispiranja
(prerano, prekasno,
nezeljeno)

Senzorsko okno je zaprljano ili
vlazno

Ogistiti ili osusiti
senzorsko okno.

Napuklo senzorsko okno

Kontaktirajte tehnickog
struénjaka.

Smetnje infracrvenog senzora usled
prostornih uticaja (ogledalo, metalne
povrsine, stakleni umivaonici itd.)

Kontaktirajte tehnickog
strucnjaka.

Voda neprekidno tece u
keramicki pisoar.

Softverska smetnja

Prekinuti napajanje
strujom na 10sekundi.
Kontaktirajte tehnickog
struénjaka.

Tehnicka greska

Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Ispiranje keramickog
pisoara je nedovoljno.

Pogre$no pode$eno vreme ispiranja

Podesiti vreme
ispiranja. — Pogledajte
,Odrzavanje”,

strana 135.

Zackepljen filter sa korpom u
elektromagnetnom ventilu

Kontaktirajte tehnickog
struénjaka.

Premalo otvorena prigusnica

Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Pritisak vode je prenizak

Kontaktirajte tehnickog
struénjaka.

Voda prska iz keramickog
pisoara.

Prevelik protok

Kontaktirajte tehnickog
strucnjaka.
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Odrzavanje

SR

Struktura poglavlja
odrzavanje

Uputstva data u ovom poglavlju moraju se
izvrsiti zajedno sa odgovaraju¢im nizom
ilustracija u dodatku. Uputstva se odnose
na odgovarajudi niz ilustracija.

Intervali odrzavanja

Sledece radove na odrzavanju obavljati po
potrebi, ali najkasnije na isteku propisanog
vremenskog intervala:

Radovi Interval

Ciséenje pokrivne ploée

» Ciscenje
povrsine
pokrivne ploce

Nedeljno

» Ciscenje
keramike za
pisoar

Svakodnevno

Kad indikator

» Zamena baterija baterije svetl

» Ciscenje filtera
sa korpom od Barem svake
strane tehni¢kog | 2 godine
struénjaka

Aktiviranje moda za ¢iSéenje
Kada se Ciste keramicki pisoar i pokrivna
plo¢a, aktiviranje ispiranja moze da se
blokira na nekoliko minuta.

> Mod za ¢iséenje aktivirajte pomocéu
aplikacije Geberit, pomocéu Geberit
servisnog upravljaca ili pomocéu
Geberit Clean-Handy.

PAZNJA

Povrsinska ostecenja delovanjem

agresivnih nagrizajucih sredstava za

Ciscéenje

» Ne Koristiti sredstva za ¢iSéenje koja
sluze za glacanje ili su korozivna,
odnosno koja sadrze hlor ili kiselinu.

Preduslov

— Mod za &iséenje je aktiviran.

1 Pokrivnu plocu ogistiti mekom krpom
i te€nim, blagim sredstvom za
ciséenje.

2 Pokrivnu plo€u osusiti mekom
krpom.

Podesavanje vremena
ispiranja
Vreme ispiranja se moze prilagoditi

trenutnim potrebama pomodu neke od
Geberit aplikacija.
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Zamena bate"la 1 Demontirajte pokrivnu plocu. —

Istro$ene baterije ¢e biti prikazane na Pogledajte deo slike [l strana 207.
slededi nacin:

2 Skinite odeljak baterije i izvucite
LED u Znacenje kabl. —» Pogledaite deo slike [B,
senzorsko strana 207.
m oknu
Treperi _Napon_bater_ije e niz_a_k, 3 Otvoriti odeljak baterije i izvaditi
ispiranje se ipak aktivira. prazne baterije.
Svetli Baterija je prazna, ispiranje N . N
se vide ne aktivira. 4 Postaviti nove baterije i zatvoriti
odeljak baterije.
Preduslov

5  Prikjugiti kabl i postaviti odeljak

— 2rezervne baterije su obezbedene "
baterije.

(alkalne 1,5V AA).

6 Montirajte pokrivnu plo¢u. —
Pogledajte deo slike , strana 208.

Odlaganje

Sastojci

Ovaj proizvod je usaglasen sa zahtevima smernice 2011/65/EU (RoHS) (o ogranicenju
upotrebe specifinih opasnih supstanci u elektriénim i elektronskim uredajima).

Odlaganje stare elektri¢ne i elektronske opreme

I

=

U skladu sa smernicom 2012/19/EU o elektricnom i elektronskom otpadu (WEEE - Waste
Electrical and Electronic Equipment) proizvodaci elektriéne opreme imaju obavezu
preuzimanija stare opreme i njenog profesionalnog odlaganja. Simbol ukazuje na to da
proizvod ne sme da bude odlozen zajedno sa ne-recikliraju¢im otpadom. Stare uredaje treba
vratiti kompaniji Geberit koja ¢e se postarati za njihovo pravilno odlaganje. Adrese prihvatnih
mesta mozete dobiti od nadlezne Geberit prodajne firme.
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Ohutus ET

Kéaesolevast dokumendist

Kéesolev dokument on suunatud kaitajale, kes kasutab Geberit
elektroonilise loputusfunktsiooniga pissuaari loputusregulaatoreid,
vorgu- voi patareitoitel.

See dokument kehtib kdigi pissuaaride juhtseadmete kohta, millel on

Bluetooth®-liides. Need pissuaari juhtseadmed on tlubisildil ta-
histatud mérgisega ,|RU-08-A* ja Geberit Connect logoga.

Nouetekohane kasutamine

Geberit pissuaari loputusregulaatorid on ette ndhtud pissuaari auto-
maatseks loputamiseks. Igasugust muud laadi kasutamist loetakse
mitteotstarbekohaseks.

Selle juhendi hoiatustasemete ja simbolite lilevaade

Hoiatustasemed ja simbolid

TAHELEPANU
Té&histab ohtu, mis vib eiramisel pdhjustada varakahju.

i

Juhib tahelepanu tahtsale informatsioonile.

Ohutusjuhised

+ Kéitaja tohib seadet késitseda ja hooldada ainult kdesolevas t66ju-
hendis kirjeldatud ulatuses.

* Parandust6id, Gmberehitusi ja tdiendusi tohivad teha Uksnes sa-
nitaartehnika alal véljadppe saanud spetsialistid.

* Elektrit juhtivaid osi tohivad vahetada tksnes elektrialal valjadppe
saanud spetsialistid.

« Kasutada tohib tksnes Geberit varuosi.
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ET

Toote kirjeldus

Ehitus

Joonis 1:  Geberit, kes valmistab elektroonilise loputusfunktsiooniga pissuaari loputusre-
gulaatoreid, vorgu- voi patareitoitel.

Anduriaknaga katteplaadid
Infrapunaanduriga anduri elektroonika
Kinnitusraam

Patareipesa

Toiteplokk

Magnetventiil

Drossel-sulgventiil

N O o~ W=
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Tehnilised andmed

Vérgutoide Patareitoide”
Nimipinge 110-240 V AC -
Vorgusagedus 50-60 Hz -
Patareittitip - Leelis (1,5 V AA)
Toopinge 45V DC 3VvDC
Tarbimisvéimsus <05W <0,5W
Vooluréhuvahemik 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
:}/;)olukiirus 1 bar juures koos labivoolupiiriku- 0,18 /s 0,18 /s
Voolukiirus 1 bar juures ilma labivoolupiirikuta | 0,3 I/s 0,31/s
Maksimaalne veetemperatuur 30 °C 30 °C
Loputusaja tarneseadistus 7s 7s
Loputusaja seadevahemik 1-15s 1-15s

Raadiotehnoloogia

Bluetooth® Low Energy?

Sagedusala

2400-2483,5 MHz

Maksimaalne véljundvoimsus

4 dBm

n Patarei kasutusiga: ca 2 aastat

2 Kaubamark Bluetooth® ja selle logod kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning Geberit kasutab

neid litsentsi alusel.

ELi lihtsustatud vastavusdeklaratsioon

Geberit International AG kinnitab, et raadioslsteemi tliip Geberit pissuaari loputusregulaator
koos elektroonilise loputuse rakendamisega vastab vorgu- voi akutoite direktiivile 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Kasitsemine

Geberiti rakendused

Késitsemiseks, seadistamiseks ja hooldamiseks saate kasutada erinevaid Geberit rakendusi.
Rakendused suhtlevad seadmega Bluetooth®-i liidese kaudu.

Geberit rakendused on tasuta saadaval Android- ja iOS-nutitelefonidele vastavas App Store'is.

Seadmega tihenduse loomine

> Skannige QR-kood ja jargige juhi-
seid maandumislehel.

i [Of =400

Geberit t

A:p:n E"ﬁ
=1,

https://gbrt.io/dsvFE0O

Loputuse aktiveerimine

Elektrooniline loputus toimub infrapunatuvastuse abil. Kasutaja tuvastamise piirkond algab u
50 cm kaugusel anduriaknast. Loputus aktiveeritakse parast anduri tuvastusalast lahkumist
minimaalselt 7sekundi pikkuse ooteaja mé6dumisel.

Testimiseks on véimalik loputus kaivitada ka Geberit rakendusega.
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Rikete korvaldamine

Rike Pohjus Abindu
Vorgutoide:
Toite katkemine (roheline LED toite- | » Kontrollige elektritoidet.

Loputust ei aktiveerita

plokil ei pole)

Patareitoide:
Patareid tiihjad (LED anduriaknas
poleb)

>

Vahetage patareid val-
ja. = Vt ,Korrashoid“,
lehekilg 142.

Veevarustus suletud

» Avage veevarustus.

Rike loputamisel (liiga
vara, liiga hilja, tahtmatu
loputus)

Maérdunud v6i marg anduriaken

Puhastage voi kuivata-
ge anduriaken.

Anduriaken on kriimustatud

P&6rduge spetsialisti
poole.

Infrapunaanduri hairingud ruumima-
jude tottu (peeglid, metallpinnad,
klaasvalamu jms)

Pdéérduge spetsialisti
poole.

Loputusvesi voolab pide-
valt.

Tarkvararike

Lulitage elektrivarustus
10 sekundiks valja.
P&6rduge spetsialisti
poole.

Tehniline defekt

P66rduge spetsialisti
poole.

Pissuaaripoti loputus on
ebapiisav.

Valesti seadistatud loputusaeg

Seadistage loputusaeg.
- Vt Korrashoid®,
lehekilg 142.

Magnetventiili korvfilter kinni kiilu-
nud

>

P66rduge spetsialisti
poole.

Drossel ei ole piisavalt avatud

P&érduge spetsialisti
poole.

Veesurve on liiga madal

P&6rduge spetsialisti
poole.

Pissuaaripotist pritsib vett
vélja.

Voolukiirus on liiga suur

P&6rduge spetsialisti
poole.
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Korrashoid

Paigaldus Peatiikk
»Korrashoid“

Kéesolevas peatlkis toodud késitsemisjuhi-
seid tuleb jargida koos nende juurde kuulu-
vate joonistega. Kasitsemisjuhises viida-
takse selle juurde kuuluvatele joonistele.

Hooldusvélbad

Vastavalt vajadusele kuid hiljiemalt antud
ajavahemikus tuleb teha jargnevaid hool-
dustoid:

Tood Intervall

» Puhastada
katteplaadi pea-
lispind

Kord nadalas

» Pissuaaripoti

puhastamine Iga paev

» Patareide vélja-
vahetamine

Kui patarei margutu-
li stittib

» Spetsialistil korv-
filtri puhastada
laskmine

Vahemalt kord
2 aasta jooksul

Puhastusreziimi
aktiveerimine
Pissuaaripoti ja katteplaadi puhastamiseks

blokeeritakse loputusfunktsioon méneks mi-
nutiks.

> Aktiveerige puhastusreziim Geberit
rakenduse, Geberit teenindusmobiili
vOi Geberit Clean-Handy abil.

Katteplaadi puhastamine

TAHELEPANU

Agressiivsetest ja abrasiivsetest

puhastusvahenditest tingitud

pinnakahjustused

» Arge kasutage kloori ega hapet sisal-
davaid, abrasiivseid ega s66vitavaid
puhastusvahendeid.

Eeldus

— Puhastusreziim on aktiveeritud.

1 Puhastage katteplaati pehme lapi ja
vedela ornatoimelise puhastusva-
hendiga.

2 Kuivatage katteplaat pehme lapiga.

Loputusaja seadistamine

Loputusaega saab Geberit rakenduse kau-
du vajaduse jargi kohandada.
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Patareide Vallavahetamme 1 Katteplaat eemaldada. — Vt jooniste

Tuhjadest patareidest antakse marku jarg- jada [}, lehekiilg 207.
miselt:

- - 2 Eemaldage patareikarp ja lahutage
LED't,““ Tahendus kaabel elektrivrgust. — Vi jooniste
anduriak- jada B, lehekiilg 207.
nas
Vilgub Patareipinge on madal, lopu- 3 Avage patareikarp ja vétke tiihjad

9 tus veel kéivitub. patareid vélja.
- Patarei on tlhi, loputus enam
Poleb ei kaivitu. 4 Pange uued patareid sisse ja sulge-

ge patareikarp.
Eeldus

5 Uhendage kaabel elektrivérku ja si-

— 2 asenduspatareid (leelis 1,5 V AA) on -
sestage patareikarp.

kaasas.
6 Paigaldage katteplaat. — Vt jooniste
jada [FY, lehekiilg 208.
Utiliseerimine
Koostisained

Ké&esolev toode vastab direktiivi 2011/65/EL (RoHS) (teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes) nduetele.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
korvaldamine

§J
o

Direktiivi 2012/19/EL (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment, elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmed) kohaselt on elektriseadmete tootjad kohustatud vanad sead-
med tagasi votma ja nduetekohaselt utiliseerima. Simbol néitab, et toodet ei tohi kérvaldada
koos olmejadtmetega. Vanad seadmed tuleb asjatundlikuks utiliseerimiseks tagastada otse
ettevdttele Geberit. Vastuvotukohtade aadresse vdib kiisida volitatud ettevétte Geberit edasi-
mudjalt.
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LV

Drosiba

Informacija par So dokumentu

Sis dokuments paredzéts lietotajiem, kuri izmanto Geberit pisuaru va-
dibas sistémas ar elektronisko skaloSanas aktivizaciju, kas darbina-
tas, izmantojot elektrotiklu vai baterijas.

Sis dokuments attiecas uz §im pisuaru vadibas sistémam ar
Bluetooth® saskarni. Sis pisuaru vadibas sistémas ir apzimétas uz
datu plaksnites ar “IRU-08-A” un Geberit Connect logotipu.

LietoSana saskana ar noteikumiem
Geberit pisuaru vadibas sistémas ir paredzétas pisuaru automatiskai
skaloSanai. Jebkads cits pielietojums neatbilst noteikumiem.

Parskats par Sis instrukcijas bridinajumiem un simboliem

Bridinajumi un simboli
IEVEROJIET

Norada uz bistamam situacijam, kuras nenovérsot var radit materia-
lus zaudéjumus.

o

Norada uz svarigu informaciju.

Drosibas noradijumi

« Ipadnieks 30 izstradajumu drikst lietot, kopt un uzturét kartiba tikai
Saja lietoSanas pamaciba paredzétaja apméra.

» Remontdarbus, parblves un papildu instalacijas drikst veikt tikai ap-
maciti santehniki.

+ Stravu vadosu detalu nomainu drikst veikt tikai apmaciti elektriki.

» Drikst izmantot tikai Geberit rezerves dalas.
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Izstradajuma apraksts LV

Uzbuve

1. Attéls:  Geberit pisuaru vadibas sistémas ar elektronisko skaloSanas aktivizaciju, kas tiek
darbinatas, izmantojot elektrotiklu vai baterijas

Parsegplaksnes ar sensora lodziniem

Sensora elektronika ar infrasarkano staru sensoru
Stiprinajuma ramis

Bateriju nodalijums

BaroSanas bloks

Magnétiskais ventilis

Noslégventilis ar droseli

N O o~ W=
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LV Tehniskie dati

Darbinasana, izman-
tojot elektrotiklu

Darbinasana, izman-
tojot baterijas"

Nominalais spriegums

110-240 V mainstra-
va

Tikla frekvence

50-60 Hz

Bateriju tips

Sarma baterija

(1,5 V AA)

Darba spriegums 4,5V lidzstrava 3V lidzstrava
Jaudas patérins <05W <05W

_ o ) 1-8 bar 1-8 bar
Plismas spiediena diapazons

100-800 kPa 100-800 kPa

Caur}ec? pie 1 bar spiediena, ar caurteces ie- 0,18 /s 0,18 /s
robeZotaju
J_(zlaurtece pie 1 bar, bez caurteces ierobezota- 0.31/s 03 1/s
Maksimala udens temperatira 30 °C 30 °C
Skalo$anas laika ripnicas iestatijums 7s 7s
SkaloSanas laika iestatiS§anas diapazons 1-15s 1-15s

Radiotehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekvencu intervals

2400-2483,5 MHz

Maks. izejas jauda

4 dBm

" Dbaterijas darbmazs: apt. 2 gadi

2 Zimols Bluetooth® un ta logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. paSums, un Geberit tos izmanto saskana ar li-

cenci.

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Geberit International AG ar $o pazino, ka radio iekartas tipa Geberit pisuaru vadibas sistéma
ar elektronisko skalo$anas aktivizaciju un darbinasanu, izmantojot elektrotiklu vai baterijas, at-

bilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta vietné: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Apkalposana LV

Geberit lietotnes

Apkalposanai, iestatijumiem un apkopei ir pieejamas dazadas Geberit lietotnes. Lietotnes sa-
zinas ar ierici, izmantojot Bluetooth® saskarni.

Geberit lietotnes Android un iOS viedtalruniem ir pieejamas bez maksas attiecigaja lietotnu
veikala jeb “app store”.

Izveidojiet savienojumu ar ierici

> Skengjiet QR kodu un izpildiet nora-
dijumus galvenaja lapa.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

SkaloSanas aktivizésana

Elektriska skaloSanas aktivizacija notiek ar infrasarkano lietotaja atpaziSanas sensoru. Lietota-
ja atpaziSanas uztverSanas zona sakas apm. 50 cm no sensora lodzina. SkaloSana tiek aktivi-
zéta, atvirzoties no uztverSanas zonas péc minimala 7 sekunzu aiztures laika.

Parbaudes nollkos skaloSanu var aktivizét ari ar Geberit lietotni.
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LV Traucejumu novéersana

Traucéjums

Célonis

Pasakums

Skalosana netiek aktivize-
ta

Darbinasana, izmantojot elektrotiklu:
Elektrotikla traucéjumi (nedeg tikla
baro$anas bloka zala gaismas dio-
de)

» Parbaudiet stravas pa-
devi.

Darbinasana, izmantojot baterijas:
izlietotas baterijas (deg gaismas
diode sensora lodzina)

» Nomainiet baterijas. —
Skatit ,UzturéSana kar-
tiba”, lappuse 149.

Slégta tdens padeve

» Atveriet dens padevi.

Kladainas skaloSanas dar-
bibas (par agru par vélu,
nevélamas)

Netirs vai slapj$ sensora lodzins

» Notirit vai nozavet sen-
sora lodzinu.

Saskrapéts sensora lodzins

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Infrasarkano staru sensora traucéju-
mi, ko rada priekSmeti telpa (spogu-
li, metala virsmas, stikla izlietnes un
tml.)

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Uz pisuara keramiskas vir-
smas nepartraukti tek
Udens.

Programmataras traucéjums

» Uz 10 sekundém par-
trauciet stravas padevi.

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Tehnisks bojajums

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Pisuara keramiskas vir-
smas netiek pietiekami no-
skalotas.

lestatits nepareizs skaloSanas laiks

» lestatit skaloSanas lai-
ku. — Skatit ,Uzturésa-
na kartiba”,
lappuse 149.

Aizsprostots magnétiska ventila gro-
za filtrs

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Nav pietiekami atvérta drosele

» Sazinaties ar specialis-
tu.

Parak zems tudens spiediens

» Sazinaties ar specialis-
tu.

No pisuara keramiskas vir-
smas $lakstas udens.

Parak liela caurtece

» Sazinaties ar specialis-
tu.
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Uzturesana kartiba

LV

Nodalas “Uzturésana kartiba
uzbuve

Saja nodala esosas ricibas instrukcijas ir ja-
izpilda atbilstosi attiecigo attélu secibai pie-
likuma. Ricibas instrukcija tiek noradits uz
attiecigo attéla secibu.

Tehniskas apkopes intervali

NepiecieSamibas gadijuma, bet ne vélak ka
noraditajos intervalos, ir javeic sekojosi ap-
kopes darbi:

Darbi Intervals
» Notirit par-
segplaksnes Katru nedé|u

virsmu

» Pisuara keramis-
kas virsmas tiri-
Sana

Katru dienu

Ja iedegas bateriju

> Bateriju nomaina | . ..~

» Laut, lai specia-
lists iztira groza
filtru

Vismaz reizi 2 ga-
dos

Aktivizéet tiriSanas rezimu

Lai veiktu pisuara keramiskas virsmas un

parsegplaksnes tirisanu, skaloSanas aktivi-
zéSanu var dazas minutes aizturét.

P Aktivizét tifsanas reZimu ar Geberit
lietotni, Geberit servisa mobilo talru-
ni vai ar Geberit tiru mobilo talruni.

Parsegplaksnes tiriSana

IEVEROJIET

Kodigi un skrapéjosi tiriSanas lidzekli
var sabojat virsmu

» Nelietot hloru vai skabes saturosus,

abrazivus vai kodigus firiSanas lidzek-
lus.

Priek$noteikums

— TirSanas rezims ir aktivizéts.

1 Parsegplaksni tirit ar mikstu dranu
un 8kidru, saudzigu firisanas lidzekli.

2 Parsegplaksni nosusinat ar mikstu
dranu.

Skalosanas laika iestatiSana

SkaloSanas laiku iespéjams pielagot vaja-
dzibam, izmantojot Geberit lietotni.
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Bateruu nomaina 1 Demontét parsegplaksni. — Skatit

Par izlietotam baterijam tiek zinots $adi: attélu secibu [fll, 207. lappuse.
Qaismas Nozime 2 Iznemt bateriju nodalijumu un atvie-
diode sen- not kabeli. — Skatfit attélu secibu
sora lodzi- H. 207. lappuse.
na
Mirgo Zems bateriju spriegums, 3 Atveriet bateriju nodalijumu un izne-
skalo$ana netiek aktivizéta. miet izlietotas baterijas.

Soid Baterija izlietota, skalo$ana

pi vairs netiek aktivizéta. 4 levietojiet jaunas baterijas un aizve-

riet bateriju nodalijumu.
Priek$noteikums

—  Ir sagatavotas 2 rezerves baterijas (sar- 5 Pievienot kabeli un ievietot bateriju

ma, 1,5V AA). nodalijumu.

6 Uzstadit parsegplaksni. — Skatit at-
telu secibu , 208. lappuse.

Utilizacija

Sastavs

Sis izstradajums atbilst Direktivas 2011/65/ES (RoHS) (par dazu bistamu vielu izmanto$anas
ierobezoSanu elekiriskas un elektroniskas iekartas) prasibam.

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

I

=

levérojot ES Direktivas 2012/19/ES (EEIA - elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi) prasi-
bas, elektroiericu razotaju pienakums ir pienemt lietotas ierices un likvidét tas atbilstigi notei-
kumiem. Simbols norada, ka izstradajumu nedrikst utilizét kopa ar paréjiem atkritumiem. No-
teikumiem atbilstigai utilizacijai lietotas ierices janodod tiesi uznémumam Geberit. Pienem-
Sanas vietu adreses iespéjams uzzinat pie pilnvarota Geberit izplatitaja.
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Saugumas

Apie $j dokumenta

Sis dokumentas skirtas Geberit pisuary valdymo sistemos su elekt-
roniniu nuleidimo jtaisu, kurios maitinamos is tinklo arba i$ baterijos,
naudotojui.

Sis dokumentas taikomas Siy pisuary valdikliy variantams su
Bluetooth® sgsaja. Sie pisuary valdikliai tipo lenteléje paZenklinti uz-
radu ,|IRU-08-A* ir Geberit Connect logotipu.

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit pisuary valdymo sistemos skirtos pisuary keraminéms dalims
automatiskai skalauti. Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas ne-
silaikant nurodymuy.

Ispéjimo lygiy ir simboliy Sioje instrukcijoje apzvalga
|spéjimo lygiai ir simboliai

I?EMESIO

Zymi pavojy, kurio neiSvengus gali bati padaryta turtiné Zala.

o

Nurodo svarbig informacija.

Saugumo nurodymai

» Naudotojas valdymo, atitikties uztikrinimo ir techninés priezitros
darbus turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje eksploatavimo instrukcijo-
je.

» Remontuoti, atlikti pakeitimus ir papildomai montuoti leidziama tik
kvalifikuotiems santechnikos specialistams.

* [tampingasias dalis leidZziama keisti tik kvalifikuotiems elektros spe-
cialistams.

* Leidziama naudoti tik Geberit atsargines dalis.

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 151
970.640.00.0(00)



LT

Gaminio aprasymas

Konstrukcija

1 Paveikslas: Geberit pisuary valdymo sistemos su elektroniniu nuleidimo jtaisu, kurios
maitinamos i$ tinklo arba i$ baterijos

Dengiamoiji ploksté su jutiklio langeliu

Elektroniné jutikliy sistema su infraraudonujy spinduliy jutikliu
Tvirtinimo rémas

Baterijy skyrelis

Maitinimo blokas

Magnetinis voztuvas

UZdaromasis voztuvas su sklende

N O o~ W=
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Techniniai duomenys

Maitinimas is tinklo

Maitinimas i$ bate-
rijos"

zonas

Nominalioji jtampa 110-240 V AC -
Tinklo daznis 50-60 Hz -
Baterijos tipas - Sarmine (1,5 V AA)
Darbiné jtampa 45V DC 3V DC
Vartojamoji galia <05W <0,5W
. o o 1-8 bar 1-8 bar

Dinaminio slégio diapazonas

100-800 kPa 100-800 kPa
Pralaida, esant 1 bar su vandens srauto ribo- 0,18 /s 0,18 /s
tuvu
Pralaida, esant 1 bar be vandens srauto ribo- 0.31/s 0.3 1/s
tuvo
Didziausia vandens temperatura 30 °C 30 °C
Gamyklinis vandens nuleidimo trukmés

7s 7s
nustatymas
Vandens nuleidimo trukmés nustatymo diapa- 1-15 s 1-15s

Rysio technologija

Bluetooth® Low Energy?

Daznio diapazonas

2400-2483,5 MHz

DidZiausia i$éjimo galia

4 dBm

n Baterijos eksploatavimo trukmé: apie 2 m.

2 Prekiy Zzenklas Bluetooth® ir logotipai yra ,Bluetooth SIG Inc.” nuosavybé, o Geberit juos naudoja pa-

gal licencija.

ES atitikties deklaracija

Geberit International AG pareiskia, kad radijo jrenginio tipas Geberit pisuary valdymo sistema
su elektronine vandens nuleidimo funkcija, su maitinimu i$ tinklo arba baterijos, atitinka direk-

tyva 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)

B GEBERIT 153

LT


https://doc.geberit.com/971067000.pdf
https://doc.geberit.com/971067000.pdf

LT Valdymas

Geberit programos

Valdymui, nustatymui ir techninei priezilrai galimos skirtingos Geberit programos. Programos
su prietaisu komunikuoja per Bluetooth® sasaja.

Geberit programos galimos Android ir iOS iSmaniesiems telefonams, jas nemokamai jsigyti
galima atitinkamoje programy parduotuvéje.

Rysio su prietaisu uzmezgimas

> Nuskenuokite QR koda ir laikykités
nukreipimo puslapyje pateikty nuro-

dymu.
Geberit Elﬁlﬂ
Apps e

[=]Ee

https://gbrt.io/dsvFE0O

Plovimo jjungimas

Elektroniné skalavimo jjungimo sistema veikia naudojant infraraudonujy spinduliy naudotojo
atpazinimo sistema. Naudotojo atpazinimo sritis prasideda mazdaug nuo 50 cm iki jutiklio lan-
gelio. Praéjus maziausiam delsimo laikui, trunkanéiam 7 sekundes, pasitraukus i$ jutiklio sri-
ties, pradedamas skalavimas.

ISbandant veikimg vandens nuleidimo funkcija taip pat galima jjungti Geberit programoje.
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Trikéiy salinimas

Triktis

Priezastis

Priemoné

Maitinamas i$ tinklo:
Tinklo gedimas (maitinimo bloko Za-
lias Sviesos diodas nesviecia)

» Patikrinkite srovés tiekima.

Nuplovimas néra at-
liekamas

Maitinama i$ baterijos:
naudotos baterijos (Sviesos diodas
Sviedia jutiklio langelyje)

» Pakeiskite baterijas. - Zr.
~Techniné priezitra“,
puslapis 156.

UZdarytas vandens tiekimo voZztu-
vas

» Atidarykite vandens tiekimo
voztuva.

Nesvarus arba Slapias jutiklio lange-
lis

» Nuvalykite arba nusausin-
kite jutiklio langel].

Nuplaunama ne pagal

Subraizytas jutiklio langelis

» Susisiekite su specialistu.

reikalavimus (per
anksti, per vélai, nety-
cia)

Infraraudonujy spinduliy jutiklio su-
trikimai dél patalpos poveikio (veid-
rodziy, metaliniy pavirsiy, stikliniy
praustuvy ir t. t.)

» Susisiekite su specialistu.

| pisuaro keramine
dalj nuolat teka van-

Programinés jrangos triktis

» 10 sekundziy nutraukite
elektros maitinima.
» Susisiekite su specialistu.

duo.

Techninis defektas

» Susisiekite su specialistu.

Pisuaro keraminé da-

Netinkamai nustatyta skalavimo
trukme

» Skalavimo trukmés nustaty-
mas. — Zr. ,Techniné prie-
ziura“, puslapis 156.

lis plaunama ne pagal
reikalavimus.

UZsikimses krepSio formos filtras
magnetiniame voztuve

» Susisiekite su specialistu.

Per mazai atidaryta sklendé

» Susisiekite su specialistu.

Per mazas vandens slégis

» Susisiekite su specialistu.

Vanduo tryksta i$ pi-
suaro keraminés da-
lies.

Per stiprus vandens srautas

» Susisiekite su specialistu.
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Techniné prieziura

Skyriaus apie technine
prieziura struktura

Siame skyriuje nurodytus veiksmus reikia
atlikti kartu laikantis priede pateiktos pa-

veiksléliy sekos. Veiksmy nurodymuose pa-
teikiama atitinkamo paveikslélio nuoroda.

Techninés prieziuros
intervalai

Esant butinybei, bet ne véliau nurodyty in-
tervaly, batina atlikti Siuos techninés prie-
zitros darbus:

Dengiamosios plokstés
valymas

DEMESIO

Agresyvios ir abrazyvinés valymo prie-

monés pazeidzia pavirsiy

» Nenaudokite chloruoty arba rgstiniy,
braizanéiy arba ésdinanc¢iy valymo
priemoniy.

Salyga

— Valymo rezimas jjungtas.

Darbai Intervalas

» Nuvalyti pavirsiy 1 Dengiamaja plokste nuvalykite
ir dengiamajg Kas savaite minkéta_ Sluoste ir skysta, Svelnia va-
plokste lymo priemone.

> Mavalylipisuaro | i, dieng 2 Dengiamaja plokste nusausinkite

keramine dalj

UZsidegus baterijy

» Pakeisti baterijas indikatoriui

» ISkviesti speciali-

st krepdio for- Ne reciau kaip kas

2 metus

mos filtrui iSvalyti

Valymo rezimo aktyvinimas

Pisuaro keraminei daliai ir dengiamajai
plokstei nuvalyti nuleidimo jtaisas keletui
minuciy sustabdomas.

> Aktyvinkite valymo rezimg Geberit
programoje, Geberit naudodami mo-
bilyjj aptarnavimo arba Geberit mo-
bilyjj valymo telefong.

minksta Sluoste.

Skalavimo trukmeés
nustatymas

Plovimo laika esant poreikiui galima
nustatyti Geberit programa.
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Bateruq pakeltlmas 1 ISmontuokite dengiamajg plokste. —
Apie naudotas baterijas prane$ama taip: Zr. paveiksly seka [fll. 207 puslapis.
Jutiklio lan- | Reiksme 2 I8imkite baterijos skyrelj ir atjunkite

gelyje Svie- kabelj. — Zr. paveiksly seka B,
Cla sviesos 207 puslapis.
diodas
Mirksi Baterijy jtampa Zema, skala- 3 Atidarykite baterijos skyrelj ir iS§imkite
vimas dar vyksta. naudotas baterijas.
Sviedi Baterija naudota, skalavimas
viecia nebevyksta. 4 |dékite naujas baterijas ir uzdarykite
baterijy skyrel].
Salyga
— Pridedamos 2 atsarginés baterijos 5 P;ijunll_dte kabel] ir [dékite baterijy
(1,5 V, AA tipo Sarminés baterijos). skyrel].
6 Sumontuokite dengiamajg plokste.
— Zr. paveiksly seka ,
208 puslapis.

Salinimas

Komponentai

Sis gaminys atitinkadirektyvos 2011/65/ES (dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elekt-
ros ir elektroninéje jrangoje apribojimo) reikalavimus.

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

s, o

é,
X

Pagal Direktyva 2012/19/ES (EE|A — elektros ir elektroninés jrangos atliekos) elektriniy jrengi-
niy gamintojas yra jpareigotas surinkti senus jrenginius ir tinkamai juos $alinti. Simbolis nuro-
do, kad §j gaminj draudziama Salinti kartu su kitomis atliekomis. Norint tinkamai Salinti prie-
taisus, juos batina grazinti tiesiogiai Geberit. Priémimo viety adresy teiraukités atitinkamoje
Geberit platinimo jmoneéje.
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BG BesonacHocT

3a TO31 AOKYMEHT

HacToALMAT AOKYMEHT e NpeaHasHayeH 3a onepaTopute Ha
aBTOMartuTe 3a ynpasnexHune Ha nucoapu Geberit ¢ enekTpoHHO
3afe/icTBaHe Ha NPOMMBAHETO, C MPEXOBO 3axpaHBaHe Ui CbC
3axpaHBaHe ¢ 6atepuu.

To3an JOKYMEHT BaXkn 3a U3paboTKUTE Ha aBTOMATH 3a MMCOApPH C
Bluetooth® uHTepdeic. Tean aBTomaT 3a nMcoapu ca 0603HauYEeHM
BbpXy dupMeHata Tabenka ¢ ,|IRU-08-A“ n noroto Geberit Connect.

YHOTpe6a no npeaHasHadyeHue

AsTomartuTe 3a nucoap Geberit ca npeaHasHayeHU 3a aBTOMATMYHO
npomu1BaHe Ha nucoapu. BeAka apyra ynotpe6a He ce cunTa 3a
ynotpe6a no npeaHasHayeHwe.

Mpernen Ha KaTeropuuTe NpeaynpexaeHUA U CUMBONU B
HacCTOALLOTO PbKOBOACTBO

HuBa Ha npeaynpexaeHnA U CUMBONU

BHUMAHUE
OsHayaBa OMacHOCT, KOATO MOXe [1a oBe/ie 40 MaTepuaHu LLETH,
aKo He 6bae nsberHara.

o

YKasBa BaykHa MHPpOpMALWA.

UHCTpyKumMK 3a GesonacHoCT

 OyHKUMOHMPAHETO, rpwXXata U peMoHTa Morat Aa 6baar
W3BBPLUBAHM OT onepartopa caMo CTEMNEHTa, KOATO € OnncaHa B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcrnnoaTtauma.

 PeMOHTH, NpeycTpoiicTBa U AOMbAHUTENHN MHCTaNaumMK TpabBa Aa
Ce M3MbAHABAT camo OT 0By4eHu cneuranucT B obnactra Ha
CaHuTapHara TEXHUKa.

+ CMAHaTa Ha TOKoMpoBeXaallu YacTv TpAbBa Aa ce U3nbiHABa
camo 0T 06y4YeHU eNneKTPOTEXHULM.

- Tpnab6Ba aa ce uanonssat camo pesepBHU yacTv Geberit.
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OnucaHue Ha NpoAyKTa

KoHcTpyKumAa

®urypa 1: AsTomaTtu 3a ynpasnexue Ha nucoapu Geberit ¢ enekTpoHHO 3aaencTBaHe Ha
NPOMMBAHETO, C MPEXOBO 3axpaHBaHe MK CbC 3axpaHBaHe ¢ 6atepuu

PeBu3noHeH Kkanak ¢ nposopeL Ha CeH3op
EneKTpoHeH ceH3op ¢ MHppayepBeH CeH30p
MoHTa)kHa pamka

Otnenexue 3a 6atepuu

3axpaHBaHe

ConeHounaeH knanaH

N O o~ W=

CnMpaTeneH BEHTWUN C ApOCesiHa Knana
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BG TexHU4YeCcKHU AaHHU

Mpe»xoBo Ekcnnoarauusa c

3axpaHBaHe Garepun’
HomwuHanHo HanpexeHue 110-240 V AC -
YecroTa 50-60 Hz -
Tun 6atepua - Ankanta (1,5 V AA)
PaboTHO HanpexeHue 45V DC 3V DC
KoHcymupaHa moLuHocT <05W <0,5W

1-8 bar 1-8 bar
JlnanasoH Ha HanAraHeTo Ha noToka

100-800 kPa 100-800 kPa
LebwuTt npu 1 bar ¢ orpaHuumnTen Ha aebuta 0,18 I/s 0,18 1/s
Le6ut npu 1 bar 6e3 orpaHuuuten Ha aebuta | 0,3 I/s 0,31/s
MakcumanHa Temnepatypa Ha Bogarta 30 °C 30 °C
Bpeme 3a npomuBaHe, ¢pabpuyHa HacTpoiika |7 s 7s
Eg;l\;vj::ngommaaHe, ZinanasoH Ha 1215 s 1215 s
PazuotexHonorua Bluetooth® Low Energy?

YecToTeH obxBar

2400 — 2483,5 MHz

MakcumanHa usxonHa MOLLIHOCT

4 dBm

" EKcnnoarauuoHeH CpoK Ha 6arepuATa: oK. 2 roAunHu

2 Mapkarta Bluetooth® u HeitHuTe nora ca cob6cTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. v ce usnonasar ot

Geberit ¢ nuueHs.

OnpocTteHa EC geknapauua 3a CboTBeTCTBUE

C HacToAwoTo Geberit International AG 3aABABa, Ye TUNBT PAaAUOCHOPBIKEHUE aBTOMAT 3a
nucoap Geberit c enekTpoHHO 3aeicTBaHe Ha NPOMUBAHETO, MPEXOBO 3axpaHBaHe Unu
3axpaHBaHe ¢ 6atepuu otroBapa Ha Oupektusa 2014/53/EC.

MBAHKAT TEKCT Ha AeknapauunATa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC MoXke Aa ce Hamepu Ha cneaHua
MHTepHeT aapec: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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®dyHKUMOHUpPaHe

MpunoxeHusa Geberit

3a obcnyKBaHe, HACTPOWKM M NOALAPBIKKA Ca Ha PA3MONOXEHUE PA3IIUYHM NMPUIOXKEHMA
Geberit. MNpunoxxeHnaTa KOMyHUKMpaT ¢ ypeaa ypes Bluetooth® nHtepdeiic.

MpunoxkenunaTta Geberit ca HanuyHK GesnnatHo 3a cMapTdoHu ¢ Android 1 iOS B CbOTBETHUA
MarasuH 3a NpUIoXKeHHA.

YcTaHoBfIBaHe Ha Bpb3Ka C ypega

>

3apencTBaHe Ha NPOMUBAHETO

Ckanupante QR Koza u cneasante
yKasaHuATa Ha 3apefeHarta
cTpaHuua.

Geberit Elﬁlﬂ
Apps e
(=]t

https://gbrt.io/dsvFE0O

EneKTpoHHOTO 3a4eiicTBaHe Ha NPOMMBAHETO ce U3BbpLUBa ¢ IR pasnosHaBaHe. O6xBaTbT Ha
pasnosHaBaHe Ha notpebuten 3anoysa Ha oK. 50 cm npea nposopeua Ha ceHsopa. Cnea
MWHUMAaNTHOTO BpEMe 3a pasno3HaBaHe OT 7 CeKYHAM Mpu HamycKaHe Ha oOxBaTta ce
3aJencTBa NpoM1BaHe.

3a TecToBM Lienn NpoM1BaHe MOXKe Ja ce 3a[elcTBa Cbllo ¢ npunoxkeHune Geberit.
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BG OTcTpaHfiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

HewusnpasHocT | MpuunHa Msapka
MpexoBo 3axpaHBaHe:
Mpobnem cbe 3axpaHBaHETO » [lpoBepeTe eneKkTpu4ecKoTo
(3enenuAT cBeToAMOA HA 3axpaHBaHe.
Hama 3axpaHBallnA 610K He CBeTH)
3ajeicTBaHe Ha
3axpaHBaHe ¢ 6atepuu:
npoMuBaHe » CwmeHeTe 6atepunte. — Buxte
u3nonssaHu 6atepuu (CBETOAMOL BT p
LPemoHT", cTpannua 163.
B Npo3opeLia Ha ceH3opa cBeTH)
3aTtBopeHo BojonoaBaHe OtBopeTe BoAOMOAABAHETO.
3amMbpceH nnn MOKbp nNposopel Ha | » [louncTterte unm uscyluete
ceHsopa nposopeLla Ha ceHsopa.
Henpasunxu » CBbprKeTe ce C TeXHUYECKH
HanpackaH nposopel Ha ceHsopa
npoMuUBaHKA eKcnepr.

(TBBPAE pPaHo,
TBBPAE KbCHO,

MoBpeau Ha MHdpPayepBeEHUA
CEH30p nopaau BIWAHWA OT

Hexxenaxo) HoMeLLeHHeTo (orneaana, Metanku | CBBpKETe Ce C TexHUIecKH
MOBBPXHOCTU, CTHKIIEHU MUBKH U1 exenepr.
Ap.)
» [peKbCcHeTe eneKTpUYEecKoTo
3axpaHBaHe 3a 10 cekyHAM.
B nucoapa HewanpasHoct B coptyepa > CBbpIKETE Ce C TEXHNYECKM
MOCTOAHHO

n3Tn4ya Boaa.

EKCnepT.

TexHu4Yeckn aedpexr

> CBbPXKETE CE C TEXHUYECKU
eKcnepr.

peLUHo HAaCTPOeHo BpeMe 3a
npomvBaHe

» Hactpoiika Ha BpemeTo 3a
npomuBaHe. — Bwxrte ,,PemMoHT,
cTpaHuua 163.

MannakeaHeto | 324PBCTEH GUATHLP B CONEHOMAHNUA | » CBBPIKETE Ce C TEXHUYECKM
Ha nucoapa e KnanaH eKcnepT.
HEAOCTaTbyHO. | Tbpae Masnko OTBOpeHa ApocesHa | » CBbpXeTe ce C TEXHUYECKH
Knana eKcnepr.
» CBbpIKeTe ce C TEXHUYECKU
TBBpAE HUCKO HanAraHe Ha Bogarta
eKcnepr.
Ot nucoapa » CBbpIKETE Ce C TEXHUYECKU

npbcKa Boaa.

TebpAe BUCOK AeBUT

eKCnepr.
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PeMOHT

BG

CtpykTypa rnaBsa PemoHT

LafeHute B Tasu rnasa UHCTPYKUMK 3a
[eiicTBre TpABBA Aa Ce U3MbIHABAT NpK
cbbnoaaBaHe Ha cboTBeTHaTa
NoCNeaoBaTeNiHoCT Ha purypute. B
MHCTPYKUMATA 3a AelCTBME Ce npenpatia
KbM CbOTBETHATA NOCNe0BaTeHOCT Ha

urypure.

UHTepBanu Ha noaapbKKa

OnucaxuTe nNo-aony AenHOCTH No
nofapbKKata TpAdBa Ja ce U3BbpLIBaT
npu HeOBX0AUMOCT, HO HAal-KbCHO Ha
NMOCOYEHWUTE UHTEPBANH:

LeviHocTu MHtepBan

MouncTBaHe Ha PeBU3UOHHUA
Kanak

BHUMAHUE

MoBpeau Ha NOBbPXHOCTUTE OT

arpecyBHU 1 abpasuBHM NOYMCTBALLU

npenapartu

» He nanonssaite noyncreaLuu
npenaparu, KOUTo ca abpasuBHH,
passxkaalluu, CbAbpXKaT X0p Un
KUCENuHa.

Ycnosue

- AKTVIBVIpaH € peXxMm Ha noynmcTeaHe.

» [louunctete

NoBbPXHOCTTA
BcAaka ceamuua
Ha peBU3UOHHMA
Kanak
» [louncTtBaHe Ha
E)xeaHeBHO
nucoapa
[Mpu cBete
» CwmsAHa Ha P u
MHAMKATOP Ha
Batepuunte
GatepunaTta

» [louunctete
duntbpa npu
TEXHUYECKU
ekcnept

Han-manko Ha
BCEKM 2 roOANHU

AKTUBUpaHe Ha peXUM Ha
no4yucTeaHe

3a nouncTBaHeTo Ha nMcoapa u
PEeBU3MOHHMA Kanak 3aAencTBaHeTo Ha
NPOMMUBaAHETO MOXKE Aa Ce OT/IOKM 3a
HAKOJIKO MUHYTHU.

> AKTUBMpaWTe pexuma Ha
noYncTBaHE C NPUNOKEHNETO
Geberit, cepBu3HO AUCTaHLUMOHHO
ynpaBnexue Geberit unu
AvCTaHUMoHHO ynpasneHve Geberit
Clean.

1 MouncTeTe PEBU3NOHHUA Kanak ¢
MeKa Kbpra 3a NonuBaHe 1 TeYeH,
MeK MoYncTBaLL npenapar.

2 MoacyLlieTe peBM3NOHHMA Kanak ¢
MeKa Kbpra 3a nonueaHe.

Hactponka Ha BpemeTo 3a
npomuBaHe

Cnopea Hy»auTe BPeMEeTOo 3a NPoMUBaHe
MOXKe Zla Ce HAaCTPOMU Ypes NPUNOXKEHWE
Geberit.
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CMﬂHa Ha 6aTepM"Te 2 M3Baaete otaeneHuneTo 3a 6aTepVIVI

MaToLLeHn BaTepun ce nokassart, KakTo v nsternete kabena. — BuwxTe
cneasa: CcboTBETHaTa NocNeAoBaTeNHoOCT Ha

ourypure [B, crpanmua 207.

Ceetoanoa B | 3HaueHne

nposopeua 3 OTBOpeTe KyTvATa 3a Batepuu 1

Ha ceHsopa usBaaeTe UsToLeHuTe Batepuu.
Hucko HanpekeHue Ha

Mura 6atepunATa, BCE OLLe UMa 4 MocTaBeTe HOBYW BGaTepu 1
npomuBaHe. 3aTBOpETE OTAENEHUETO 3a baTepui.

Caem MaToLeHa BaTepua, HAMa 5
rnoseve npomMmBaHe. MocTaBeTe kabena 1 OTAENEHUETO

3a Batepuu.
Ycnosue
6 MoHTHpaiTe peBU3NOHHMA Kanak. —

— ToaroTBeHu ca 2 pesepBHU Batepuu

(aJ'IKaJ'IHVI 15V AA). BwxTe cboTBeTHaTa

nocneaoBaTtenHocT Ha purypute ,
cTpaxuua 208.

1 JemoHThpaiiTe peBM3MOHHUA Kanak.
— BwxTe cboTBeTHaTa
nocnefoBaTenHocT Ha Gpurypute ,
cTpanuua 207.

yn paBJieHue Ha oTnaabuHn

CbcTaBKHM

To3n NpoAyKT e B CbOTBETCTBUE C M3NCKBaHUATA Ha dupextnea 2011/65/EC (RoHS)
(OrpaHunyeHve 3a ynotpebarta Ha onpeaeneHn onacHW BellecTBa B eEKTPUYECKOTO U
€NeKTPOHHOTO oBopyABaHe).

MpenaBaHe 3a ynpaeBneH1e Ha oTNagbuUM Ha cTapo
eNeKTPUUYECKO U eNneKTpoHHO obopyaBaHe

§J
o

CwornacHo [upektusa 2012/19/EC (OEEO - Otnaabum ot Enektpuyecko u EnexktpoHHo
O6opyABaHe) NPOM3BOAUTENNUTE HA ENEKTPOHHO oBopyABaHe ca 3aAbiKeHn Aa cbbupar
cTapo o6opyABaHe 1 Aa ro npeaasar 3a NpodechoHanHo ynpasieHue Ha oTnagbLm.
CvMBONTBT NOKasBa, Ye NpoAyKThT He TpAGBa Aa ce NpeJasa 3a ynpaBneHue Ha oTnagbLu
3aeAHo C ocTaHanuTe otnaabuu. Ctapo obopyaBaHe TpAbBa Aa 6Gbae NnpefafeHo AUPEKTHO
Ha Geberit ¢ uen npodecuoHanHo ynpasneH1e Ha oTnaabLu. AAPecH Ha NyHKToBe 3a
cbbupaHe MOXe Aa ce Monyyar npu KomneTeHTHaTa drvpMa-anctpubytop Ha Geberit.
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RO

Siguranta

Despre acest document

Acest document se adreseaza operatorului sistemelor de comanda a
spalarii pentru pisoar Geberit cu actionare electronica a spalarii, cu
alimentare de la retea sau de la baterie.

Acest document se aplica la versiunea acestor comenzi de spéalare a
pisoarelor cu interfata Bluetooth®. Aceste sisteme de comanda a
spalarii pentru pisoar sunt marcate pe placuta de fabricatie cu
,IRU-08-A” si cu logoul Geberit Conectarea.

Utilizare in conformitate cu scopul

Sistemele de comanda a spalarii pentru pisoar Geberit sunt destinate
spalarii automate a pisoarelor. Orice alta utilizare este considerata ca
fiind neconforma cu scopul utilizarii.

Prezentare generala a nivelurilor de avertizare si a simbolurilor
din aceste instructiuni

Niveluri de avertizare si simboluri

ATENTIE
Indica un pericol care poate cauza pagube materiale, daca nu este
evitat.

o

Atrage atentia asupra unei informatii importante.

Masuri de siguranta

» Operatiunile de functionare, ingrijire si intretinere pot fi efectuate de
operator numai in conformitate cu descrierile din aceste instructiuni
de operare.

* Reparatiile, modificarile gi instaldrile suplimentare pot fi efectuate
doar de consultanti tehnici calificati pentru domeniul instalatiilor sa-
nitare.

« Tnlocuirea pieselor aflate sub tensiune poate fi realizaté doar de
consultanti tehnici calificati in domeniul electric.

» Pot fi utilizate doar piese de schimb Geberit.
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RO Descrierea produsului

Structura

Figura 1:  Sisteme de comanda a spalarii pentru pisoar cu actionare electronica a spalarii,
cu alimentare de la retea sau baterii.

Capace de protectie cu fereastrd de protectie a senzorului
Sistem electronic cu senzor infrarosu

Rama de montare

Locas pentru baterii

Bloc de alimentare de la retea

Electrovalva

Robinet de inchidere cu supapa de admisie

N O o~ W=
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Date tehnice

Alimentare electrica

Alimentare de la bate-

de la retea rie"
Tensiune nominala 110-240 V c.a. -
Frecventa a retelei 50-60 Hz -
Tipul bateriei - Alcaline (1,5 V AA)
Tensiune de lucru 45Vc.c. 3Vc.c.
Puterea consumata <05W <05W
Intervalul presiunii de spalare 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Debit de curgere la 1 bar cu limitator de debit | 0,18 I/s 0,18 1/s
Ei?bit de curgere la 1 bar fara limitator de de- 0.3 1/s 03 1/s
Temperatura maxima a apei 30 °C 30 °C
Setare din fabrica timp de spalare 7s 7s
Interval de setare timp de spalare 1-15s 1-15s

Tehnologie radio

Bluetooth® Low Energy?

Domeniul de frecvente

2400-2483,5 MHz

Puterea de iesire maxima

4 dBm

n Durata de viata a bateriei: cca 2 ani

2 Marca comerciald Bluetooth® si logourile sale sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc. si sunt utilizate de

Geberit sub licenta.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca sistemul de radiocomunicatii de tip Geberit
cu sistem de comanda a spalarii pentru pisoar cu actionare electronica a spalarii, cu alimenta-

re de la retea sau de la baterie, este conform cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate EU este disponibil la urmatoarea adresa de inter-

net: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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RO Functionare

Aplicatii Geberit

Sunt disponibile diverse aplicatii Geberit pentru operare, setari si intretinere. Aplicatiile comu-
nicd cu aparatul prin intermediul unei interfete Bluetooth®.

Aplicatiile Geberit sunt disponibile gratuit pentru smartphone-uri Android i iOS in App Store.

Conectare la aparat

> Scanati codul QR si urmati instructi-
unile de pe pagina de destinatie.

- ElgHE
Geberit *
E,: -

G

https://gbrt.io/dsvFE0O

Declansarea jetului de apa

Actionarea electronica a spalarii se realizeaza printr-un dispozitiv de detectie in infrarosu. Ra-
za de detectie pentru sesizarea utilizatorului Tncepe la cca 50 cm in fata ferestrei de protectie

a senzorului. Dupa scurgerea unui timp minim de detectie de 7secunde de la parasirea razei

de detectie se declangeaza o spalare.

in scopuri de testare, o spilare poate fi declansati si cu o aplicatie a Geberit.
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Remedierea avariilor

Avarie

Cauza

Masuri

Nu exista o actio-
nare a spalarii

Alimentare electrica de la retea:
Intrerupere a alimentérii de la retea
(ledul verde de pe blocul de alimen-
tare de la retea este stins)

» Verificati sursa de curent.

Alimentare de la baterie:

baterii consumate (ledul din fereas-
tra de protectie a senzorului este
aprins)

» Tinlocuiti bateriile. — Vezi ,Intreti-
nere”, pagina 170.

Valva de alimentare cu apa inchisa

» Deschideti valva de alimentare
cu apa.

Spalari eronate
(prea devreme,
prea tarziu, acci-
dentale)

Fereastra de protectie a senzorului
murdara sau uda

» Curatati sau uscati fereastra de
protectie a senzorului.

Fereastra de protectie a senzorului
zgariata

» Contactati un consultant tehnic.

Perturbari ale senzorului infrarosu
din cauza influentelor mediului
(oglinda, suprafete metalice, chiuve-
te din sticla etc.)

» Contactati un consultant tehnic.

Apa curge conti-
nuu in pisoar.

Eroare de software

> Tntrerupe;i pentru 10 secunde ali-
mentarea de la sursa de curent.
» Contactati un consultant tehnic.

Defectiune tehnica

» Contactati un consultant tehnic.

Spalarea pisoa-
rului este insufici-
enta.

Timp de spélare gresit reglat

» Reglati timpul de spélare. - Ve-
zi ,Intretinere”, pagina 170.

Filtrul cos pentru impuritati blocat in
electrovalva

» Contactati un consultant tehnic.

Supapa de admisie insuficient des-
chisa

» Contactati un consultant tehnic.

Presiunea apei prea mica

» Contactati un consultant tehnic.

Apa stropeste
din pisoar.

Debit de curgere prea mare

» Contactati un consultant tehnic.
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RO intretinere

Structura, capitolul
»Intretinere”

Indicatiile de manevrare din acest capitol
trebuie executate Tmpreuna cu secventele
din figurile respective din anexa. in indicatia
de manevrare se face trimitere la secventa
din figura respectiva.

Intervale de intrelinere

Efectuati urmatoarele lucrari de intretinere
in caz de necesitate sau cel tarziu la inter-
valele indicate:

Lucrari Interval

» Curatarea supra-

fetei capacului Saptamanal
de protectie
» Curatarea pisoa- Zilnic

rului

Atunci cand indica-
torul bateriei lumine-
aza

» inlocuirea baterii-
lor

» Filtrul cos pentru
impuritati se va
curata de catre
un consultant
tehnic

Cel putin la 2ani

Activarea modului de
curalare
Pentru curatarea pisoarului si a capacului

de protectie poate fi suprimata pentru cate-
va minute actionarea spalarii.

> Activati modul de curatare cu ajuto-
rul aplicatiei Geberit, al telecomenzii
Geberit sau al telecomenzii de de-
zactivare a sistemului de infrarosu
Geberit.

Curalarea capacului de
proteclie

ATENTIE

Deteriorari ale suprafetei cauzate de

agenti de curatare agresivi si abrazivi

» Nu utilizati agenti de curatare pe baza
de clor sau acizi, abrazivi sau corozivi.

Premisa

— Modul de curatare este activat.

1 Curatati capacul de protectie cu o la-
veta moale si cu un agent de curata-
re lichid, neutru.

2 Stergeti capacul de protectie cu o la-
veta moale.

Setarea timpului de spalare

Timpul de spélare poate fi ajustat in functie
de necesitati cu ajutorul unei aplicatii
Geberit.

170 EGEBERIT
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inlocuirea bateriilor

Bateriile consumate sunt afisate dupa cum
urmeaza:

Ledul din | Semnificatie
fereastra
de protectie
a senzoru-
lui

RO

Demontati capacul de protectie. —
Vezi secventa de figuri [l
pagina 207.

Demontati locasul pentru baterii i
deconectati cablul. - Vezi secventa
de figuri , pagina 207.

Tensiunea din baterie este
Clipeste joasa, insa spalarea se mai
declanseaza.

Deschideti locagul pentru baterii i
scoateti bateriile consumate.

Bateria descércata, nu se

Lumineaza . < s
mai declanseaza spalarea.

Montati baterii noi si inchideti locasul
pentru baterii.

Premisa

— Sunt disponibile 2 baterii de rezerva (al-
caline 1,5V AA).

Reciclare

Conectati cablul si montati la loc lo-
casul pentru baterii.

Montati capacul de protectie. - Vezi
secventa de figuri , pagina 208.

Substante componente

Acest produs corespunde cerintelor Directivei 2011/65/UE (RoHS) privind restrictiile de utiliza-
re a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice vechi

"v‘i‘@
X

Conform Directivei 2012/19/UE (DEEE - deseuri de echipamente electrice si electronice), pro-
ducatorii de echipamente electrice sunt obligati sa preia echipamentele vechi si sa le recicleze
conform legislatiei. Simbolul indica faptul ca nu este permisa reciclarea produsului impreuna
cu restul deseurilor. Pentru a fi reciclate conform legislatiei, echipamentele vechi trebuie retur-
nate direct catre Geberit. Adresele punctelor de colectare pot fi aflate de la distribuitorii
Geberit competenti.
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EL AcQAaAEIX

ZXETIKX ME TO TTIXPOV £YYPXPO

To POV £YYPOPO ameubUVETAI € Popeic EKUeTGANEUTNC HOVAdWV
ehéyyou amomAuang oupnTnpiou Geberit pe nAekTpoOVIKN evepyortoin-
on amOTTAUCNG KOl AEITOUPYIO e NAEKTPIKO PEUPX 1) PMTOTAPIC.

To POV £YYPOPO 1I0XUE! VIO TNV EKOOON QUTWV TWV HOVAOWY EAEY-
Xou amomAuang oupnTnpiou pe diemagn Bluetooth®. O1 ouykekpl-
peEveg Povadeg eAEyyou amomAuacng oupnTnpiou gepouv To "IRU-08-
A" ko To hoyoTurio Geberit Connect oTnv mvokida TUTTOU.

Evdedelyuevn xpnon

O1 povadeg eAeyyou amomAuong oupntnpiou Geberit mpoopilovTai
IO TNV qUTOPOTN omoTAUcn oUpwv. K&Be &GAAN xprion Bewpeitai pn
evoedelypevn.

EmoKOTnon Twv MPogISomoINTIKWV BXOMIGWV Kol TwV
GUMBOAWV TOU TTXPOVTOG EYXEIPISiOU

MpoeidomoinTIKEG Badpideg Kan cUPBOAX

NMPOZOXH
Emonpaiver evav Kivbuvo mou pmopei va 0dnynaoel ae UAIKES {nuIEg,
ov dev amopeuydei.

o

Emonpaiver pio onpavTiki mAnpogopia.

Y1odei&elg aopaAeiag

* O XeIpIOYOG, N PPOVTION KXl 1 ETTIOKEUN ETITPETTETAI VX EKTEAOU-
VTOI OO TOV POPEX eKUETOAAEUONC POVO OTO BaBUO TTOU TTEPI-
YPOGPETAI OTO TTOPOV EYXEIPIBIO AEITOUPYIOG.

« O1 ETNOKEUEC, Ol JETATPOTIES KOl Ol TIPOOOETEC EYKATAOTAOEIG ETTI-
TPETETAI VO EKTEAOUVTOI OVO QIO EKTINIOEUPEVOUG EIDIKEUPEVOUC
TEXVIKOUG TOU TOHEX TWV EIOWV UYIEIVAG.
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EL

* H avTIKOTOOTOON TWV €€0PTNUATWY O Ta oTToick DIEPXETAI NAe-
KTPIKO PEUPQ ETITPETTETAI VO TIPXYUOTOTTOIEITAI OVO OTTO EKTTCH-
deupEVOUC €IBIKEUPEVOUC TEXVIKOUC TOU NAEKTPOAOYIKOU TOHEQ.

« EmTpEMETAI VO XPNOIUOTIOIOUVTOI HOVO vTOAAGKTIKG TG Geberit.

Mepiypagn mMPoiovTog

Aopny

Eikova 1:  Movadeg eheyxou amomAuong oupntnpiou Geberit pe nAekTpovikr evepyoroinon
QamOTTIAUCNG, AEITOUPYIa PE NAEKTPIKO PEUPX I UTTATOPIC

HAekTpopayvnTIKr BoABido
BoaABidox SIGKOTTIAG PE PUBUIOTN

1 KoAUPPOTO pe paT aiodnTrhpo

2 HAEKTPOVIKOG QICONTAPOG PE QVIXVEUTH UTIEPUOPWY
3 MAciolo oTNPIENG

4 OnKN PTIOTaPING

5 Tpo@odoTIKO

6

7
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EL TexvIK& SedopEva

AeiToupyia pe nAe-
KTPIKO peUpx

AerToupyio pe pmoTo-
pia”

OvopaaoTikr T&oNn 110-240 V AC -
ZuxvoTNTO JIKTUOU 50-60 Hz -
TUmog pmaTapiag - ANk (1,5 V AA)
T&on AerToupyiog 45V DC 3VDC
KaravaAhwon 10xuog <05W <05W

L ) 1-8 bar 1-8 bar
Flepiox means porig 100-800 kPa 100-800 kPa
‘Oykog pong oe 1 bar pe mepIopIoTr pong 0,18 I/s 0,18 1/s
‘Oykog pong og 1 bar xwpig mepiopioTr pong | 0,3 I/s 0,31/s
MéyioTn Beppokpacia vepou 30 °C 30 °C
EpyooTaoiokr pubuion xpovou mAuong 7s 7s
Eupog pubuiong xpovou mAlong 1-15s 1-15s

Texvohoyix aoUPPATNG ETTIKOIVWVIGG

Bluetooth® Low Energy?

Meploxn ouxvoTATWV

2400-2483,5 MHz

MéyioTn 1oxU¢g €€6dou

4 dBm

n Aidpkelo LN TNG PITATOPIG: TTEP. 2 XPOVIX

2 H p&pka Bluetooth® ko T AoyoTun& Tng amoteAoUv 1diokTnoia Tng Bluetooth SIG, Inc. kai xpnoipo-

moloUvTan amo Tnv Geberit KooV odEiNG.

AnAouoTteupévn 6nAwon cuppoppwaong EE

Me To Tapov eyypago, n Geberit International AG dnAwvel 611 o TUTIOG padioegomAiopoU TNG
povadag eAEyxou amomAuong oupntnpiou Geberit pe NAeKTPOVIKN gvepyotioinon omdmiuong,
AeIToupyia pe NAEKTPIKO PEUPX 1 PTIOTOPIX, CUMHOPPWVETAI pe TNV odnyia 2014/53/EE.

To mAnpeg Keipevo Tng dnAwong ouppdppwong EE diaTiBeTan oTnv akdAoudn 1oTooeNida 0To
diaxdikTuo: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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XelpIiopog EL

Epappoyeg Geberit
o To XEIPIOPO, TIG PUBPICEIG KAl TN oUVTHPNON SIGTIOEVTAI SIXPOPEC EPAPHOYES TNG
Geberit. O1 epappoyeg emKoIVwVOUV PEoW pIag dieTagrg Bluetooth® pe Tn cuokeur.

O1 epappoyég Tng Geberit diamiBevTal dwpedv yia smartphone pe Android ) iOS oTo ek&oTo-
Te App Store.

Anpioupyic oUvdeong pe
CUOKEUN

> 2opwoTe Tov KwdIKO QR Kol oko-
AoubrjoTe TIg 0dnyieg oTn oeAida

TipooplopoU.
Geberit Elﬁlﬂ
Apps e

[=]Ee

https://gbrt.io/dsvFE0O

AneAeuBepwon TIAUONG

H nAekTpoVIKr evepyotioinon omdmAuong YiveTal pe umepudpn avayvmpion XpnoTtn. H ywvio
avixveuong Tng avixveuong xpnotn apxidel mep. 50 cm pripooTa oo TO Y&TI TOU aloOnTrpa.
MeTa ammd evav eEAGXIOTO XPOVO avixveuong 7 SeUTEPOAETITWV EVEPYOTTOIEITAI I KIMOTTAUCH
KOT& TNV €€0d0 amd TN ywvia avixveuong.

Mot okoTToUG SOKING, HI OTTOTIAUGH UTTOPEl Vo evepyoroindei kai pe Tnv epappoyr Geberit.
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BA&BN

EL AvTipeTwmon BAxBwv

ATk

MeTpa

‘Ox1 evepyoroin-
on armomAuong

AeiToupyia e NAekTPIKO pelpa:
‘EAAe1yn T&ong (dev avaBel n
p&oIvn eVOEIKTIKI AUxvia 0TO Tpo-
POJOTIKO)

» EAéyETe TV Mapoxn TaonG.

AeiToupyia pe prmoropio:
adeleg PraTapieg (avapel n evoel-
KTIKI) AUXVia 0TO P&TI oioOnTripo)

> AVTIKOTOOTAOTE TIG PTTOTOPIEG.
— BAéme "Emokeun”,
oehida 177.

KAeloTn BaABida maxpoxng vepou

» Avoifte Tn BoABida TXxpoxng ve-
pou.

Eopolpéveg
amonAloelg (To-
AU vwpig, TTOAU
apY&, XOEANTX)

Bpwpiko 1 uypo P&t auodnTrpo

» KobapioTe 1 oTeyvmoTe TO P&TI
TOU QXI0ONTNPO.

IPTOOUVIOHEVO P&TI AIoONTHPX

» EmKoIVOVAOoTE pe eIBIKEUPEVO
TEXVIKO.

Emnpeaopog Tou avixveuTr| Uniepu-
Opwv AOyw TOPAYOVTWV TOU XWPEOU
(KOBPETTNG, HETOANIKEG €TTI-
PAVEIEC, YUKAIVOI VITITAPEG K.ATT.)

» EmKolvwvroTe pe eIDIKEUUEVO
TEXVIKO.

Tpéxel ouvexng
vePO OTO oUpnN-
TplO.

SQAAIC AoyIOpIKOU

> AIGKOYTE TNV TTOPOXH T&ONG YIX
10 SeuTepOAeTTTO.

» EmKoIvovroTe pe eIBIKEUPEVO
TEXVIKO.

TeXVIKO EAXTTOHX

» EmKolvwvroTe e eIDIKEUUEVO
TEXVIKO.

H omémAuon Tou
oupnTnpiou dev
€ivail IKXVOTTOIN-
TIKN.

A&BOC puBUIopEVOC XPOVOG TTAUGNG

» PubpioTe TO XpOvo TAUONG. —
BAéme "Emiokeun", oeAidx 177.

MrAOKOPIOPEVO PIATPO OTNV NnAe-
KTPOHOYVNTIKI BOABIDX

» EmKolvwvroTe pe eIDIKEUUEVO
TEXVIKO.

EA&YIOTO atvoIXTOG pUBHIOTAG

» EmKoIVWVAOTE pe eIBIKEUPEVO
TEXVIKO.

MoAU xapnAr Tieon vepou

» EmMmKoIVOVAOTE pe eIDIKEUPEVO
TEXVIKO.

Nepd meTayeTa
€€w ammo TO ou-
pnTNAPIO.

MoAU pey&Aog Oykog pong

» EmKoivwvroTe pe eI0IKEUUEVO
TEXVIKO.
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Emokeun

Aopn kepaAaiou Emiokeun

O1 0dnyieg Tou divovTal 0 AUTO TO Ke-
P&AXIO TIPETTEI VO EKTEAEOTOUV POl pE TIG
QVTIOTOIXEG OXKOAOUBIEG EIKOVWY OTO TTOK-
PAPTNUX. ZTIC 0DNYIES YIVETOI TIXPATTONTTY
TNV QVTIOTOIXN OKOAOUBIX EIKOVWV.

MNepiodol cuvTRpnong

OI TOPOKATW EPYATiEG OUVTAPNONG TTPETTEI
VO eKTEAOUVTGI OTIOTE OMAITEITAI, WOTOCO
TO CPYOTEPO OTO KXOOPIOPEVD XPOVIKK
dlxoTAHOTA:

Epyaoieg AiGoTnuo

» Koboapiopog ermi-
PAVEING TOU KO- | EBSopadiaia
AppaTog

> Ko@aglopoq ou- Ko®npepivé
pnTnpiou

» AvTikaTdoToon | Eav avaBel n évdel-
UITOTOPIOV &n prmaropiog

> KaBopiopog ik TouhdyioTov k&Oe
Tpou aro €1dI- .

. . | 2xpovia

KEUPEVO TEXVIKO

Evepyotmoinon AsiToupyiag
KxBapiopou

Mo Tov KXBAPIoPO TOU OUPNTNPIOU KAl TOU
KOAUPPOTOG N €vEPYOTTOiNGN GIMOTIAUCNG
PTTOPEI VO KOATOOTOAET VIO HEPIKAX AETITE.

> EvepyomoinoTe Tn AeIroupyio kaOo-
pIopOU pe TNV epappoyr Geberit, To
XeIpIOTrpIO emiokeuwv Geberit 1) To
XeIpIoTRPIo KaBaplopoU Geberit.

Ka®axpiopog Tou
KXAUPMOTOG

MPOXZOXH

ZNUIEQ OTNV EMPAVEIX XTTO GKANPX

HEOX KXOXPIOHOU KAl HECK KXOXPI-

opouU pe TPIRR

» Mnv xpnolporoieite xAwploUxa, O&Iva,
AEIGVTIKA 1) DIGBPWTIKA PEOXK KAOXPI-

opou.

MpoUmobeon

— H Aermoupyia kaBapiopou eivan evepyo-
ToInuévn.

1 KaOapioTe TO KOAUPPX PE EVX PO-

AOKO UPOOUX KOl EVOX PEUCTO, NTTIO
HECO KaOOPIGHOU.

2 3KOUTTIOTE TO KAAUPHQ HE EVX POK-
AOKO UPOOUX VI VO OTEYVWOEL.

PuBpion xpovou mAuong

O xpbdvog MAUONG PMOPEi VO TTIPOOPHOCTEI
OTIG EKXOTOTE AVAYKEG QIO I EQOPHOYN
™mg.
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AVTIKXTAOTOON PTTATOPIWV 1 ByaATe To K&Auppa. — BAeme oAAn-

O1 &deleg pmaTapieg ePPaviovTal wg Mouxiat eikovav [l oeNisa 207.
g€
' - 2 By&ATe TN BrjKn pIIamapIv Kol oTo-
EvdeikTikn) | Znpowoia ouvBE0Te To KOAMBI0. — BAEME k-
)\L'JXV'O‘ oTo Anhouyia sikovev B, oeAida 207.
H&TI TOU Ol
obnmpa 3 AvoigTe TN BrKN UMATAPIOV KA
AvoBoopr- T&on LIJTIO(TO(piO(Q XO(un')\r'], BYSGATE TIG &BeIEq PMTATAPIEG.
Vel HrTopei vat evepyoroleitol
omomAuan. 4 ToToBEeTNOTE VEEG PTTATAPIEG KA
Mrmarapia &deix, dev propei KA€ioTE TN OKN TWV PITATOPIGV.
AvaBel VO EVEPYOTTOIEITAI XTTOTTAU-
on. 5 JuvdEaTE TO KOAWSIO KOl TOTTOOETH-
OTE TN ONAKN TWV UITATAPIOV.
MNpoimnobeon
—  NioTiBeVTaI 2 GVTOANGKTIKES PTTOTOPI- 6 TomoBeTroTe TO K&hupua. — BAEme
£C (OGAKOAIKES 1,5 V AA). aAnhouyia eIKOVWY , oehida 208.

Amoppiyn

ZUOTATIKEG OUGIEQ

AUTO TO TIPOIOV CUUHOPPWVETAI PE TIC anaiTroelg Tng Odnyiag 2011/65/EE (RoHS) (repiopi-
OHOG TNG XPrONG OPICHEVWY ETTIKIVOUVWV OUCIQV O€ €i0Nn NAEKTPIKOU KO NAEKTPOVIKOU £EOTTAI-
opou).

Amoppiyn ammoBARTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU
eEomAiopoU

?J

Ol KOATHOKEUROTEG NAEKTPIKWV GUOKEUWV EIVAI UTIOXPEWHEVOI CUPPWVX pe TRV Odnyic
2012/19/EE (AHHE - AmopAnTa e1dwv HAekTpikoU kai HAekTpovikoU EEomAiopou) va maip-
VOUV TToW T ammOBANTO €E0TTAIGHOU KOl V& TX QITOPPITTITOUV ETIAYYEAUATIKE. To cUpBoAo dn-
AQVEl OTI QUTO TO TIPOTOV eV EMTPETETAI VO AmOPPIPOE] PAdi e KOIVE OIKIGK& GITOPPIUPOTO.
To amOBANTS €EOTTAIOHOU TTPETTEl VX TTOPODIVOVTON VI ETTRYYEAUGTIKY QTIOPPIYN ATEUOEING
oTnv Geberit. Tig d1eubUVOEIg TWV KEVTPWV ATOJOXNG UTTOPEITE VA TIG TTANPOPOPNOEITE AITO
TNV appodia eTaupeia Six@eong-mwAnong Tng Geberit.
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Guvenlik

Bu dokiuman ile ilgili

Bu belge, sebeke elektrigi veya pil ile ¢alisan, elektronik desarj tetikle-
meli calisan Geberit pisuvar desarj kontrollerinin isletmecileri icin haz-
irflanmistir.

Bu belge, bu pisuvar kontrolérlerinin Bluetooth® arabirimi ile baglan-
masi i¢in gecerlidir. Bu pisuvar kontrolérleri tip levhasinda “IRU-08-A”
ve Geberit Connect logosu ile isaretlenmistir.

Amacina uygun kullanim

Geberit pisuvar desarj kontrolleri, pisuvarlarin otomatik olarak yikan-
masl i¢in tasarlanmistir. Bunun digindaki her tarlG kullanim amaca ay-
kiridr.

Bu kilavuzdaki uyari kademeleri ve sembollerin genel
gorunumi

Uyari kademeleri ve semboller

DIKKAT
Onlenmedigi takdirde maddi hasara neden olabilecek bir tehlikeyi
belirtir.

o

Onemli bir bilgiyi belirtir.

Guvenlik bilgileri

* Kullanim, temizlik, servis ve onarim yalnizca operatér tarafindan bu
isletme kilavuzunda tanimlandigi gibi gergeklestirilebilir.

 Onarim, yenileme ve ek kurulum islemleri yalnizca sihhi tesisat ala-
ninda egitim almig uzmanlar tarafindan yapiimaldir.

« Elektrikli parcalarin degisimi sadece elekirik alaninda egitim almig
uzmanlar tarafindan yapiimalidir.

* Yalnizca Geberit Ureticisine ait yedek pargalari kullaniimalidir.
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Uriin aciklamasi

Yapisi

Sekil 1: Pille veya sebeke elektrigi ile ¢calisan, elektronik desarj tetiklemeli Geberit pisuvar-
lar

Sensér camli kapaklar

infrared sensérlii sensor elektronigi
Montaj cercevesi

Pil béImesi

Gc Unitesi

Selenoid valf

Valfli giris vanasi

N O o~ W=
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Teknik veriler

Elektrikli Pilli"
Nominal sebeke gerilimi 110-240 V AC -
Sebeke frekansi 50-60 Hz -
Pil tipi - Alkalin 1,5V (AA)
Calisma voltaji 45V DC 3V DC
Gig tuketimi <05W <0,5W
Akis basinci araligi 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
1 bar'da akis hizi, akis sinirlayici ile 0,18 I/sn 0,18 I/sn
1 bar'da akis hizi, akis sinirlayicisiz 0,3 1/sn 0,3 1/sn
Azami su sicakligi 30 °C 30 °C
Desarj suresi fabrika ayari 7 sn 7 sn
Desarj suresi ayar araligi 1-15sn 1-15sn

Radyo teknolojisi

Bluetooth® Low Energy?

Frekans araligi

2400-2483,5 MHz

Maksimum ¢ikis glci

4 dBm

" Pilin kullanim émr: yakl. 2 yil

2 Bluetooth® ve logolari Bluetooth SIG, Inc. milkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla kullaniimakta-

dir.

Basitlestiriimis AB Uygunluk Beyani

Geberit International AG, Geberit elektrikli veya pilli galisan elektronik desarj tetiklemeli pisu-
var kontrol6riiniin ve radyo sinyali ekipmaninin 2014/53/AB sayili direktife uygun oldugunu be-

yan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Kullanim

Geberit Uygulamalar

Kullanim, ayarlamalar ve bakima ydnelik olarak Geberit tarafindan ¢esitli uygulamalar kullani-
ma sunulmustur. Bu uygulamalar cihazla Bluetooth® arabirimi Gizerinden iletisim kurar.

Geberit uygulamalari, Android ve iOS akilli telefonlari icin ilgili uygulama magazasindan Ucret-

siz olarak indirilebilir.

Cihaz ile baglanti kurma

> QR kodu taratin ve agilis sayfasin-
daki talimatlari takip edin.

Geberit Elﬁ@
Apps e
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO

Desarjin tetiklenmesi

Elektronik desarj tetikleme sistemi, kizilétesi kullanici algilama &zelligi Gzerinden gerceklesir.
Kullanici algilama &zelliginin algilama alani, sensér caminin yaklasik 50 cm éntinde baslar.
7 saniyelik kisa bir algilama surresinden sonra, kullanici algilama alanindan ayrilirken bir desarj

tetiklenir.

Test amaciyla Geberit App ile de bir desarj baslatilabilir.
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Arnizalarin giderilmesi

Piller tikenmis (sens6r camindaki
LED yaniyor)

Ariza Sebep Yapilacaklar
EIektr!kll: TP » Gg Unitesini kontrol
Elektrik kesintisi (gl¢ Unitesi Gzerin- odin
deki yesil LED yanmiyor) ’

Desarj tetikleme yok Pilli: » Pilleri degistirin. — Bkz.

"Servis ve onarim",
sayfa 184.

Ana su vanasi kapali

» Ana su vanasini agin.

Arizali desarijlar (erken,
geg, istem disi)

Sensér cami kirli veya islak

» SensOr camini temizle-
yin veya kurulayin.

Sensér cami gizilmis

» Bir uzman ¢agirin.

infraret sensér ortamdaki etkenler-
den etkileniyor (ayna, metal ylzey-
ler, camdan lavabolar vb.)

» Bir uzman ¢agirin.

Pisuvarin icine surekli ola-
rak su akiyor.

Yazihm arizasi

» Guc Unitesini 10 sani-
yeligine kapatin.
» Bir uzman ¢agirin.

Teknik ariza

» Bir uzman cagirin.

Pisuvarin yikamasi yeter-
siz.

Desarj suresi yanlis ayarlanmig

» Desarj slresinin ayar-
lanmasi. — Bkz. "Ser-
vis ve onarim",
sayfa 184.

Selenoid valfteki filtre sepeti tikan-
mis

» Bir uzman ¢agirin.

Valf yeterince acik degil

» Bir uzman gagirin.

Su basinci ¢cok diisik

» Bir uzman ¢agirin.

Pisuvardan su si¢riyor.

Akis hizi ok ylksek

» Bir uzman ¢agirin.
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Servis ve onarim

Yapi bolimu Servis ve
onarim

Bu bélimde belirtilen talimatlar, ekteki ilgili
resim dizinleri takip edilerek yerine getiril-
melidir. Talimatlar ilgili resim dizini ile iligkili-
dir.

Bakim araliklari

Asagidaki bakim islemleri, gerekli oldugun-
da yapilir, ancak en geg belirtilen araliklarla
yapilmalidir:

islem Bakim aralii
> Kapaginytzeyi- | g

nin temizlenmesi
» Pisuvarin temiz- Giinliik

lenmesi

» Pillerin degistiril-
mesi

Pil gostergesi yani-
yorsa

» Filtre sepetinin
bir uzmana te-
mizletiimesi

En az 2 yilda bir

Temizlik modunun
etkinlestirilmesi

Pisuvari ve kapagi temizlemek icin, desarjin
tetiklenmesi birka¢ dakika boyunca engelle-
nebilir.

»  Geberit App, Geberit servis kuman-
dasi ya da Geberit temizlik kuman-
dasi ile temizlik modunu etkinlestirin.

Kapagin temizlenmesi

DIKKAT

Agresif ve asindirici temizlik maddeleri

nedeniyle ylizey hasarlari

» Kilor veya asit igceren, ovmaya yarayan
veya tahris edici temizlik maddelerini
kullanmayin.

Kosul

—  Temizlik modu etkin.

1 Kapag! yumusak bir bez ve hassas
bir sivi temizlik maddesi kullanarak
temizleyin.

2 Kapagi yumusak bir bezle kurulayin.

Desarj siiresinin ayarlanmasi

Desarj suresi Geberit uygulamasi ile ihtiya-
¢lara gére uyarlanabilir.
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Pillerin deg|§t|rllmeS| 1 Kapagi sokiin. — Bkz. resim dizisi
Pillerin tikendigi su sekilde gésterilir: El. sayfa 207.
Sensé‘)r.ca- Anlami 2 Pil blmesini sokiin ve kabloyu gika-
mindaki rin. — Bkz. resim dizisi ,
LED sayfa 207.
Yanip son- | Pil gerilimi dlisik, desarj hala
tyor tetikleniyor. 3 Pil béimesini agin ve tiikenmis pilleri
il ti] i i ; ikarin.
Yaniyor |?I| tuke.nm|§, desarj artik te ¢
tiklenmiyor.
4 Yeni pilleri yerlestirin ve pil bélmesini
Kosul kapatin.
— 2 yedek pil (alkalin 1,5 V AA) hazirdir. L . .
5 Kabloyu takin ve pil bélmesini yerine
yerlestirin.
6 Kapagi monte edin. — Bkz. resim di-
zisi g, sayfa 208.

Bertaraf

icindeki maddeler

Bu Uriin, 2011/65/AB (RoHS) (elektrikli ve elektronik cihazlarda belirli tehlikeli maddelerin kulla-
nilmasinin sinirlandiriimasi) direktifinin standartlarina uygundur.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

I

=

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar ile ilgili direktif 2012/19/AB (WEEE - Waste Electrical and

Electronic Equipment) uyarinca elektrikli alet Ureticileri, eski aletleri geri almak ve profesyonel
olarak bertaraf etmekle yikimltdir. Sembol, Grinln artik ¢oplerle birlikte bertaraf edilemeye-
cegini ifade etmektedir. Eski aletler, uzmanca bertaraf ediimek tizere dogrudan Geberit'e geri

verilecektir. Teslim alma yerleri yetkili Geberit satis kurulusundan égrenilebilir.
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RU BesonacHocCTb

O naHHOM OOKYMeHTe

JlaHHbIN AOKYMEHT npeHasHayeH AnA Bnagenbles CUCTEM ynpase-
HWUA CMbIBOM nuccyapos Geberit ¢ aneKTPOHHOK akTMBaumen, ¢ nuTa-
HWeM OT ceTu unu 6atape.

JlaHHBIA AOKYMEHT OTHOCUTCA K UCMIOSIHEHUIO 3TUX CUCTEM yrnpasie-
HUA CMbIBOM nuccyapa ¢ uHtepdeincom Bluetooth®. Ha wunbaunke
3TWX CUCTEM YynpaBneHUA CMbIBOM NUCCyapa NpUCyTCTByeT OTMETKa
«IRU-08-A» u norotun Geberit Connect.

Ucnonb3oBaHWe No Ha3Ha4YeHUro

CucTeMbl ynipaBneHua cmbiBoM nuccyapoB Geberit npeaHasHaueHbl
ANA aBTOMaTMYecKoro cMblBa B nuccyapax. Jltoboe apyroe ucnons-
30BaH1E CYMTAETCA UCMOb30BAHUEM HE MO HA3HAYEHMIO.

0630p ypoBHe# npeagynpeXaeHUA U CUMBOJIOB, UCMONb3yeMbIX
B JaHHOM PYKOBOACTBE

ypOBHVI npeaynpexaeHua u CUMBOJbI

BHUMAHUE
Obo3HayaeT onacHOCTb, KOTOpan, ECNK €€ He YCTPaHUTb, MOXET
NMPMBECTH K MaTepuanbHoMy yLlepoy.

o

YKasblBaeT Ha BaXKHy0 MHPOPMALMIO.

YKasaHuA no TexHuKe 6e3onacHOCTH

« Obcny)kuBanue, yxoa 1 Texo0CnyKMBaHKE LOMKHbI OCYLLECT-
BNATLCA NOMb30BATENEM TONBKO B COOTBETCTBUM C PYKOBOZACTBOM
no aKcnyaTauuy.

* PemoHTHbIE paboThl, nepeobopynoBaHne 1 AOMNONHUTENbHBIA MOH-
Ta)K paspeLlaeTcaA BhINONHATL TONbKO 00yYEeHHbIM creunanucTam-
CaHTEXHUKaM.
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* 3aMeHy TOKOBEAYLLUMX YacTel paspeLlaeTca BbIMOSHATL TONbKO
0By4YeHHbIM CrieunanucTamM-aneKTpuKam.

« Paspeluaetca Ucnonb3oBath TONbKO OPUrMHANBbHBLIE 3aN4acTh KOM-
naHun Geberit.

OnucaHue usgenusa

KoHcTpyKkuma

PucyHok 1: Cuctembl ynpaBneHua cMblBoM nuccyapa Geberit ¢ anekTpoHHoW akTvBa-
LMei, NuTaHnem oT ceTu unu Batape

3aLUMTHbIE KPBILLKK C OKOLLKOM AaTunKa
ONEKTPOHHbIN MHPPAKPACHBIA AaTYUK
MoHTa)xkHaA pamka

Ortcek ana 6artapei

CerteBoit 6ok

OneKTpoMarHuTHbIM KnanaH

3anopHsbIii BEHTUNb C APOCCENEM

N o ok~ 0NN =
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RU TexHUYecKue gaHHble

[utaHue ot ceTu

Mutanve ot Gatapei’

HomuHanbHoe HanpAXeHne

110-240 B nepewm.

TOKa

YacToTa Toka

50-60 'y

Tun 6atapeu

LLlenouHan (1,5 B,
AA)

Pabouee HanpaykeHune

4,5 B nocT. ToKa

3 B nocrt. Toka

MoTtpebnAaeman MOLLUHOCTb <0,5Bt <0,5BT1
1-8 Bap 1-8 Gap
'mapaBnunyeckoe aasnexHne
100-800 klMa 100-800 klMa
Pacxoa Boabl npu AaeneHun 1 6ap ¢ orpaHqu- 0.18 nlc 0,18 n/c
yuTenem pacxoaa
Pacxon Boabl npu 1 6ap 6e3 orpaHnuntena 0.3 n/c 0.3 nlc
pacxona
MakcumanbHaa Temneparypa Boabl 30 °C 30 °C
Bpems cmbiBa, 3aBOACKaA yCTaHOBKA 7c¢ 7c
Bpemsa cmbiBa, AvanasoH HaCTPOMKM 1-15¢ 1-15¢c

TexHonorua 6ecnpoBoAHOW CBA3N

Bluetooth® Low Energy?

JnanasoH yacTtoThl

2400-2483,5 MI'y

MakcumanbHanA BbIXoAHAA MOLLHOCTb

4 nbm

" Cpok cnyx06bl 6atapeu: npuén. 2 roga

2 ToBapHbIi 3HaK Bluetooth® u ero norotunsl ABNAIOTCA co6CTBEHHOCTLIO Bluetooth SIG, Inc. u

ncnonb3ytotca Geberit no nuueHsuu.

Kpaﬂ(aﬂ Bepcua geknapaunu cooTeBeTCcTBuUAa TpesoBaHMHM EC

HacTtoAwmm Geberit International AG 3aABnAeT, YTo TMN YyCTPOMCTB BeCcnpoBOAHON CBA3U
CcUCTEMbI yripaBneHnA CMblBOM nuccyapa Geberit ¢ 9N1eKTPOHHOM akTUBaLUMEN U C MUTaHUEM
oT ceTh unu batapeit cootBeTcTBYeET ANpekTuBe 2014/53/EC.

MonHbli TekeT deknapaunu o cooTBeTCTBUM cTaHaapTam EC noctyneH B MHTepHeTe no cre-
aytowemy aapecy: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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O6cnyxuBaHue

MpunoxeHusa Geberit

JnA “cnonb3oBaHWA, HACTPOMKK M TEXOBCNYXXMBAHUA LOCTYMHbI Pa3fMyHble NPUNOMKEHMA
Geberit. O6MeH AaHHBIMKU MEXAY MPUNOXKEHUAMM U NPUOOPOM OCYLLIECTBNAETCA Yepes
nHTepdeiic Bluetooth®.

Mpunoxkenna Geberit focTynHbI GecnnartHo AnA cMapTdoHoB ¢ cuctemamu Android 1 iOS B
COOTBETCTBYIOLLEM MarasuHe NpUIoXeH1N.

YcTaHOBKa COeAUHEHHA C
npu6opom

»  Orckanmposats QR-koa v cneno-
BaTb YKasaHWAM LeNesoit CTpaHHLb.

Geberit El&ﬁlﬂ
et
e

https://gbrt.io/dsvFE0O

AKTUBaUUA CMbIBa

CucTemMa CMblBa C 3NEKTPOHHON aKTMBaLMEN OCHALLEHA MHPPAKPACHBIM JaTYMKOM MPUCYT-
CTBMA nonb3oBatens. [lnanasoH pacno3HaBaHWA NoNb3oBaTena HauMHAETCA NPUBU3UTENBHO
B 50 cM OT oKoLLKa AaTtunka. CMbIB cpabaTbiBaeT Npyu BeIXoAe Nonb3oBaTtena U3 AuanasoHa
pacnosHaBaHWA NOCNe MUHUMANbHOMO BPEMEHU PErUCTPaLIMU B 7 CEKYHA.

B uenAx TecTMpoBaHWA noavy BOAbl MOXHO 3aefCTBOBATh TaKXKe C MOMOLLbIO MPUNOXEHNA
Geberit.
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HewcnpaBHocTb

RU YcTpaHeHWe HeucnpaBHOCTEH

MpuunHa

[evicTBKe no ycTpaHeHuto

He cpabartbiBaet
nozaua BoAb!

MMutaHne ot ceTu:

OTK/OYEHWE NUTAHUA (3eNEHbIN
CBETOAMOA Ha ceTeBOM OrloKe He
cBeTUTCA)

» [MpoBepuTb Noaavy dNeKTponu-
TaHuA.

Mutanue ot 6aTapein:
paspsxXeHHble 6atapen (B OKOLLIKe
[laTumMKa CBETUTCA CBETOANOA)

» 3amenuTb 6aTapen. - CM. pas-
nen «TexHuyeckoe obenyxkuBa-
Hue», cTpaHuua 191.

KnanaH nogauv Boael 3aKpbIT

OTKprTb KnanaH noaayu BoAbl.

3anH3HeHHoe UM MOKpPO€E OKOLLIKO
Aatyunka

» OuyncTuTb Mm BbICYLLWTb OKOLLKO
AaT4yuKa.

HenpaBunbHoe
» O6patuTbCA K KBaNMOULMPOBaH-
cpabatbiBaHMe | OKOLUKO AaTuMKa nouapanaHo
HOMY nepcoHasy.
CMbIBa (CNuLW-
KOM paHo/ Momexu MHPpaKpacHoro Aartumka,
- | cosnaBaemble HaxoaAWwMMHUCH B
i nomﬂemewa n euMST::AM (3epkarno > OOpatnTeCh K KBATMOUUNPOBAH-
NPOWU3BOSILHO) p p ) HOMY nepcoHarny.
MeTannuyeckue NoBepxHOCTH, cTe-
KNAHHbIE PAKOBWHLI U T. 4.)
» OTKIIOUMTL dHeprooBecrnedeHne
C6oit nporpamMmHoro o6ecnedyeHun Ha 10cekyHa.
B nuccyape porp > OBpatnTbCA K KBANMGUUMPOBAH-
HenpepbIBHO

CTeKaeT BoJa.

HOMY nepcoHay.

TexHuuyeckan HencnpaBHOCTb

» OO6paTtuTbCA K KBaNMOULMPOBaH-
HOMy nepcoHany.

Kepamuueckuit
nuccyap Heao-
CTaTo4HO Npo-
MblBaeTcA

HenpaBMano HacTpoeHHOoe BpeMA
CMblIBa

» Hactpoutb Bpema cmbiBa. —
Cwm. pasgen «TexHuueckoe
obcny)kuBaHue», ctpanuua 191.

3acopeHHbli Kop3uHYaTbii GUILTP
B 9NIEKTPOMarHUTHOM KnanaHe

» OO6paTtuTbCA K KBaMOULMPOBaH-
HOMy MepcoHany.

HenoctatouHo OTKprTbIﬁ Aapoccernb

» OBpaTtuTbCA K KBaMOULMPOBaH-
HOMY nepcoHay.

CnuLwKoM HKU3KOe AaBneHue BoAbl

» OO6patutbCcA K KBANUPULMPOBAH-
HOMY mepcoHany.

Boza pasbpbis-
rmBaeTcAa u3
KepamnuecKoro
nuccyapa

Cnuwkom 60nbLLOM pacxoa BoAbl

» OOBpatuTbCA K KBANUPULMPOBAH-
HOMY nepcoHarny.
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TexHUuecKkoe Oéc.ﬂy)KI/IBaHI/Ie

CTpyKTypa rnaebl
«TexHuyecKoe
obcnyxuBaHue»

MpuBeaeHHble B AaHHOK rMaBe pyKoBoZA-
CTBa K AeNCTBUAM ClelyeT BbINONHATL
BMECTE C COOTBETCTBYHOLLMMU MOCNEA0Ba-
TENbHOCTAMM U30OPaXKEHUI, KOTOPbIE
coAeprKaTcA B MPUIOXeHUH. B pykosoa-
CTBE K AEMCTBUIO yKasaHa COOTBETCTBYO-
LLiaA nocnesoBaTeNbHOCTb M300paXKeHHIt.

NMepuoanUyHOCTbL
TeXHUYEeCcKoro
obcnymuBaHua

CneaytoLuune paboTbl Mo TEXOBCYKUBAHMUIO
NPOBOAUTL NP HEOBXOAUMOCTU, OIHAKO He
nosaHee Yem yepes yKasaHHble MHTepBarlbl
BpPeMeHH:

Paborbi WHtepsan

» OuucTka nosepx-
HOCTM 3almnTHON | ExkeHezenbHO
KPbILLIKK

» Ouuctka Kepa-
Muyeckoro nuc- | ExxegHeBHO

cyapa

Mpu muratorem
» 3ameHa Gatapei | MHaMKaTope Bata-
pen

» OuuncTKa Kop3uH-

MuWHUMYM KaXKable
yaroro punbtpa Y A

2roaa

cneunanucrtamu

AKTUBauuA pexurmMma OHUCTKH

[nA 0unCTKM KepaMuyecKoro nuccyapa
3aLLUMTHOM KPBILLKK GYHKLMA CMbIBA MOXET
6bITb 326M10KMPOBAHA HA HECKONBKO MUHYT.

> AKTUBUPOBATb PEXKUM OUUCTKU C
nomoLubto npunoxenua Geberit,
nynbTa CEPBUCHOrO 0OCNy>KUBaHH-
AGeberit unu nynbTa ouncTH
Geberit.

OuMCTKa 3aLUMTHOM KPbILLKU

BHUMAHUE

PUCK noBpex AeHUA NOBEepXHOCTeN

arpeccuBHbIMU U aBpasvMBHBIMU UNUCTA-

LMMK cpeacTBamu

» He 1crnonb3oBarth YMCTALLME CpeacTBa
C COAEPIKaHMEM XJI0pa UiK KUCHIOT,
abpasuBHbIe UK efKHe.

Heobxoaumoe ycnosue

—  PeXxum ouncTkm AKTUBMPOBAH.

1 OUUCTUTb 3aLLUTHYHO KPBILLKY MAT-
KOW TKaHbIO C KMAKUM Hearpeccus-
HbIM YMCTALLMM CPEACTBOM.

2 Hacyxo npoTepeTb 3aluuTHyt0
KPBILLKY MATKOW TKaHbHO.

HacTpoWKa BpeMmeHu cMbiBa

Bpemsa cMbiBa MOXHO OTperynMpoBartb B
COOTBETCTBUM C NOTPEOHOCTAMM C NOMO-
Lwbto npunoxxeHua Geberit.
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RU 3ameHa GaTape# 1

LemoHTH poBaTtb 3aLLMUTHYHO

PaspryeHHble 6atapeu MHAMUMPYOTCA Kpbillky. — Cm. nocnenosaresb-
crneayroLwmmM obpasom: HOCTb ”302%?;’*@””” 1]
cTpaHuua 207.
Csetoanoa | 3HayeHne
B OKOLUKE 2 CHATL oTceK Ana 6atapei v oTcoe-
AEIEILE! IMHWTL KaBenb. — CM. nocnefosa-
Hanpsxenve 6atapeun Hu3- TensHocTs usobparenmit [B,
Mwuraet KO€, CMbIB eLle aKTUB1PY- cTpanuua 207.
eTcA.
Pecypc 6atapen 1cuepnat, 3 OTKpbITb OTCEK AnA 6atape,
Foput CMbIB BOfIbLUEe He aKTUBUPY- BbIHYTb Pa3PAXXEHHbIe OaTapey.
eTcA.
4 BcTaBuTtb HOBbIE 6aTapeu W 3aKpbiTh
Heo6xoaumoe ycnoeue oTcek AnA 6atapei.
— [MoaroTtoBneHbl 2 cMeHHbIe BaTapeu 5 MoACOEAHUTE KaGeNh 1 BCTABHTL

(wenouHble, 1,5 B, Tvn AA). o
oTcek ana 6artape.

6 YCTaHOBUTb 3aLLUTHYHO KPBILLIKY. —
CM. nocrneaoBatenbHOCTb H3obpa-
>xeHuv €Y, cTpanuua 208.

YTunusauua

KomMnoHeHTbI

HaxHoe naaenue cootsetcTByeT TpeboBaHnAM Aupektusbl 2011/65/EC no orpaHnyeHuto
MCMNONb30BaHUA TOKCUYHBIX BELLECTB B 3/IEKTPUYECKUX M BNIEKTPOHHbIX YCTPOACTBaX
(Restriction of Hazardous Substances — RoHS).

YTUn13auma cTaporo aneKTPUUEecKoro U afIeKTPOHHOro
obopynoBaHua

6&
5

CornacHo OupekTnee 2012/19/EC 06 oTxoaax aneKTpUYeckoro U anekTpoHHoro obopyaosa-
HuA (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) nponssoanTenu aneKkTpuyeckoro
06opynoBaHuA 06A3aHbl NPUHAMATL CTapoe 0bopyAoBaHUe U HaanexalluMm 06pasomM yTuiu-
3uposatb ero. CUMBON yKasbiBaeT Ha TO, YTO M3Aenne 3anpeLLeHo yTUIn3MpoBaTe BMeCTe C
ZLpyr¥Mu oTxoAamu. [nA TeXHUYEeCKW NpaBubHOM yTUIM3aUmK cTapoe obopyLoBaHue cre-
ZyeT BO3BPpaTUTb HENocpeaCTBeHHO KoMnaHuu Geberit. Aipeca nyHKTOB npMemMa MOXHO
y3HaTb Y oduLManbHbIX pacnpocTpaHuTenein npoayKumm komnanum Geberit.
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ZE

RFEH

AR AR AL RTINEE. KRR EMEITH Geberit /)\
ERSE R ETEE,

A AE R FIX L/ \E sk iR 4 Bluetooth® 1 OAIHIIG, XL/ \ME)h
iEE R _EFRE“IRU-08-AF] Geberit Connect 5.

HSE B i

Geberit /MEA LR E AT BohAIMEL, EREMAE—EEAN
EHER,

KRB PREXEESEFRTHRICHBIR

LEFLRMNITE
-y

R E NN S AT e SR = IR K BB R,

Qo

REIEEERER.

£oER
-;ﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁ$ﬁ¢ﬁ%¥%¢WME%ﬁﬁﬁW\&%mﬁ
- QA RAT I DASRE A ST, BN,

s TEHIGIAFHETEINBSEE I AREIE,
« QR YFER Geberit &4,

27021604820956555 © 11-2021 B GEBERIT 193
970.640.00.0(00)



BE1:  Geberit /MEA%H, BoABRFHKERIIEE.

/R B AR AR
LI INLIE RS AR R
EREHESE

=2hiiyy

HRRE

i

B TR I R R L

N O 0o~ W=

FREL ERIHIETT

194 B GEBERIT

27021604820956555 © 11-2021
970.640.00.0(00)



BARE
BREIT Bt T
NFREBE 110-240 V AC -
RS 50-60 Hz -
FjthE Ay - TRt (1.5 V AA)
BRIEBE 45V DC 3VDC
FERE <05W <05W
S 1-8 bar 1-8 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
TRERHIZRIER T 1 bar HERE 0.18 /s 0.18 /s
TamEPRHERER T 1 bar RETRE 0.31/s 0.31/s
REKE 30 °C 30 °C
H BRI (8] 7s 7s
A E R TER 1-15s 1-15s
TLLBRAR Bluetooth® Low Energy?
SRS 2400-2483.5 MHz
RARHHINE 4 dBm

Vo BfERES 2 F

2 Bluetooth® Gk R EATE R Bluetooth SIG, Inc. BRiXERH, Geberit B PIEA BEE.

EifbrIRR 3 —BriE =

Geberit International AG ZELLEERR, Geberit /)ME A5 (AL & BB F kit &2 IhEE,
RER$5< 2014/53/EU,

BME(T) TEABIREREFEI

FrEA—EE AR EAR S RIS ML TR : https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

BIREITH
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ZH s

Geberit App

B%A Geberit App TTRTFIRIE. IREFEE, XL App 1B Bluetooth® #0518 &ES.
WFZEF i0S FEEFH, EZBE M App Store FIF] R 2EFRTF Geberit App,

5RE@IEE

> AT EREIEEEMTT LA,

- ofi0

Geberit ?
E: -

Apps m@

https://gbrt.io/dsvFEOO

filh & POk ThiE

Bt A AKINEEET — MISMAEBIERE T, AR EBRARNE R 6 T RN ERT 7T
K29 50 cm &b, £ 7HHHREIRNNEGE, BFRWEERNGSAAHKINEE.

HFMX B/, AT Geberit App fifl&HK,
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HeRR & pE

i s 155
BIREIT
$UBHE (SREE LSS LED |» REGR.
‘ *5E)
Sikes ST > B, - SO

BtFER (BMEPHI LED Ri)

7", D1t 198,

HKEEXHA

> FTFFEEKIE.

BB IS SR > EERETRNE.
e (TR, SR B | BREE > BREUEARAR.
M) LTHNEIE RIS BIZ AT 41 o
(B7. eEEE. BwAEE) | O Lo AAR
. I SR 10 Fhéh,
ATETRAEEMES | AR : agggfm;f;o
ik FAE » BREZIEARAR.
> REHKAE, - 2

AR EIR B IR

T4, DI 198,

IME B RTE S TP RE R E > BERTUERAR,
TIRIATET S/ > BRRTUEAAS.
KEER > BERTUERAR,
KM Sl REXS > BRRTUEAASR.
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ZH

He4P

“HIP BT

FEHRRESROIS R R P AIEXE
TIRFHAT. RESTRPSIATHEXNET
Iz

4P

FEN, (ERENAMERIRN EEZANTER
AT 4P TAE

Al EI5A
> ;%%;E{’Eﬁwﬂ’] SE—
> EE/IMES i=1=]
> Eih giﬂ%%?ﬁﬁ%ﬁ%ﬁ
> BERAUREAAR

E‘ﬂ“ifglﬂﬁﬁ% EDE2E—R
HEREERN

EEREMEIER, PIRAKEAT
BEELETL o,

» i Geberit App. Geberit fR&3EiEge
gk Geberit & S IBIRESEUE S SR
o

BT R En M E SRR E
> IEERASIIISERMERN. SFTENN
RS

AR
- EEEXEWE.

1 F—REREE L SIS
.

2 B-RRHETER.

RE it iE

TIF Geberit App HRIEFE Z R A AT (8]
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EiRith 1 wmrerak - snEs6Es
ARETHEMEROT : 7183 207,
BNE R | &N 2  WTmmeFkLes, - SIER
LED I5iR B, 7388 207,
— MBSt R R, (2 AERLE ik

' ThEE. 3  iAwthe BT,
- M TS, FEEEMA T
= ThEE. 4 e EX EEHE,
BIREH 5 iEregmrmamta,
- CEEFmHSAEn W15V ‘ _

) 6 zz@mR - snEFEFE R

15 208,

EHFLE
A&
AP R EEN 2011/65/EU (RoHS) (WEBSAIEFE & IS EHRIAFRRIRE) HER,
AMEEIHBR S FiR&

??

#kER$E<$2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) EN§t 3t RIHEBSFA
BFIEE) NAE, BRIREFHERAXFEWIAEEHNZHITZENEFLE, ZiFck
TAEEART RUMERTHTEFLE, MEIRgEEESEILRGeberittER WL EFL
B, [Egusithtp U EEER GeberitiHE AT &N,
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